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Nincs théma.
Nem volna théma ? De hisz ez maga

is théma. Ez csak azt jelentheti, hogy az
ország épületére ki kell tüzni a fehér lo-
bogót, mint a börtönre szokás, mikor
egyetlen rab sem ül be$ne. Nincsen
théma, ez annyi, mint nincsen baj. Mi-
kor tehát az országnak nincsen thémája,
az nevezetes nap és meg kell ünnepelni.
Ki azzal a fehér lobogóval!

Vagy mégis, várjunk egy kicsit vele.
Nézzünk csak körül. Talán mégis

vannak thémák, csak el kellett öket csé-
pelni. Talán uj thémák is mutatkozna^,
de még nem értek meg. Talán olyan thémák
is tolakodnak, amelyeket nem akarunk
észrevenni. Igen. Nem haltak ki a thémák,
csak olyan furcsán festenek. Mint annak a
mesebeli országnak a lakói,. akik közt
csak aggastyánok és szopós gyermekek
voltak. Ezek a thémák is vagy nagyon
ócskák, vagy nagyon fiatalok. S ha van
egyéb thémaJs, hát>foly^i,,:hc^y; a. jó
izlés elfordul töle. Mert Hogy például a
nagyszebeni Tribuna most -már az oláhok-
nak egy harmadik dátumot ajánl, amelyet
a negyvennyolcz félszázados jubileuma
gyanánt kellene megünnepelni, az nem
théma, az ostobaság. Meg lehet ünnepelni
márczius tizenötödikét, amikor az ország
megrázta magát; meg lehet ünnepelni
április tizenegyedikét, amikor a negy-
vennyolczadiki törvényeket szentesitették;
de hogy a balázslalvi oláh nemzetgyülés
dátuma miképen akar a históriai dátumok
közé tolakodni Magyarországon? — arról

a jó izlés megsértése nélkül nem le-
hetne beszélni.

Ez tehát nem théma. De itt vannak
az osztrák miniszterek, azaz hogy ök is
csak voltak itt. Már pénteken este visz-
szautaztak Bécsbe, ahol a magyar kollé-
gák nemsokára visszaadják nekik a lá-
togatást. Ez már théma. Mert nyilván-
való, hogy a látogatás nem egyszerü
udvariassági alitus volt. (Osztrák minisz-
terek mostanság üem érnek rá udvarias-
ságokra.) A kiegyezésröl vagy, talán még
inkább a kvótáról volt sürgös beszélge-
tésük és ez mindenesetre sokkal fonto-
sabb, semhogy a sajtó hallgatással mel-
lözhetné. Ámde ez meg nagyon fiatal
théma. Még nem érett meg a.diskusszióra,
hacsak a tapogatózást és találgatást nem
akarjuk a birói székbe ültetni. Mert itt
csak találgatásokról lehetne szó s aki már
most kardot rántana, azt sem tudná, ki ellen
és mi ellen harczol. Hiszen a-képviselö-
ház még. az uj kvóta-bizottságot sem vá-
lasztotta meg, a kiegyezés dolgában pedig
még. az sem^íiolt bizonyosság,*;hQgy;. vaj-
jon ' á Gautsch-kormány átveszi-e á Éadeiii
.megállapodásait. Ez tehát csaS amolyan
szükségthéma lehetne. Mint ahogy/bajok
idején a gyermekeket is csatába. küldik,
ugy kerülne ez a íiatal théma* "máris
harczvonalba. De egyelöre hadd érjen
még — nagyon fiatal.

Emelgeti aztán a lejét még egy csomó
théma. Ott vannak a torontáli éhezök, a
nemzetiségi memorandum-gyártót, a fiumei
renitensek, a közigazgatásban kifakadt
sebek. Csupa théma. Ott varrnak továbbá

a parlament és a parlamenti'pártok spe-
cziális bajai, az obstrukcziónak minden-
napi kenyérré való avatása, a kisebbség
és a többség üjfajla harcza, a házsza-
bályok módosításának szüksége és a
többi és a többi. Ez is csupa théma.
De már mindegyiknek hosszabb és fehé-
rebb a szakálla, mint a Barbarossa Fri-
gyesé volt, amikor már keresztülnött
az asztalon. Mert hónapok óta egyéb-
röl sem folyt a szó (meg á tinta)
mint ezekröl. A parlament és a sajtö
minden porczikájában lecsépelte ezeket
a thémákat és valóban-furiésa lesz, ami-
kor ezek az aggastyán-thémák majd' für-
gén akarnak a budget-vita során elétáa^
czolni. Mert a többi között .az ;a külö-
nössége is meg volt enhek'az észlelönek,
hogy a részletes vita megelözte á2 általá-
nos vitát és a parlament sorra tárgyalta
már azokat a gravameneket; amelyeket
más esztendökben a költségvetés általá-
nos vitájának idejére szokott tartogatni.

Igaz, hogy a parlament!" épen "atjél
letárgyalt thémák ismeretével-; szokta az
általános vitában • itéletét megformálni az
egész kormányzati rendszerröl-; de jóisten5,
milyen kevesen voltak eléggé óvatosak,
hogy ne lötték volna el már elöfe nün-
den puskaporukat. Egy Apponyi, aki az
-apróbb csetepaték idején elöre jelezte,
hogy egy jottával se mond többet, mint
amennyit az aktuális théma megkövetel
s aki már akkor megmondotta, hogy a
generális-leszámolást a maga idejére* tartja
fenn: kétségtelenül fog taiáhii mon-
dani valót a budgetvitábaiú. 'De há-

A bánat benyit.
Irta: Mikszáth Kálmán.

Hát már megint mi türtént a Bcrczivei.
Nagy dolog történt. Egy bácsi jött, akinek
a neve, Bánat. Azaz, hogy nöm bácsi, de-
hogy bácsi. Pedig ö csak bácsikat és néni-
ket ösmert és azok mind szívesek voltak hozzá.
Még a Mikulás Mesi is, aki pedig vesszövel
keresi a rossz gyermekeket: Még a betegség is
csak egy furfangos néniké, aki ágyba fekteti,
meggyujtogatja a vérét, megszorongatja a tor-
kát a Bérczinek, de csak azért, hogy jogezime
legyen uj játékokat követelni az orvosságok
hösies bevételéért. Bizony a betegség is csak
néniké.

És most egyszerre csak elötoppan valaki,
egy idegen, egy ismeretlen, egy ijesztö valaki,
aki megfagyasztja benne a vért, megrendíti
egész kis lényét, marczangolja, tépi a szivees-
kéjét, patakokat nyit a szép fekete szemeiböl.
És ez a Bánat. Hogy rátalált a csuf szörnyeteg
az ö kis falovai és szekerei közt! . . .

És milyen különös okokból talált rá. A
kis kutyka miatt. Mondtam is mindig a Bérczi-
nek: „Minek'fez a nagy szeretet közted és a
Tinti közt — mert Tinti a kutya neve —
meglásd, hogy nem visz jóra.* Az anyja

is vál üg intette: „Ne fogdosd, • ne ' -nyalogasd
örökre azt a kutyát, még egyszer1 beléd harap."
Mind a ketten ellenségei voltutík ; titokban a
Tintinek. mert irigyeltük töle a Berczi szerete-
tét. Azért mondom titokban, mert ngyán sze-
retném látni, ki legyen az a potentát, Siki nyil-
tan merjen a Tinti ellen valamit1 kezdeni. A
kis Tinti családtag. Oly kicsike,' oly" kedves,
azokból a fajokból valo, melyek" nem nönek
nagyobbra, mint az öklöm. Szép -hosszukás
fejé van, mint egy kis festett lóé. Hát még
azok az okos szemei, meg a zsemlyeszin szöre! . .

De hát a Tintinek különben is- nagy
pozicziója van nálunk, egész sóra az emlékek-
nek ö körülötte forog. Bercziké a kávéja felét
neki adja. Reggel felugrik a Berczi ágyába és
égy félóráig játszanak. Az elsö tevelét életében
is a Tintihez irta Velenczéböl az ö dülöngös

"ákómbákomjaival. -
Mert hogy a Tinlit nem vihettük magunk-

kal olyan hosszu utra, oda adtuk kosztba a ház-
mesterekhez — jól gondját viseljék, mig a kis
gazdája hazajön a messze országból s átveszi.

Hát ennek irta a levelet, amint következik:
.Kedves kis kutyám, TintH ;

Én, hála istennek, egészséges vagyok.
Hát te hogy vagy? Viseld magad jól, édes
Tratikém és vigyázz, hogy a Ubadm ne hág-

janak. Ki ne menj az utczára, Tinti, jaj, csak
ki ne menj, mert eltévednél és soha' se tud*-
nál háza találni és valami rossz ember "el-
lopna és én nem láthatnálak többet. Minden-
nap gondolok rád, ne félj semmit. Ma is ele-
tettem "neked egy kis szalámit és tegnap lát-

• tam az öregapádat egy talyigába béfógval
Apa azt mondta, hogy ez az egyetlen'fogat
Velenczében. Mindnyájan tiszteitétnek.

Hü gazdád: ;

: Albert.* '•
i A házmestereié, Homolkáné, beszéli, hogy

mikor megjött a levél, felolvasta á Tihtr elött
és élö eniber olyat nem látott, a kis kutya
hallgatta, hallgatta és nézte a levelet az ö
apró, okos szemeivel, mig egyszer csak átned-
vesedtek.; És az is oly igaz, mint hogy élek,
(tudniillik, hogy Homolkáné él) elkezdett nyaf-
foghi, kunkogni, mintha sima. - • ""

Mikor aztán hazajött a fiu, volt- nagy
öröm a találkozásban, nem lehet azt 'leirni.
Berciiké magához ölelte a Tintikét, a Tintike
pedig-a! farkát rázogatta roppant vigságában és
nyalta finom kis nyelvével a Berczi kezét —
mely tele volt ajándékokkal.- :

Egy szij, egy láncz, egy kis isájkdsár és
hozzá a zöldbársony takaró, mely a has alatt
gombotódik be. ' : i:: *
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nyan vannak Apponyiak ? És hányan
voltak olyan óvatosak, mint ö? Ketten?
Hárman ? Ó, ez tulzás. Kein voltak any-
nyian* Mindenki mindent elmondott,
talán még többét is. Mert különben hogy
is győztek volna egy esztendöben két
nagy obstrukcziót kitartani ! Ahányan be-
széltek, azt a szónoki formulát követték,
hogy részröl kell az egészre következ-
tetni és akármi került szőnyegre, mindig
az egész kormányzati rendszert látták a
vádlottak padján. Különösen a szélsöbal
puskázta el minden erejét — csak a
gondviselés tudja, miből fog megélni a
budgetvitábaiv

Pedig kedden megindul a, vita. És
a faktum az, hogy egy-két takuiC'ko.s szó-
nokon kivül a többi üres élés túrral néz
a jövendő napoknak elébe. Egy-két vezér-
embernek lesz kétségtelenül érdekes mon-
danivalója., a többi érezni fogja, hogy
— nincs théma. Ámbátor beszéd azért
lesz. Sok is. Mert nem olyan náczió va-
gyunk, amely egykönnyen zavarba jön.
Tudunk mi beszélni théma nélkül is. Majd
meg tetszik látni. Hiszen már kezdődik
a vita.

POLITIKAI HIREK.
Országgyülés. A képviselőház mai rövid

ülésén harmadik olvasásban is elfogadták az
ujonez-megajánlásról szóló törvényjavaslatot.
Azután már csak miniszteri válaszok voltak
hátra. A napirend hármat is igért belőlük,
minthogy azonban Fáy István még &z ülés elött
bejelentette az elnöknek, hogy interpelláczióját
visszavonja, az ülésre csak két válasz maradt.

És pedig:
I. A Majláth-ügy. Annak idején Buzáth

Ferencz meginterpellálta a belügyi és közokta-
tásügyi minisztereket, mert Majláth Gusztáv er-
délyi püspök bérma-ulja alkalmával (állitólag a
főispán parancsára) elmaradt a hatóságok tisz-
telgése, söt a már felépített diadalkaput is
a megérkezés elött való éjszakán lebontot-
ták. •— Erre az interpelláczióra a két minisz-
ter nevében ma Perczel Dezsö belügyminiszter
válaszolt és elmondotta, hogy az erdélyi püs-
pök fogadtatására százas bizottság alakult,
amelynek élén a katholikus alispán állott. Műi-
den készen volt a legdíszesebb fogadtatásra,
amikor megjelent Majláth pöspöknek az a bi-

zonyo- körlevele, amely országszerte visszatet-
szést keltett. Ez a körlevél megváltoztatta a
százas bizonyig hangulatát is. Hivatalosai!
ezek után nem akarták a püspököt fogadni.
Nem áll azonban, hogy itt föispáni befolyás
érvényesült volna, mert a püspököt a főispán
tudtával üdvözölte egy magasabb megyei hiva-
talnok : a diadalkaput sem megtorlásképen
bontották le, hanem egyszerüen abból aa ok-
ból, mert a megváltozott helyzethez képest a
püspök a város ellenkező oldalán vonult be. A
katholikus vallás ellen pedig senkinek sem ju-
tott eszébe tüntetni.

Az interpelláló nem, de kivüle az egész
Ház tudomásul vette a választ.

lI. A várnai választás. Ebben a dolog-
ban Rakovszky István interpellálta az igazság-
ügyminisztert, mert a báró Kloch választási
elnök és társai ellen megindított bünpör álli-
tólag czélzatosan elhuzódik. — Erdély Sándor
igazságügyminiszter azonban ma az akiák
egész halmazával igazolta, hogy az olyan bo-
nyolult pör, amelyben száz és száz ember ki-
hallgatásáról van szó s amelynek szereplői a
nyári munka idején nem is voltak megtalálha-
tók, a vizsgálat minden ezélzatosság nélkül is
hosszabbra huzódhalik. Valamelyes hosszadal-
masság látszata csak az ügyészszel szemben
forog fenn és erre nézve jelentést is fog kérni.
Más törvényszék delegálása azonban már csak
azért sem volna helyén, mert ez még jobban
elhúzná a pört, pedig a gyanusitott tisztviselők
maguk óhajtják legjobban a gyors befejezést.

Az interpelláló meg sem jelent az ülés-
ben (a rózsahegyi választás körül buzgólkodik),
a Ház tehát a választ minden ellenmondás
nélkül tudomásul vette.

Végül az elnök már a hétfői napirend-
jére akarta tüzni a költségvetés általános
tárgyalását, de Thaly Kálmán kivánsá-
gára a miniszterelnök belenyugodott egy napi
halasztásba. S igy a budgetvita csak kedden
fog kezdődni.

Az osztrák-magyar bank egyezménye.
Az Országfis Törvénytár ma tette közzé a pro-
vizóriumról szóló törvényt: »A vám- és bank-
ügynek, valamint ezekkel összefüggő némely
kérdésnek ideiglenes szabályozásáról* szoló
1898: I. törvényczikket. Ezzel kapcsolatban e
törvény 3. §-a alapján ma irták alá a bank-
egyezménynek 1898. végeig való megújítására
vonatkozó szerződést a magyar kormány részé-
röl Lukács László pénzügyminiszter, az osztrák-
magyar bank nevében pedig Kautz Gyula
bankkormányzó, Mecenseüy Emil vezértitkár
és báró Wodianer Albert főtanácsos. Ennek a
végleges egyezménynek a tartalma megegyezik
azzal az ideiglenes megállapodással, mely az

exlex-állapot idején jött létre a kormány és ;i
bank között. Az egyezményt az osztrák-magyar
banknak február 3-án tartandó közgyülése elé
terjesztik.

Megsemmisített mandátum. A képviselőd-
ház nyolczadik biráló bizottsága ma déli tizen-
hét órakor hirdette ki az itéletet a kérvény-
nyel megtámadott alsó-lendvai választás ügyében.
Háromnegyed óráig tanácskoztak a bizottság
tagjai s aztán Fest Lajos kihirdette az itéletet,
mely szerint a bizottság Marsovszky Endre
mandátumát megsemmisíti. Az itélet megoko-
lását Nagy Mihály fogja elkészíteni, de nem
lehet titok, hogy milyen okok birták a bizott-
ságot a mandátum megsemmisítésére. A ház-
szabályok ugyanis nagyon világosan intézkednek
s már a tárgyalás során bizonyosnak látszott,
hogy Marsovszky mandátumát meg kell semmi-
síteni, ugy alaki, mint tárgyi okokból. Mert a
választás alkalmával az elnök nem is kérdezte
a választóktól, hogy kire szavaznak, hanem egy-
szerüen a kortestoíluk szine szerint vezette be
őket a listába. Másrészt az is kitünt, hogy a
legnagyobb feleke.-ieti izgatásokkal gyakoroltak
jogtalan befolyást a választásra. Igy tehát csak
természetes, hogy a bizottság a mandátumot
megsemmisitette. Öt szóval egy ellen mondta
ki itéletét, amely, ugy látszik, Marsovszkyt ?om
lepte meg, mert ügyvédje szerint már a vizs-
gálat elrendelésekor is lemondással akarta
megelőzni a mandátuma várható megsemmisí-
tését. Különben Marsovszky ujra fellép az
alsó-lendvai kerületben.

Az ujonczjavaslat a főrendiházban. A főren-
diház közjogi és törvénykezési bizottsága ked-
den délelőtt l l órakor ülést tart, amelyen a bizott-
ság a megalakulás után az ujonezozási törvényja-
vaslatot és a honvédelmi miniszter jelentését tár-
gyalja.

A költségvetés a klubokban.
Négy országos politikai párt hirdetett

mára értekezletet, hogy a költségvetés tárgyú-
ban tanácskozzék. Ezek közül azonban csupán
a szabadelvü és a nemzeti párt tartotta meg
értekezletét, mig a két függetlenségi párt, a
megjelent párttagok csekély száma, és az ér-
deklödés teljes hiánya miatt, tanácskozásait
elhalasztotta,

A szabadelvü párt általánosságban nem
is tárgyalta a költségvetést, mert annak el-
fogadása rég idők óta bizalmi kérdés. A nem-
zeti párt viszont ugy határozott, hogy épen a
kormány ellen való bizalmatlanságból általá-
nosságban nem szavazza meg a költségvetést.

A pártok hangulata után itélve, bizonyosra

— Nézd csak, Tinti ! Ez is a tied. Ez is,
az is. Ucczuezu! Most már uri kutya vagy!
Mindennap kijösz velem sétálni az uj ruhád-
ban. Tudod-e, Tintikém, hogy nagyon szépek a
dolgaid!

Fölpróbálta rá egyenkint a nyakszijat,
ezüst gombokkal kivertet. (Apa, nézd csak, mi-
lyen szép benne 1) Aztán a zöld ruhát. (Jaj de
különös leszesz, szivecském.) Aztán föltette neki
a szájkosarat. A Tinti csak egyre hunyorgatott
az ajándékoknak, hanem ez az utolsó nem
tetszett neki, prüsszentett benne, a fejét rázo-
gatta, aztán odasurolta száját a padlóhoz —
szerette volna, ha valahogy lemarad róla ez a
toilet-darab,

Másnap szép őszi idő volt, kiakartak
menni sétálni a Berczi és a Tinti. De a Ho-
molkané utjukat állta a lépcsőkön:

— Jaj, ki ne tessék vinni, Berczike, a
Tintit, mert elfogja a sintér.

Berczi rémülten nézett Homolkánéra.
«— A sintér ? Hát mért fogná meg, hiszen

a Tinti semmit se lopott. Ezt. mind én vet-
tera neiei.

Homolkáné röhögött.
-*- Igen ám, de nem fizette meg az

— Mi az az adó, HomoLka néni?

— Hát azt az állam vagy a város szedi,
aranyoskám, hogy az isten büntesse meg.

— Ki az az állam? Valami bácsi?
— Nem, aranyoskám, az nem ember,

hanem valami izé , ., . valami zseb.
— Nem értem, Homolka néni. A asseb

nem foghatja meg a Tintit.
— Hiszen persze, kis okosom, de ha mégis

megfogja.
Nem értette meg a Berczi, de azért még

se merte elvinni a kutyáját és az anyját tuda-
kolta meg. Az aztán, igazat adott a Homolká-
nénak. Szinszakasztott valóság, hogy a kutyá-
nak elöbb érmet kell váltani öt forintért<a
hatóságnál. Érmet? Öt forintért. Hol vegyen ö
öt forintot ? Nem volt akkoriban se égen, se
padláson több pénze negyvenhárom krajezárnál.

Szegény kis íiam! Az ö hófehér, érintet-
len lelkét, mely szüzén ringatózott a gyerek-
játékok örömei közt, elöször illette meg egy
hideg kéz : a h a t ó s á g é . Ez rajzolta rá hom-
lokára, melyen amorettek játszanak, az elsö fel-
hőjét a gondnak.

Honnan teremtse ki az öt forintot? Hát
gazdálkodással, krajczárt krajczár mellé téve,
a „tízórai" pénzből és minden más" jövedel-
meiből, egész addig, mig ötszázra gyűlnek.

Ezek az .egyéb jövedelmei* a ezukorkákra

adott hatosok és a doktor bácsi krajczárja!, ki,
valahányszor behagyja tenni a torkába a ka-
nalat és nyulékony KA—t" mond, egy fényes
uj krajczárt csúsztat a markába.

Minden ilyen szerzett krajczár után oda
csettentette Berczi a kutyát és ravasz szem-
hunyorgatással mondogatta neki:

— Ne félj semmit, Tinti. Megint közelebb
vagy a szabadságodhoz — egy krajczárral.

(Igy kellett nekem is öreg napjaimra
megtudnom a Berczitől, hogy a szabadság is
pénzkérdés.)

Végre is apránkint szaporodott a pénz
és közeledett a Tinti szabadsága. Mennyi szó
volt erröl a gyerekszobában, mikor a fiuk
eltűnődtek rajta, hogy is lesz az. Igaz-e, hogy
a Tintit beírják egy hivatalos könyvbe? Bizo-
nyosan ugy lesz. Vajjon beirják-e a nevét is.
vagy csak a gazdáját irják be. Mégis csak
.illőbb volna, hogy a Tinti nevet is
odu irnak : akkor mingyárt valaki lenne
a Tinti:. igaz-e, Tinti? Aztán ideadják az ér-
met és a Tinti büszkén, szabadon fog sétálni a
járó-kelők között az éremmel és senki se fogja
egy ujjal se merni illetni, mert akkor a Tinti
már gentleman lesz . . . Ugye, apa, azért sza-
bad a nyulakat lelőni a mezőn, inert nincsenek
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vehető, hogy a költségvetési vita az idén fel-
tünően rövid lesz. '

Az értekezletekről tudósitónk a következő-
ket irják :

Az országgyülési szabadelvü párt báró
Podmaniczky Frigyes elnöklete alatt ma este hét
órakor értekezletet tartott, amelyen a párt báró
Bánffy Dezsö miniszterelnök inditványára elhatá-
rozta, hogy az állami költségvetés első füzetét és a.
belügyi tárcza költségvetését kedden este fél hét
órakor tartandó értekezleten tárgyalja le. A költ-
ségvetésnek altalánosságban való elfogadása bizalmi
kérdés lévén, miként az előző években, ugy ezuttal
sem volt tanácskozás tárgya.

A nemzeti párt ma este 5 órakor Horánszky
Nándor elnöklete alatt tartotta meg értekezletét. A
költségvetést Tomcsányi László ismertette s ezután
Hock János, Makfalvay Géza, Ivánka Oszkár, gróf
Károlyi István, Hódossy Imre és gró'f Apponyi Albert
szólaltak fel.

A vita különösen a körül forgott, hogy vajjon
a párt a kormánynyal szemben továbbra is olyan
passziv magatartást tanusitson-e, mint a közelmult-
ban, vagy pedig rendes ellenzéki akcziót fejtsenek-e
ki már a költségvetés tárgyalása alkalmával is. A
felszólalók majdnem kivétel nélkül azt az álláspon-
tot foglalták el, hogy a történtek után nincs szük-
ség elnéző magatartásra és a partnak a kormány
ténykedéseit szigoru birálat atá kell vennie. •

A párt ily értelemben döntött s végül elha-
tározták, hogy a költségvetést a kormány ellen való
bizalmatlanságból még áiiuláuosságban sem fo-
gadják el.

A képviselőházban Horánszky Nándor, gróf
Apponyi Albert, Hi>ck J«i«,.>s. Uullner Gyula és eset-.
leg másuk is felszólalnak..

A függdicns,'gi és 4S--.s Ko >u h-párt
mára hirdetett érttjkeiieiét i-viu "•; Ui^líaiiai'meg. Öly
kevesen voltak jeten, bog;, minden összeolvasás
nélkül konstatálhatlak a li.:i.ii-uzaí-kéiileieu.seget. A
legutóbbi parlamenti akczió kudarcza szétrobban-,
totta a pártot és hasztalan iparkodtak elhitetni,
hogy válság nincs tóhbé s a béke ujból lielyreállott,
a tények az ellenkezöt bizonyitják.; : A kibékitésre
akkor tették az utolsó kíserletet, mikor a • párt-Vi
bizottságok választasii-üii ;!.<. e;'- .i'.iííokei ükként akar-
ták kiegyenlíteni, sói c-i,nitam, li'cy' a "legkülönbö-
zőbb gondolkozásu párttagokat huziák együvé. Ez
sem használt. Mindössze annyi t'irtent. hogy'a har-
czias párt kíbuktatta az alelookségből Komjáthy
Bélát, most pedig sorsára hagyják a pártnak azt a
kis részét, amely még a politikával .foglalkozik.

A t..«ii értekezleten 'ihitiy Kálmánon kivül

érmeik a hatóságtól ? Ezer ilyen apró bohó-
ságról fecseglek, csacsoglak.

A Tinti a kandalló elött feküdt, a két
elsö lábát előre kinyújtva a szőnyegen, a két
hátulsót maga alá szedve és csendesed pislo-
gott, ugy tett, minlha elvezettéi hallgatná. A
gázkandalló fénye aranypántokat vetett rá̂
a szép sárgás szőre világitani látszott. Nagyon
szerelte a meleget és a gazdáját.

Mikor aztán együtt volt mind az ötszáz
krajczár és egy zsaeskóban husz és kétfillére-
sekben csörgött, nagy nap volt az. Az egész
ház viszhangzolt a vidám zajtól, a hanczurától.

Délulán kapta meg az utolsó hatost
Berczi, tüstént menni akart a hatósághoz, de
a hatóság csak két óráig van együtt, várni
kellett másnap reggelig.

— Holnap már szabad leszesz Tinti, hol-
nap, holnap !

Az egész ház tudta a nagy eseményt. A
Homolkánénak is megüzenték. Haza, a nagy-
anyjuknak is megírták, hogy mi lett a TintiböL
Nagy szerencse érte a Tintát. Holnap a Tinti
is azt mondhatja, amit a nagybácsi szokott
mondani: „Hogyne beszélnék, miért ne be*
szelnék; kifizettem az adómat, hát beszélek.*
Holnap talán még meg is szólal a Tina. u

(Vége következik)

csupán kilenczen voltak jelen: Putnoky Mór, Oláh
Jozsef, Pichler Győző, Lakatos Miklós, gróf Be-
nyovszky Sándor, Leszkay Gyula, Illyés Bálint,
Lukáts Gyula és Beniczky Árpád. Tehát se Justh
Gyula, aki különben még beteg, se Meszlény Lajos,
se Győry Elek, se Tóth János nem jöttek el, mint
egyáltalán távol maradtak mindazok, akik a provi-
zóriumos javaslat ellen tevékeny küzdelmet foly-
tattak.

Ez a jelenség maga kétségtelen bizonyítéka
annak, hogy a pártban szinte kiegyenlithetetlen
ellentétek vannak.

Thaly Kálmán alelnök javaslatára különben
a mai értekezletet hétfő estére halasztottak eL

A Bartha párt is mára hirdette értekezletét
azonban az érdeklődés hiányából ezt az értekezletet
is el kellett halasztani.

Megemlítjük még itt, hogy hétfőn este 6 óra-
kor a néppárt is tart értekézietet.

J ó z a n i t é l e t
Részben rosszakaratból,' részben helytélen,

egyoldalu informácziók alapján a németországi sajtó
egy része állást foglalt a helységnevekről szóló ma-
gyar törvényjavaslat ellen. Egy nótát fujt a pán-
szláv, dákoromán és zöldszász urakkal és magyar
sovinizmussal, zsarnoksággal s más effélékkel vádolt
bennünket abból az alkalomból, hogy a hivatalos

aszuájatban egységes magyar neveket akarunk
adni a magyar helységeknek.

A német sajtó egy részének e méltatlan, fel-
ületes informácziökra alapitott hadjáratával szemben
annál jobban esik, hogy akad egyelőkelő és nagyon
elterjedt berlini lap, mely, jóllehet sohasem tünt
ki valami nagy magyarbarátsága által, ezuttal
mégis érdemesnek találja, hogy iuggadtaii. pártatla-
nul ismertesse az emlitett törvényjavaslat intenczió-
ját. Teszi pedig azt részben a javaslat miniszteri
indokulása a.lapján,. melyet — elég sajnos — a hazai
nemzetiségi sajtó egyáltalában nem akart figyelembe
venni és meiyuek nemismeréséből vagy szándékos
agyonhallgatásából keletkezett az a tulságosan is
csekély tárgyíli^"a*ág, melylyel a külföldi közvéle-
mény egy jelentékeny töredeKe a javaslatot fogadta.
' A Berliner Börsen-Zeitnng január 21-iki
száma Audiatur ut altera pars czimü vezérczikké-
ben inindei.e;-.iviőtt konstatálja azt a nálunk nem
eléggé ligyelemre méltatott körülményt, hogy a ma-
gyar kormánynak a helységnevek egységesítésére
vonatkozó akcziója korántsem czélozza a magyar-
országi németségnek, vagy bármely. más nemzetiség-
nek erőszakos elnyomását.

Az okok, melyek a kormányt e lépésre indi-
tották, holmi exkluzív magyar progagaudávál semmi
összefüggésben nincsenek, hanem a modern nemzet-
közi forgalom érdekében és követelményeiben le-
lik magyarázatukat. ;

E szempontból pedig — folytatja a berlini
lap — csakis elégtétellel lehet üdvözölni az ujitást.
A nemzetközi posta- és távirókongresszusokon, föld*
rajzi gyüléseken ismétellen sürgették a magyar
helységnevek egységes szabályozását A postai és
vasuti szolgálatban, a kereskedelmi forgalomban,
számtalan félreértésre és káros tévedésre adott al-
kalmat, hogy az országnak két, három, söt némely
esetben tiz helysége is egy és ugyanazt * nevet,
vagy oly nevet viselt, :mély csak egy-egy betü, sok-
szór csak egy ékezet által különbözőit más váro-
sok, falvak vagy puszták elnevezésétől. Például:
Fejéi-vár, Szent-György, Gyarmat, Kováts. •-

A .helységnevek egységes szabályozása külön-
ben nem fog akként végbemenni, hogy * azt a kor-
mány zsarnokmódra, holmi ukáz által szabályozza,
hanem az illető községeknek igenis lesz beleszólása
a helységpév választásába, ugy, hogy .rendszeres,
erőszakos magyarositáá'-ról szó sem lehet

A czikk'vége igy szol: -
'•' á helységnevek egységesítésével a 'magyar
áQam megmarad ti maga törvényes illetékességi jóg-
kőfén belül és hogy a németségnek minden Bőven
nevetendő megbántása távol áll tők, amellett eléggé
bűwnyit ama, minden itéleü\épes és mértékadö ma-
gyar fNolitikus által, osztott, mmoen B t a l
nyütan kifejezett meggyőzödé*, tof
kgvitilisabb érdekei csak ugy mozdíthatok «iő, ha

szorosan csatlakozik Németországhoz, mint a háf-
masszövetség elsö hatalmasságából...

A mostanában Ausztriára való tekintettel etéggt
válságos helyzetben tiszta őrültség volna, ha a ma-
gyarok provokáló vagy vekszáló rendszabályok áftu
zavarnák a németséggel valo egyetértési. *

Ezért is épen Budapest intéző köreiben leg-
nagyobb sulyt helyeznek ama barátsági köteléknek
ápolására, mely Magyarországot a német birodak»i|}-
mal köti össze." ,'__

KÜLFÖLDi ;
A cseh-német háboru. A cseh tartomány-

gyülés mai ülésén gróf Coudenhove helytartó vála-
szolt arra az interpelláczióra, amelyet a n̂emzeti
jelvények eltiltása miatt intéztek hozzá*. Kijelentette,
hogy nincs szándékában a német diákoknak eltStani
jelvényeik viselését, csak most, ideiglenesén tartotta ért
szükségesnek, mert Prágában a hangulat izgatott. Ez-
után a vitát berekesztették és vezérszónokokid megtft*
lasztották a németek részéről Stracbet, a csehek
részéről pedig dr. Kramarzot, a Reicnsralb, al-
elnökét, aki ellen annak idején a németek táborá-
ban ugy forrt a harag. •-..<•> ^ - Y

Mikor Kramarz felállott szólásra, Wb//or-
ditani kezdett:

— Ezt nem engedjük szóho" jutni. Hisz
ez az Abrahamovicz pribékje !

Wolf még egy darabig kiabált, azután, több-
ször rendreuttasiiatván, elhallgatott De mikor
Kramarz beszélni kezdett, s nemét képviselők
elhagytuk a termet.

Végül 114 szavazattál 54 ellenében elvetették
Schlesinger inditványát és eszerint; a nyelvrendetoí-
tek eltörlésének kérdése nem kerül külön bizottság-
hoz, hanem ugyanaz a bizottság fogja tárgyalni;
amely a Bouquoy-féle inditványt. r ,. -•%• .-0

A tartománygyülés ülésénél érdekesebb- az,
hogy a prágai német egyelem tanácsa, élén
Vlbrich rektorral, ma " lemondott tisztségéről.
Erröl Latour közoktatásügyi minisztert táviratilag
értesitettek. Tették pedig ezt azért, mert á hatóság
a diákokat egyetemi szabadságában korlátozza.

A prágai összes főiskolák német hallgatói pe :

dig mai együttes gyűlésükön kimondották, hogy- a
nemzeti szinek viselésének eltiltása miatt héttőtől
kezdve további határozatig az egyetemi elő-
adásokra nem mennek el. ,

Budweisbó'l a következő távira'jt kaptuk: A
mai nap eddig nyugodtan folyt le. A letartóztatott
egyének száma 52. Minthogy este ujabb kihágások:
tól tartanak, már délután katonaság vonult a város-
haza udvarára, hogy ott készenlétben legyen. A ka-
tonatisztek mára kitüzött bálja elmarad.

Az erkölcsi Panama
— A Dreyfus-ügy. —

A harmadik franczia köztársaságnak majd
három évtizeden át megizmosodott életfáját
nem birta gyökerestől kifordítani a financziális
Panama világraszóló orkánja. Most ujra hatal-
mas zivatar ostromolja ezt az élö fát,1 a valo-
ságos . Panamává nőtt Dreyfus-Ugy* melynek
különböző izgalmas fázisaiból, ugy látszik,
Francziaország minden politikai és társadalmi
pártja, klikkje igyekszik a maga önző czéljaira"
valamicskét lefoglalni s lehetőleg kizsákmá-
nyolni. • - : •-,

Még az anliszemitikus alaphangnál is ri-
kítóbban kiabál a, militárizmus és a szocziá-
lizmus elkeseredett s immár a kamarában
tettlegességre került vetekedése a nemzeti
becsületnek állitólagos védelme fölött, miköz-
ben a versenyt védett drága klenódinm mind»-
jobban elrongyosodik,

A világszabadság szülőhazájának köztár-
sasági miniszterelnöke nyilt my*l̂ *iiinfc»Mfáfiftnl
veti föl a minden franczia polgárt mélyen iertö
kérdést:' ' , , ; . ; -/r- . :-.- .̂>'

— Csak nem bizhatom a tábornokaink
becsületét az esküdtek bírálatára? /. . ' -

* Erre tört ki az elsö vihar, mejybe
túlfűtött bonapartísta béte s ív$a az ' oljf
hallott; raámoritó jelttőit * " J

védelmébe M d ö t áltitolaf
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elitélt lakóját a katonai ünkénykedés ellen, égy
antiszemita royalista gróf nagyuri non chalance-
izal vágja a szónok szemébe : hogy a zsidók
megfizetett ügyvéde.

Ezért a fürge szocziálista elvtársak min-
den házszabály és gentleman-eodex ellenére
nyomban derekasan elverik a hirtelen nyelvü
grófot.

Szóval az egO«z vonalon olyan parázs
parlamenti skandalum kerekedik, hogy Bécs
láttá párját.

Egyébként az ártatlannak vallott haza-
áruló kapitány legelszántabb ügyvéde, Zola.
ma ismét intézett egy vádiratot a hadügy-
miniszlerhez.

Vihar a kamarában.
(Távirali tudósitás.)

A franczia kamarában a Dreyfus-ügy ma
hatalmas vihart okozóit. A Cavaignac interpel-
lácziója volt napirenden.

Az ülést nagy érdeklödéssel várták. A
karzatokon nagyon *ok hölgy jelent meg. Fenn
volt a karzaton dAnnunzio olasz költő és kép-
viselö is.

A miniszterek sokáig várattak magukra.
Végre, mikor testületileg bejöttek, a baloldal
gunykiúltásokkal fogadta okol. Az elnöknek már
az ülés elején fárad si ga ba kniill csendet csi-
nálni. Végre bejött Cavaignac is és nyugodt
hangon el kezdte olvasni interpelláczióját:

Cavaignac azt a .kérdést vetette fel, hogy
vajjon hajlandó-e ii kormány nyilvánosságra
hozni azt a jegyzőkönyvöt^ amelyet Lebran
kapitány vett fel és amely szerint Dreyfus állitólag
részlegesen vagy feltétlenül beismerte bünös-
ségét. Cavaignac köveleli a nyilvánosságra
hozást, mert az a véleménye, hogy még arra
az esetre is, ha ez az okmány az államra
nézve veszélyes, még akkor is el lohol kerülni
a veszélyt két szó egyszerü kihagyása által.

Méline miniszterelnök, kijelenti válaszá-
ban, hogy igenis létezik egy erre vonatkozó
okmány, de azt nyilvánosságra hozni nem
lehet. A titoktartás az ügy természetében rej-
lik. Nemcsak a diplomácziai érzékenységre kell
tekintettel lennünk, de nem szükséges az sem,
hogy a szomszéd ismerje hadszervezetünket.
Zola kezében a toll a hadsereg megbecsteleni-
tésére szolgált. (Lárma a Jpaloldalon, melyet
aeonban a czentrum és a jobboldal tetszés-
nyilvánítása elhallgaüal.)

Clovis Hugues közbekiállt :
— Maguk elárulták már egyszer a com-

une-t!
Méline : A szenvedélyek felizgatóit nagy

felelősség terheli. "
A miniszterelnök ezután a szocziálisták

felé fordulva, ezt mondja: .
— Legyenek nyugodtak afelöl az urak,

& kormány az utczán a rendet helyre fogja
állitani tudni. . • •

A miniszterelnök beszéde közben a szo-
cziálista Faberaut képviselö a klerikális Yer-
nis gróffal szóváltásba elegyedik.

Méline néhány perczig e szóváltás miatt
hallgatni kénytelen. Ez alatt a szocziálisták és
klerikálisok egymást szidalmazzák, lárma tá-
inad, Brisson elnök csenget ugyan, de a zaj-
ban a csengetyü szava elhal. Végre az .elnök
Faberaut-t rendreutasitja és a csend pár pilla-
natra helyreáll. :

Méline folytatja beszédét.
Méline: Zolát átadtuk az esküdtszéknek.

A franczia polgárok meg fogják ott védeni a
hadsereg becsületét. (Lárma. Közbeszólások;
Ke igyekezzék befolyásolni az esküdtszé-
ket 1) A tábornokok megvédését nem is
tartotta a kormány szükségesnek. Nem is
volna szabad azok magatartását az esküdtek
birálata alá bocsátani. (Hou, hou-kiállások hailat-
izjumk balról, melyek gunyt akarnak jelenteni.)

— Esetleg bizonyos rendszabályokhoz
lehet majd nyulni a sajtó garázdálkodásai
ellenében. (A baloldal zajongása mind erő-
sebbé lesz.)

Egy képviselő azt kiáltja:
— Éljen a császár!
Méline a baloldal folytonos lármája köz-

ben befejezi beszédét és leül.
Cavaignac interpelláczióját visszavonja,

minthogy a kabinet bevallotta, hogy csakugyan
megvan a kérdése? okirat.

James szocziálista képviselö azonban az
interpellácziót a magáévá teszi és a szónoki
emelvényre lép. .Szokása szerint ötletesen, ha-
talmas szenvedélylyel beszélt. Szónoklata fo-
lyamán odakiált Méline miniszterelnökhöz :

— A miniszterelnők.a saját többségének
egy részét itéli el, amikor az utczai tüntetése-
ket kárhozlatja, mert a klerikálisok az okozói
a tüntetéseknek. A szenvedélyek lángját ök
lobbantották fel. 4 kormány álláspontja nem
egyéb, mint a hazugságok, erkölcstelensé-
gek és gyávaságok egész lánczola ta. (K
kijelentésekre rengeteg lárma támad a jobbol-
dalon és a középen. Ádáz zürzavar uralkodik
a terembon.)

Jaurés odakiált a jobboldalnak:
— Maguk vitték a tömeg közé azt a

jehzót: Le a. zsidókkal!
(Élénk ellenmondással felel a jobboldal e

szavakra. A lárma nőttön nő. Még Jaurés ha-
talmas hangja sem birja azt .tulharsogni.) :

Jaurés keresztbefont karokkal áll az euiei-
vényen és gunyos mosolylyal nézi a zajgó
embertömeget. A nagy lármából egyszerre csak
kihailszik gróf Venus hangja: ' * "

•'• '— Igazán a Dreyfus-syndikátus ügyvédjé-
nek lehetne önt tartani!

Vernis szavára Gerault Richard szocziá-
lista., képviselö a gróf leié szalad és ököllel
mellbe vágja.

Az öregebb képviselők az óriási izgatott-
ság közepette csitttani igyekeznek társaikat.
Vernist és Gerault-t sikerül is szétválasztaiiiok.
Azonban eközben'oly •-'tolongás, zürzavar tá-
mad, hogy mindenki azt hiszi, hogy az ellen-
párt képviselői tettlegességeket akarnak elkö-
vetni és elkezdődik a bécsi parlamenl üléseiből
ismert általános verekedés. A képviselők
lökdösik egymást és ökölcsapásokat oszto-
gatnak jobbra-balra. Gróf Jaurés Vernisnek
odakiált:

— Maga. gyáva, nyomorult! Aljas
ember!

A* vihar folyton nö. Tisztán nem vehetni
már ki senki hangját, egy fekete, verekedő
embertömeget látni már csak.

Az elnök erre az ülést felfüggeszti.
tFaiirés, aki, ugy látszik, nem hallotta a

zajban, hogy az elnök az ülést felfüggesztette,
továbbra is a szónoki emelvényen marad.

Egyszerre csak gróf Vernis az emelvény
felé közeledik. Jaurés nem veszi észre. A ki-
csiny, szürkehaju gróf Vernis ekkor hirtelen
Jaurés háta mögé került és a megtermett szo-
cziálista képviselőt hátulról ugy fejbe, majd
arezba, üti, hogy néhány pillanatig moz-
dulni sem tudott.

- Mire Jaurés megfordult, Venus már le-
felé sietett az emelvényről.

Ebben a pillanatban csend támadt, Iszo-
nyu csend volt ez és nyomban ki is tört ra a
vihar. A szocziálisták egyszerre csak tömege-
sen gróf Vernis ellen rontanak, akit a terem
vége felé tolnak, miközben folyton ütésekkel
traktálják. A jobboldali képviselők csak nagy*
nehezen tudták kiszabaditani a grófot a szo-
cziálisták kezei közül.

Jaurés remegve áll a szónoki emelvényen.
Társai pedig lelkesült tapsba törnek ki, per-
czekig éljenzik Jaurés-t.

A közönség együtt tapsol a szocziálistákkal.
Ujságirók azt kiáltják:
—r- Éljen a köztársaság! Éljenek a szo-

cziálisták !
Egyesek azt kiáltják:
— Éljen a cOmmunet
Erre az elnök aki éppen visszatért, ki-

üriti eti a karzatokat.
Az izgatottság most átplántálódik a fo-

lyosóra, ahová a képviselők csapatokban tódul-
nak ki. Az izgatottság csak fokozódik, amikor
meghallják, hogy egy ezredesnek a kamará-
ban őrszolgálatot teljesitő százada közeleg.
Mindenfelöl kiáltják:

— Minek a katonaság ? !
A képviselők felindultságára való tekin-

tettel elrendelik, hogy a katonaság visszavonul-
jon. Az elnökség tanácskozásra vonul vissza.
Afölött kivánnak dönteni, vajjon, az ülést foly-
tassák-e még ma.

A folyosón ujabb szóváltás keletkezett
Bernis és Beville képviselők között. Az utóbbi
tintásüveget akart Bernis fejéhez vágni és rá-
kiáltott:

— Nyomorult!
A köriüállók azonban közbeléptek és meg-

.akadályozták a tettlegességet.
Hir szerint Ja urés és Bernis provokál-

ták egymást.
A karzat közönsége eltávozik a Bourbon-

palotából és az utczán várja, mig ujra meg-
nyitják az ülést. A történteket mindenütt élén-
ken tárgyalják. A ház folyosóin lassankint
helyreállt a nyugalom.

A képviselöket a történtek láthatólag le-
hangolták. Jaurés barátai kijelentik, hogy Jaurés
nem fog Bernis vei megverekedni.

Brisson elnök kérésére az össszes parla-
menti csoportok összeültek, hogy megvitassák,
vajjon ajánlatos-e, hogy ujra megnyissák az
ülést. A vélemények meglehetősen eltértek
ugyan, de minthogy a többség a történtek is-
métlődésétől tartott, Brisson amellett döntött,
hogy az ülést ma este már nem nyitja meg.

A palais Bourbon elött megjelent ma
Badeni gróf,, volt osztrák miniszterelnök is.
A jegye megvolt ugyan, de a karzat és a pá-
holyok annyira tul voltak zsufolva, hogy még
a bejáratig sem juthatott. Olt künn várt tehát
az ülés végeig és ott beszéltette el magának a
benn történt botrányokat.

Zola levele a hadügyminiszterhez.

• Zola Emil ma ujabb nyilt levelet adott ki. A
hadügyminiszterhez intézi levelét, amely igy hangzik :

Hadügyminiszter ur ! Az ön és hasonló
ranguak ellen intézett támadásaimra való
feleletképen ön engem február 7-ikére a biró-
ság elé idéztetett. Ott leszek a rendezvous-n
minden bizonynyal, de az ellenem szóló vád-
levélböT1' azt kell' látnom, hogy a hadügymi-
niszter néni olvasta el egészen az én vád-
jaimat. De' talán mások megmondták már
önnek, hogy én nemcsak a haditörvényszéket
vádoltam, hanem másokat is, mert azzal nem
elégedhettem volna meg. Ugy vádoltam és
annyit vádoltam, hogy a törvényszéki tárgyalás
teljés világot v;essen egész Francziaország előtt
erre a dologra, és ezért egészítettem ki a had-
hiróság elleni vádjaimat számos egyéb, nem
kevésbbé fontos és sulyos vádakkal. Olvassa át,
hadügyminiszter ur, azt, amit irtam és be fogja
látni, hbgy álUtásaim és vádjaim preczizitás és
határozottság dolgában semmi kivánni valót
nem hagynák hátra. Mondja meg nekem ezután,
hogy ön miért hátrál és miért nem terjed ki
az ellenem emelt panasz többi vádjaimra is ?

Azt irtam, hogy Paty du Clam okozója az
egész bünös eljárásnak és a Dreyfus ellem
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machinácziók csak az ő müve; hát azért mért
nem vonnak felelősségre ?

Azt irtam, hogy Mereier tábornok bünös
e század legnagyobb bűntényében való közre-
működésében; hát ezért miért nem üldöznek?

Azt irtam, hogy biztos adatokkal bizonyít-
hatom Dreyfus ártatlanságát és ellenségei bü-
nösségét ; hát ezért miért nem mernek ellenem
fellépni ?

Azt irtam, hogy Boisdeffre és Gouse tá-
bornokok szintén résztvettek az igazság ellen
elkövetett merényletben és engem ezért fele-
lősségre miért nem vonnak?

Az irtam, hogy Pellieux tábornok és Ra-
vary vizsgálóbiró igazságtalanul vezették a vizs-
gálatot és tudva ferdítették el a tényeket és
mindezért nem mernek bevádolni!

Azt irtam, hogy a három Írásszakértő
hamis jelentést tett és hazudott, és mindezért
nem mernek engem üldözni, hanem egyszerüen
a fenyitő rendőrbiróság elé idéznek és a bérelt
sajtóban folytatnak ellenem hadjáratot, hogy a
bűnöket elpalástolják.

Mindent fentartok, amit irtam és
mondtam; azt hittem, hogy Patty du Ciam,
Mereier, Boisdeffre, Gouse, Pellieux és Ravary
urakkal állok majd széniben, akidet mind nyil-
tan támadtam meg és ime, zuglapok szidalma-
zásaival felelnek csak, melyekbe beleszói az
utcza népe.

Én azonban megmondom önnek, hadügy-
miniszter ur, hogy ez önnek és társainak mit-
sem fog használni; megmondom önnek, hogy
miért nem merik, hogy mindezekért felelősségre
vonjon.

Ön fél a napvilágtól és hogy valahogyan
megmeneküljön, az államügyészséghez fordul,
ahol felfedeztek valami LII. törvényczikket,
amely csak azokra a vádakra vonatkozólag en-
gedi meg a bizonyítást, amelyek a vádlevéi
idézeteiben foglaltatnak és most meg van nyug-
tatva és azt hiszi, hogy nem leszek abban n a
helyzetben, hogy mindent biznyithassak. Ön
téved, hadügyminiszter ur! Rossz tanácsot
adtak önnek.

A rendörbirósághoz idéztek, mert tudták,
hogy a felebbezési biróság a rendes törvény-
széki tárgyalás bármely hibája miatt az itéle-
tet felfüggesztette és uj tárgyalást rendelt
volna el. A pert azonkivül hosszura nyujtani
is akarnák és mindent elkövetnének, hogy
bizonyitó adataim gyűjtésében megakadályoz-
zanak. Látva, hogy mindez nem sikerülhet,
kétségbeesetten egyenlőtlen harczot erőszakol-
nak rám, kezeimet megkötik, hogy önt meg-
mentsék.

De ön elfelejtte, hadügyminiszter ur, hogy
igy is tizenkét független franczia polgár fog
bíráskodni fölöttem, kik áthatva az ügy hord-
erejétől és igazságától, nem fogják ellenezni,
hogy bizonyítékaimat mind hozzam elö és nem
fognak engem ebben megakadályozni, m.ert
hiszen különben nem védelmezhetném maga-
mat és nem állithatnám oda a tényeket a maguk
valóságában.

A bizonyitás szabadsága az az erő, amely-
hez tartom magamat.

Emile Zola.

TÁVIRATOK.
A horvát tartornánygyülésbőf.

Zágráb, január 22. A tartománygyülés mai
ülésén elfogadták a dr. Amrus-nak 30 és dr.'Maz-
zura-nak 8 ülésről való kizárására vonatkozó indit-
ványokat. (Gunyos tetszés a baloldalon.,)

Dr. Derencsin : Hol a parlamenti ülem ?
Báro Rauch Pál: Hallatlan! Botrány!
A koaliczió és báró Rauch tüntetően elhagy-

ják a termet és a karzat követi példájukat, Frank
és Starcsevics Mile maradnak csak helyeiken.

A napirendhez {költségvetési vita) Barlovits
István szólal fel a javaslat mellett. A szónok sta-
tisztikai adatokkal bizonyitja az ország haladását
minden téren és helyteleniti, hogy az ellenzék valo-
ságos interpelláczió-özönt bocsátott a házra. Végül
kijelenti, hogy a költségvetést elfogadja.

Starcsevics Dávid, aki közben visszatért a
terembe, négy jelentéktelen interpellácziót tesz.

Az ülést erre berekesztik. A jövö ülés hol-
nap lesz.

Tábornok és trónörökös.
Athén! január 22. Smolenski tábornok

hir szerint lemondott, mert közte és a trón-
örökös közt jelentékeny nézeteltérések me-
rültek fel. A hadügyminiszter ugyanis nehány
hét elött két rendeletet terjesztett a király elé,
aláirás végeit. Az egyik a hadsereg fölött tar-
tandó általános szemlékre vonatkozott, hogy
a képtelen tisztek s altisztek a hadseregből el-
távolíttassanak. A másik rendeletben a thesz-
száliai hadtest vezérkarának a nagy kato-
nai bizottság elé való állítását rendelte el.
A trónörökös azonbjan ellene szegült e két
rendeletnek, mire a hadügyminiszter, mint
mondják, á király elé terjesztett terjedelmes
jelentésében a rendeletek aláírását sürgette il-
letőleg lemondását felajánlotta. A hir Athénben
kinos feltünést keltett.

A k'nai-ügy.
Pétervár, január 22. Az orosz távíró-

ügynökségnek jelentik Londonból, külön forrás-
ból : Hivatalos értesítés szerint a Pört Arthur-
ban levő angol hajóraj parancsot kapott,
hogy haladéktalanul hagyja el a, kikötőt.

London, január 22. A Reuter-ügynökség
pekingi jelentése szerint az orosz követ fenye-
gető felszólalása következtében, amelyet a
Czung-Li-Jnmennél tett, kevés kilátás van
arra, hogy a tárgyalások a kölcsön ügyében,
amelyet Anglia a kinai kormánynak felajánlott,
eredményre vezessenek. Az angol és a japán
követ egyetértőleg járnak el.

Ki lesz 9 krétai kormányzó ?

Athén, január 22. Kaneából táviratozzák:
Az itteni tengernagyok állitólag közölték a krétai
nemzetgyűléssel, hogy György herczeg lesz
Kréta kormányzója. A nemzetgyülés é hirre
igyekszik mielőbb tanácskozásait megkez-
deni; (N. Fr. Pr.) '

Konstantinápoly, január 22. Azokat a hireket,
amelyek Sinovjev orosz nagykövetnek György gö-
rögherczeg krétai kormányzói jelöltsége érdekében
telt lépéseiről szólnak, diplomácziai körökben olŷ
kép igazítják helyre, hogy az a nyilatkozat, amelyet
a nagykövet legutóbbi kihallgatása alkalmával e je-
löltségre vonatkozólag tett, ugy szólott, hogy Orosz-
ország, tekintettel arra, hogy Petrovics Bazo vajda
jelöltsége — a legutolsó jelölés — is hajótörést
szenvedett, kész Törökországnak György görög
herczeg érdekében való esetleges javaslatát a
hatalmaknál támogatni.

A napfogyatkozás.
London, január 22. Taluiból (Indiabői)

jelentik : A mai napfogyatkozást itt Maunder, a
királyi csillagászati társaság alel nöke'figyelte
meg. A megfigyelés sikeres volt.

HIREK.
A ferenczrendi szerzet bomlása.

Már egy hetes, tehát szinte régi dolog. A Va-
tikán elrendelte, hogy a ferenczrendi szerzet térjen
vissza a hajdani életmódhoz. A barátok, az alázatos-
ság mesterei azt felelik, hogy nem engedelmesked-
nek, inkább kilépnek a szerzetből és elmennek vi-
lági papoknak. A régi, történelmünkben is szerepet
játszó szerzet, bomlófélben van. Az elégedetlenséget
haliam csak.

Csak kezdenie kell valakinek a bomlasztást
és megy utána mind. És ez is megtörtént már, a
szerzet első házában, a budapesti zárdában. Innen
jelentették be az első kilépést Rómának és a rend
magyar tartományi főnökének.

A vatikáni rendelet, amely nehány héttel ez-
előtt érkezett le a provincziális utján a rendházak-
hoz, mindenütt nagy visszatetszést keltett. Rég tud-
ták, hogy a rend generálisa az életmód sziguritásán
fáradozik, de nem is sejtették, hogy ennyire meg-
akarja fosztani szerzetes társait a modernebb idők
minden kényelmi eszközétől. Mert ezt a rendeletet
még a középkorban sem tartották volna fenn. Fejőket
köröskörül borotváltassák, hajat csak a fejők tetején
viseljenek, inget, fehérnemüt és semmiféle ruhát ne
hordozzanak a szőrcsuhán és fapapucson kivül,

amelyet, mig el nem szakad, le nem vethetnek, lá-
togatót csak a klastrom folyosóján fogadhatnak,
pénzt se nem tarthatnak, se nem kezelhetnek, még
a zárda pénzügyeit sem kezelheti szerzete?, hanem
a hivők közül választott valamely világi ember.

Egyformán bántott ez az intézkedés fiatalt,
vénet s alig hogy megkapták, minden zárdában ki-
ütött a forrongás.

A budapesti házban többen összeültek, mit-
tevők legyének? Kilépnek. Ez volt a csöndes, köl-
csönös megállapodás. Több egyházmegye alig láthatja
el hiveit világi papokkal, nem pályázik évente annyi
fiatal ember, mint a hány kidől s szivesen látják a
iülszenlelt szerzetes, annál inkább, mert nevelési
költségei nem terhelik a püspöki jöwedelmet. C=ak
ajánlkozniuk kell, tárt karokkal fogadják.

Henrik atya, a zárdafőnök helyettese, a sek-
restye igazgatója, tette meg az első lépést. Bejelen-
tette a rend római generálisának és Skrobanek
Flóris provincziálisuak, hogy elhagyja a rendet,
amelynek több mint husz esztendő óta tagja.

Egyidejüleg folyamodott Vaszary Kolos bibo-
ros-érsek. herczegprimáshoz, vegye föl az eszter-
gomi egyházmegye világi papjai közé. A felelet
megétkezett, készséggel adnak egy hitoktatói
állást, vagy káplánságot, arai idők folytán plébá-
niává is változhatik.

Bán Sándor, a húz priorja, marasztalta régi
szerzetestársát, de Henrik atyát, főképen a primási
irodától kapott válasz után, már nem beszélhette le
szándékáról.

Az esetnek hire futott a szerzet házaiban s
Rámában egymást érték a kilépési nyilatkozatok.

A 'generális kellemetlenül érezte magát, rosz-
szul informálták a magyar szerzetesek viszonyairól,
egy héttel ezelőtt irt egy békéltető körlevelet, vagy
is inkább pót-rendeletet a klastromok főnökei-
hez, hirdessék ki, hogy a szigorítás nem
illeti ,a már fölszentelt rendtagokat s ma-
radjanak békében. Mert inget ugyan tilos visel-
niök, de . szövött inget nem emlit a rendelet.
Ezt tehát magától is érthetni: szabad. Fapapu-
csot kell hordaniok, de hisz azt nem mondja
a tilalom, hogy hol. Ezt is megérthették volna,
enélkül a magyarázó levél nélkül is, hogy otthon.
Hogy kinek van pénze, kinek nincs, azt ugy is
bajos ellenőrizni, a zárda pénzét pedig ha yilági
emberre bizzák is, az sem forgathatja a kvárdián
beleegyezése nélkül. Az uj emberekkel, akiket most
nevelnek, majd másképen bánnak, de ez már nem
az öregek dolga.

Ezt olvashatni ki a generális soraiból. Az
édesgetésnek azonban nem sok hatása van. Henrik
páter néhány nap mulva kiköltözik a zárdából,
ahova a herczegprimás rendeli s innen is, onnan
is sokan követik.

— A „h a z a a r u l i s " t ö r t é n e t e . Ezzel
a czimmel lapunk mai számában közöljük a hires-
nevezetes Dreyfus-ügy fejlődését és egyes mozza-
natalt, keletkezésének első pillanatától a mai napig.
Olyan hosszu idő óta tartja ébren a világ érdeklő-
dését ez a nevezetes pör, mely ujabb és ujabb
pöröknek lett szUlőanyjává, hogy a közönség legna-
gyobb része már nem is igén emlékszik a pör első
fázisaira. Épen ezért azt hisszük, szolgálatot te-
szünk olvasóinknak, amikor, kiterjeszkedve a neve-
zetesebb epizódokra is, a „hazaárulásfc teljes törté-
netét közöljük. |

— Nők az alkotmányban. A N. Fr. Pr. ut-
ján Bécsböl kapjuk a következő pikáns hi-
recskét:

„Brassóban több ezer szász asszony és
leány aláirt egy felségfolyamodást, melyben a ki-
rályt arra kérik, hogy a helynevek magyarosítá-
sáról szóló törvénytől tagadja meg a szentesítést.
Ma délután utazott egy küldöttség Bécsbe, hogy
a királynak a felségfolyamodást átadja."

Kár, hogy a közelebbi részletek hiányoznak
az amerikaias szinezetü brassói nönépgyülés
lefolyása felől. Érdekes volna tudni, micsoda
ádáz ékesszólással panaszkodtak a festői viseletű
szász menyecskék és hajadonok a zsarnoki ma-
gyar elnyomatás ellen? Nyilván onnan vették
a jogczimet erre a furcsa akczióra, hogy
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az anyanyelv védelmére első sorban a tényle-
ges és leendő anyák az illetékesek. Baj talán
csak még se lösz belőle, mert a politika a
legudvariatlanább müvészet, mely a harczias
szász hölgyeknek se nyit ajtót a bécsi Hofburg-
ban, valamiképen annak idején az-oláh memo-
randistákat is kint rekesztette. Egyébiránt, ha
az ügyészség komolyan veszi ezt a brassói
heczezet, a második s ezuttal szász memoran-
dum-pör szenzácziós végtárgyalása alkalmával
ki fog tünni, vajjon a csupa hölgy-vádlott ko-
ránál s egyéb körülményeinél fogva alkal'
mas-e a .nemzetiségi izgatásra?"

— Baross Gábor em'óke, A kereskedelmi
alkalmazottak országos egyesülete elhatározta,
hogy néhai Baross Gábor, volt kereskedelemügyi
miniszter, a vasárnapi munkaszüriet életb'eléptetőjé-
nek a tavaszszal leleplezendő szobrára, az alkalma-
zottak elismerése és hálája jeléül bronz pálmaágat
helyez a következő felirással:

A kereskedelmi alkalmazottak — a va-
sárnapi munkaszünet alkotójának.

A pálmaág elkészítésének költségeire orszá-
gos gyüjtést inditanak.

— Tisztelgés gróf Csekonics Endrénél, Gróf
Csekonics Endrének, a vöröskereszt-egylet' elnöké-
nek, XIII. Leó pápa a szent Gergely-rend nagy-
keresztjét adományozta. Ennek a kitüntetésnek alkal-
mából nagy küldöttség tisztelgett a kitüntetett, főúr-
nál, mely bizottságban a magyar vörös kereszt-egylet
összes tagozata rósztvett, s melyben a honvédelmi
miniszterium is képviselve volt. A küldöttség a gróf
zú'ldfa-utczai palotájában, az elfogadóteremben; fél 12
órakor gyülekezett össze. Tizenkét órakor lépett be
gróf Csekonics Endre, kit Bah&rtzi Schwartzer
Otto üdvözölt. Az ünnepelt1 meghatottan mondott
köszönetet azért, hogy mikor munkásságát ily nagy
kitüntetés érte, hü munkatársait látja maga körül',
akik vele együtt örülnek. Gróf Csekonics Endre
azután sorra kezet fogott a küldöttség tagjaival és
mintegy negyedóráig szívélyesen társalgott velük.

— Mark Twain legendák. Amialatt Mark Twain,
a hires amerikai humorista, Bécsben időzött, Amer
rikában valamelyik lap a halálhirét költötte. Termőd
szetesen csakhamar táviratok érkeztek Bécsbe, hogy
igaz-e, hogy Mark-Twain méghalt. Erre Mark-Twain
vissza táviratozott:

— Halálomról szóló hirek erősen tulzottak.
Valóban, amióta Mark-Twain elutazott Ameri-

kából, a legkalandosabb hirek keringenek róla.
Ezekre az álhirekre vonatkozólag a vidám. kedélyü
Mark-Twain a következőket irta egy barátjának Hart;
fordba, szülővárosába:

— Remélhetőleg a sajtó most már kimerült a
rólam költött hirek közlésében. Azt irták rólam, hogy
beteg vagyok — ez nem én voltam; azt irták, hogy
haldoklóm — megint nem én voltam; hirül adták,
hogy meghaltam —• ismét nem én voltam. Akkor
aztán világgá röpitették,- hogy sokát örököltem —
sajnos, a2 is más volt; végre azzal nyugtalanítot-
ták a hitelezőimet, hogy megfizettem az adósságai-
mat — az se én voltam, Azt terjesztik rólam, hogy
uj könyvet irtam; valóban nagyon meg lennék le-
petve, ha három éven belül megjelennék valami uj
munkám. Szóval, azt hiszem, hogy egyelőre elég
valótlanságot terjesztettek rólam.

— Az egyetemi bókeegyesUlet fiaskója. A
központi egyetem II. tantermébe mára összehivott
gyülést a rektor váratlan határozata feloszlatta és
további müködését felfüggesztette, még mielőtt a
nemzetiségi ifjak képviselői megjelentek volna. A
nemzetiségi körökben élénk vita volt afelett, vajjon
tudomásul vegyék-e a magánuton vett meghívókat?
Végre hosszas kapaczitálás titán négytagú bizottság
indult a gyülésre olyan utasítással, hogy cs"ak mini
magánszemélyek vesznek részt, vitába ne bocsátkoz-
zanak és csupán azért jelenjenek meg, hogy á
gyűlésről referáljanak, további programm megálla-
pitása végett. Azonban e határozattal megkéstek,
mert mire fél öt óra tájban az egyetemre értek, a,
gyülés mar feloszlott. A gyülés elnapolásának
hirét annál nagyobb örömmel vették tudomásul a
nemzetiségi ifjak, mert eddig határozott programm-
juk nincs arra nézve, milyen álláspontot foglaljanak
el a gyülés esetleges határozataival szemben. Egy-
előre abban állapodtak meg, ' hogy részvételüket
kellő hivatalos meghívón kitüntetett programmtóí
teszik függővé és hogy az előzetes tárgyaláson Is
csak mint raagánMemélyek fognak megjelenni. A

Xólyö hónap 24-ére tervezett ifjusági tiltakozó
gyülést illetőleg maguk részéről beérik a rektor-
nál teendő dénientáló nyilatkozattal, a Síovenslé
Listy szerzőségének vádját visszautasítják, bár a
román körök annak minden pontját helyeslik, sőt
fentartják.

— Halálozás. Joó István a tiszántuli evange-
likus református egyházkerület középiskolai felügye-
lője 63 éves korában meghalt Debreczenben.

— Az uzsorás rendjelei Két hét eiőtt történt
egy köruti kávéházban... Schreiber Adolf, a
megszökött uzsorás, sajátnevelésü váltókibocsátói és
elfogadói eiőtt önérzetesen jelentette ki, hogy ő
becsületes, uzsorás. Ezt meghallotta egy, a szom-
széd asztalnál ülő, kifent baj szú zord képü,: ^alak;
odament hozzá, bemutatta magát. Elmondta, hogy
ő Umberto király valóságos belsö titkos tanácsosa —
rendjel-ügyekben. Hallotta és látta, mily önérzete
sen verte a becsületes uzsorás a mellét, és ilyen
derék ember részére kész rendjeleket kieszközölni az
plasz királynál. A másik perczben már egy másik
asztalnál ültek összesúgva. A kifent bajszu szigoru
arczu ur a téli kabátja belsö zsebéből mintákat szede-
getett elő. Bemutatta Olaszország összes arany- és
ezüst rendjeleit irásban és képben. Schreiber Adolf
szabad szemmel is elég jól lát; de már erre fel-
tette a szemüvegét. Tüskés bajusza idegesen jránga-
tódzott, kerekre tágultak szürkés szemei, gyönyör-
ködött s válogatott. A kifent ur tolmács gyanánt is
szolgált s mindenik rendjel megmagyarázásához
legendákat is füzött. Az uzsorás, miután megtö-
rülte végigkopasz fejét, kiválasztott vagy. ötöt s azt
kérdezte a titkos tanácsos urtól, hogy ily kitünte-
tések után milyen névjegyet nyomtathatna. A kér-
dezett azonnal kész volt a válaszszal. Vett egy sze-
let papirt s ezt irta rá:

SCHREIBER ADOLF ^ '
üdvari, ügynök •*"'

Az arany cs/Z/agrejz/Ztulájdonosa, a i:L»'"'
Stella dItália kir. akad. tiszteletbeli leve-
lező tagja, az Unione operiaia Umberto
tiszteletteli tagja, az Umberto-rend nagy
arany • érdemkeresztjének tulajdonosa, a
Circolo.G. P, Vico tiszteletbeli elnöke és

arany érdemkereszt tulajdonosa
Budapest

Schreiber- még egyszer végigtörölte homlokát,
aztán imigyeniszólott:

— Tanácsos ür, aztán azok az aláírások az
okmányon az Umberto királyéi lesznek ?

E kérdésre, olyan Iceményen nézett reá az
olasz király megbizottja, ;hogy Schreibernek a to-
vábbi kételyektől elment a kedve. Elfogadta az
ajánlatot. Egyet azonban kikötött magának, hogy ha
á rendjeleket megunta, azokon jó pénzen tul is ad-
hasson. .

— Ez .lehetetlen, mondotta még szigorubban
a király hívé ; niert. ilyen kitüntetéseket nem min-
denki kaphat., ,

Ez halott « i-, Megegyeztek az árban is • cse-
kély háromszáz forint elvégre nem sok pénz annyi
sok aranyért. Még az előiegkérdés lett volna elinté-
zendő, de ez elől Schreiber már kitért. Megegyeztek.
A dohány-utcza 84. számu ház eiőtt naponkint egy
szigoru arczu, kifent bajszu ur sétál fel és alá. Néha
a házmesterhez is betér, Schreiber ur felől kérde-
zősködvén: Hogy minő választ adhatott neki a jám-
bor házmester, azt elképzelhetjük. .Már most csak
azt nem tudjuk,' hogy vajjon a büntetés avagy a
kitüntetés: elől szökött meg Schreiber Adolf az
önérzetes, a becsületes uzsorás,

•*- Járványok Szepesmegyében. Lőcsé-
ről irják, hogy ott a kanyaró oly nagy mér-
tékben lépett-fél, hogy az összes elemi' isko-
lákat, a két óvodát és a kolostor-iskolát ható-
ságilag bezárták. A megyei főorvos jelentése
szerint a kanyaró a megyének 27, a vörheny
22 és a roncsoló toroklob 23 községében dühöng.

— Eötvös Károly az atyafllátogati»ról. Eötvös
Károly országgyülési képviselő ma délután a .Sza-
bad Lyceum' megbizásából .szabad előadást tartott
a müegyetem helyiségében. Az érdekes előadáson
jobbára hölgyközönség volt jelen. Eötvös Károly a r
„atyafilátogatás" értelmét fejtegetve, azt mondja,'
hogy ez már nincs szokásban, hanem a mult szá-
sadban a e század elején szoktak őseink egymás-

hoz ellátogatni egyes" ünnepek alkalmával. Miu-
tán pedig abban az időben íevélileg nem közleked-
hettek a rokonok, vásárokon s a ^megye közgyülé-
sén beszélték meg, ki tova menjen látogatóba. A
nemesi éjet atyafilátogatásai ősiségekkel függnek össze.
A törvények és intézmények módosítják a társadalmi
szokásokat, a társadalmi szokások módosítják a törvé-
nyeket. Az ősiség lényegileg abban áll, hogy a nemes
ember, mint birtokos, csak haszonélvezője volt annak a
birtoknak, amely őseiről szállt reá. A tulajdonos
nem ő volt, hanem egész családja, sőt egész nem-
zetsége, mely századokon keresztül mindig nagyob-
bodott. S az a körülmény, hogy egy nemesi birtok-
nak nem az volt a tulajdonosa, aki benne ült, ha-
nem mindenki, a u a nemzetséghez tartozott, azt
vonta maga után; hogyha egy birtokoscsalád kihált,
akkor'ő azt a birtokot végrendeletileg nem hagyhatta
tetszése szerint, hanem az a birtok szállt a másik ágra.
Ez volt a"Z' ősiség rövid értelme, szólott még a per-
lésekről s elmondta, hogy majdnem minden nemes-
nek meg volt a maga levéltára, amelyből be tudta
igazolni jussát. Az atyafi-látogatás pedig arra való
volt főképen, hogy az egymáshoz tartozó rokonok
fentartsák az érintkezést egymás közt s per esetén,
50—60 év mulva is tanukkal tudják beigazolni
jogos tulajdonukat. Eötvös lelkes tapsok közt fejezte
be érdekes előadását.

" — Berczik Árpád —- miniszteri tanácsos.
A hivatalos lap mai- száma közli, hogy a király
ÚT. Berczik Árpád miniszteri tanácsosi czim-
mel és jelleggel felruházott osztálytanácsost
miniszteri tanácsossá nevezte ki. Ez a ki-
nevezés széles ^körökben örömet fog kelteni,
mert Berczik Árpád, a miniszterelnökség sajtó-
osztályának kitünő főnöke, buzgó munkásságá-
y|^:. rászolgált erre á kinevezésre.
--- — Kézfogó. Dr* Kanitzer Ignácz fővárosi

gyakorló orvos és,, a tlókus-kórhá?:, volt .alorvosa
jegyet váltott Jáger Zsigmond leányával, Szidi-
kével.

— A névtelen levelek gyártói. Az elmult év
őszén halomszáínra érkeztek névtelen levelek a fő-
kapitánysághoz, amelyekben a főkapitányság egyik
tisztviselőjéről mondott el csunya rágalmakat a név-
telen levélíró. Ugyanabban az időben főrangu höl-
gyek is kaptak üévtelen leveleket, amelyek leleple-
zéssel fenyegetőztek ős zsarolásra voltak szánva. A
rendőrség sókáig;ikereste a tettest, de csak most
tudott rájuk akadni. Á magyar államvasutak egyik
Ujpesten lakó •••női hivatalnoka a levelek értelmi
szerzője, és ugy ő, valamint azok irója, aki Ujpest
egyik mulatóhelyén pinczér, a legközelebbi napok-
ban a büntető biróság elé fognak kerülni.

— Merénylet az utczán. Veszprémben —
mint tudósítónk jelenti — merénylet történt egy
gazdag mészárosmester ellen, amely nagy szenzá-
cziót keltett városszerte. Feitscher János mészáros
tegnap este becsukta a mészárszékét s aztán a
feleségével köesjra ült, hogy hazahaj tasson a laká-
sára. Amint a keresi nagy gyorsan haladt végig a
Kossuth Lajos-utczán, egyszerre csak egy pa-
rasztformáju ember hátulról felugrott a kocsira
és valami nehéz szerszámmal ugy ütötte fejbe
Feitschert, hogy' az* .rögtön h'átrahanyátlott a
kocsiban. A merénylő eliramodott a veszprémi
vásártér fejté,, ugy, hogy azt se tudják, ki
volt. A sulyosan sebesült Feitschert bevitték egy
közeli vendéglőbe és ott kötözték be a sebét. Való-
szinü,' hogy a merényiét bosszú müvé volt, a tettes-
nek még semmi nyoma.

— A gróf ur története. Akárhányszor megtör-
tént már, hbgy grófok és herczegek, akik nem elég
okosan gazdálkodtak a vagyonukkal, tönkre men-
ték és rá kellett fanyalodniuk a munkára; minden-
esetre gyakrabban volt eset erre, mint arra, hogy
sz'égény munkásemberék grófok és herczegek lettek.
Most is egy fiatal grófról kapunk hirt, aki ezidő
szerint pinczér Berlinben. A története ugyan nem
valami rendkivüli, de mégis elég érdekes. Szól pe-
dig a következőképen: Néhány év előtt a fiatal,
csinos X gróf nagy szerepet játszott a kopenhágai
mulatós világban. A legrégibb svéd nemesi családok
egyikéből származott. Atyja, akinek nagy birtokai
voltak Svédhonban, igén gazdag ember volt és min-
denki ugy tudta,- hogy fényes jövő vár a fiatal
grófra. Tiszt volt egy előkelő svéd ezredben és kü-
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löncs életmódjával nemsokára Stukkóimban keltett
feltünést Annyit költött, hogy apja egy napon ki-
jelentette, hogy kissé szerényebben kell élnie. Erre
azonban a fiatal gróf nem volt hajlandó, sok adós-
ságot csinált és adósságai miatt ki kellett lépnie az
ezredből. Ekkor Kopenhágába ment, ahol szintén
vidám életet élt, mig szerencsésen el nem verte
minden vagyonát. Nagy adósságok hátrahagyásával
egyszerre csak eltünt hazulról. Azóta megpróbálta
az éhezést, a nyomor megtörte a büszkeségét és
most szorgalmas, derék pinczér egy berlini vendég-
lőben, ahol a grófi pinczér ügyességét mindenki
megbámulja.

— Mlra Jó a Ramazan ? A Ramazán tudva-
levőleg a mohammedánok nevezetes ünnepe. Tudja
mindenki, hogy ez az ünnep egy hónapig tart, ami-
kor is a jó mohammedánok egész nap bőjtölnek,
nem esznek, nem isznak, nem is dohányoznak, de
egész éjjelen bőségesen kipótolják mindazt, amit
nappal e téren elmulasztottak. A Ramazán éjjelein
még különös imát is tartanak, melynek Szalát-al-
tarávik a neve. Igy mondják ezt el a lexikonok.
Ez mind igen szép és érdekes dolog, de azért még
se imádkozásra és bőjtölésre jó a Ramazán. A tö-
rök hivatalnokok is csak most tudták meg, mire jó
ez az ünnep. Tudvalevő dolog, hogy a török hiva-
talnokok nem nagyon dicsekedhetnek fényes anyagi
viszonyokkal. A fizetésüket csak nagyon ritkán kap-
ják meg és mint Galib bey példája bizonyitja,
csak akkor kapják meg az öket megillető fizetést,
ha azt versben kérik a szultántól. Most Ramazán
ünnepén kiderült, hogy nem kell épen vers a fize-
tés egy részének kiutalványozásához. Ma éjjel
ugyanis a következő konstantinápolyi táviratot
kaptuk:

Konstantinápoly, január 22. A Rama-
zan-ünnep alkalmából a hivatalnokoknak teg-
nap egy havi járandóságot kifizettek. A hi-
vatalnokoknak még 13 havi fizetése van
hátralékban-.

Erre jó a Ramazán. A szegény török hivatal-
nokok most várhatnak a jövő évi Ramazánig, mig
ismét kapnak egy havi járandóságot.

— Bismarck állapota. Bismarck herczeg álla-
potáról a következőket jelentik: A herczeg a teljes
egészségre vezető javulás utján van és régi jókedve
is visszatért. Tolószékéből még alig állhat föl saját
erejéből, de általános állapota kielégitő. Midőn á
napokban azt kérdezte valaki az orvosától, hogy
tavaszra megint lábra áll-e a herczeg, az orvos teljes
biztossággal felelte :

— Bizonyára!
S midőn ugyanaz az ur megjegyezte, hogy

Bismarck is eléri azt a kort, amelyet I. Vilmos
császár és Moltke elért, az orvos igy válaszolt:

— Reméljük Isten kegyelmétől, hogy ugy lesz,
noha még ma is nagyon sok izgalmas dolgon kell
átesnie.

Ezután szóba került az a mende-monda is,
hogy a herczegnek vesebajjal komplikált csontbeteg*
segé volna, ami körülbelül „a vég kezdete." Ezt is
megczáfolja az orvos és azt mondja, hogy csak
valami lábbaja van a herczegnek, amit öreg kora
miatt nagyon nehéz meggyógyitgiji, A vaskanczellár
kigunyolta azokat, akik tulságosan aggódnak és azt
mondja bajáról, hogy fáj ugyan, de nem veszedel-
mes. A boriváss al alábbhagyott már, hanem annál
szorgalmasabban issza a sört.

— Az okuláré. Veszprémben nagy a haladás.
Most már olyan bolt is van ott, ahol pápaszemeket
árulnak, ami kétségkivül nagy jele a czivilizáczió
hódításának. A minap abba a pápaszemes boltba
beállit két parasztlegény.

— Mi tetszik? — ké_rdez|g az üzlet tulaj-
donosa.

— Adjon az ur egy okulárét 1 — felelte az
egyik legény. — De jó legyen ám!

Az üzlet tulajdonosa nagyot nézett a legényre,
akinek olyan szemei voltak, mint a sasnak. Mi a
csudának annak az okuláré ? De ha már kért, hát
adott neki. Odatett elébe egy égése skatulyával,
mondván:

— Tessék! Próbálja meg, melyik lesz al-
kalmas!

A legény pedig egymásután próbálgatta fel a

pápaszemeket, nagyfontoskodva nézett k^rül, hogy
melyiken lehet jól látni, azt is megpróbálgatta, hogy
melyiken tudna legjobban ujságot olvasni, a^tán
nagysokára kiválasztott egyet és azt mondta:

— No, ez talán jó lesz!
De azért odaadta a másik legénynek is:
— Te Jancsi, nesze csak, próbáid meg te is !

Jó lesz-e, mit gondolsz ?
Az üzlet tulajdonosa csudálkozva mondta:
— Micsoda ? Magának kell a pápaszeui, aztán

más emberrel akarja kipróbál ta tni, hogy jó lesz-e ?
Arra azt felelte a legény:
.— De hiszen nem nekem kell J
— Hát?
— Az öreganyánknak akarok vinni egyet!
— Az elveszett és megkerült nemesi birtok.

Farkasházi Fischer Samu, bécsi lakos és ma-
gyar nemes, legutóbb itt jártában betért a Japán
kávéházba. Megtörtént, hogy a nemesi levelet a ká-
véház asztalán felejtette, és csak mikor haza ért
Bécsbe, akkor vette észre a becses okmány hiányát,
Vigasztalanul járkált a császárváros utczáin, mert
halvány sejtelme se volt róla, hogy hol hagyhatta
a becses okiratot. De nem tartott sokáig bánkó-
dása, mert egy itteni barátja fölkereste őt Bécsben és
megmondta neki, hogy a levél a Wgisz Samunál, a
a Japán kávéház tulajdonosánál van dé ©em adta
ki neki, mert Fischer 20 forintért elzálogositotta.
Fischer rosszat sejtve, a légközelebbi vonattal lejött
Budapestre és a pályaudvarról egyenésea a rend-
őrségre hajtatott. Itt előadta a dolgát és sikkasz-
tásért följelentette a kávést. A rendőrkapitány erre
megidézte Weisz Samut.

— Kérem, én nem tartottam zálogban a ne-
mesi levelet, szólt a rendőrkapitányhoz.

— Hisz Fischer urnak sem akarta kiadni.
— Csak azért, mert nem akart elismervényt

adni róla.
A kávés nem másított vallomásán cs hamis

vád miatt panaszt emelt Fischer ellen. A főkapi-
tányság a kettős ügyet áttette a büntetőjár-ábüó-
sághoz.

— Mikor a pópa gyógyit. Görögország
égy kis községében, Magvla helységben a
tudákos felületesség veszedelmet hozott a lakos-
ságra. Néhány nappal ezelőtt hinflőjáryány
ütött ki a községben, melylyel szemben a
község lakosai teljesen védtelenek voltak, mert
a közelben nem volt orvos, ki a népnek tanács-
csal szolgált volna. A helység pópája Papa-
georgiu, aki az oltásokról valamit olvasha-
tott, fogta magát s a beteg gyermekek testéből
oltóanyagot vett, melylyel a gyermekök legna-
gyobb részét beoltotta. Rövid néhány nap alatt
nem kevesebb mint 40 gyermek hált bele
a himlőbe. A járvány azóta folyton szedi
áldozatait. A tudatlan pópa csak agy mene-
külhetett a meglincheléstől, hogy maga,
jelentkezett a hatóságnál.

— Ó-Bessenyő veszedelme. A torontálmegyei
Ó-Bessenyön Glücksmann testvérek háza a mellék-
épületekkel együtt teljesen leégett. A kár több ezer
forint. Szerencsére a leégett épület mellett levő
szeszraktárt megmentették. A tüz oka ismeretlen.

— Tüz a Hnnyady-téren. A Hunyady-tér 2.
számu három emeletes házának a teteje, még eddig
ki nem deritett okból, ma délután hat óra tájban
kigyulladt. A tüzet, melynek fénye nappali, világos-
ságot árasztott a terre, a szomszédos vásárcsarnok-
ból azonnal bejelentették a központi tüzőrségre,
ahonnan Janitsek Andor tüzfelügyelő és Marku-
sovszky Béla segédtiszt vezetése mellett az őrség
kivonult s pár percz mulva a tűznél termett. Ugyan-
akkor már ott voltak a hatodik és nyolczadik kerü-
leti Őrségek is és egy rendőrcsapaf, Palágyi Kálmán
rendőrfelügyelő vezetése mellett. Á tüzotyók gyors
és ügyes munkája egy fél óra alatt eloltotta a tüzet,
ugy, hogy a tetőnek csak egy harmad része égett le.
Az eredetileg két emeletes házat tulajdonosnője
özvegy Mtl-né csak nem rég épittette fel három
emeletre. Baleset nem történt, söt még a harmadik
emeleti lakókat sem kellett kilakoltatni.

—A zsebelyi méregkeverök. Temesvár-
ról táviratozzák: A zsebelyi mérgezések ügyé-
ben a vizsgálóbiró ujabb bűntettnek jött a nyo-
mára. Egyik vádlottra, ürzsika. Krisztinára,
ugyanis rábizonyult, hogy férjén kivül, mérge-

zett tejjel elpusztitotta, nyolcz hónapos
gyermekét is, jnert vakon született. A gyer-
mek holttestét nta a törvényszék rendeletére
ikásták.

*8y öngyilkos rendőrkapitány. Sth
lanki István szegvári rendőrkapitány, másodbiró,
aki mint a függetlenségi kör pénztárosa, 15G forin-
tot sikkasztott, hogy a büntetés elől meneküljön —
mint levelezőnk táviratozza, — ma felakasztotta
magát a községháza padlásán. Salanki néhány év-
vel ezelött községi pénztáros volt, amikor is 400
forintot sikkasztott. Akkor megmenekült a büntetés-
től és később a szocziálisták, akiknek egyik vezére
volt, ujra hivatalba segitették.

— A íérj boszuja. Orosházán, mint levele-
zőnk táviratozza, családi dráma történt. Csizmadia
Mihály felesége a kocsisához huzott. Csizmadia
elment, hogy feleségét felkeresse és rábeszélje, ne
álljon többé szóba a kocsissal. Az asszonyt akkor
is a kocsisnál találta, ami annyira feklühösitette őt,
hogy bicskájával rohant neki vetélytársának, akin
liárom nehéz szurást ejtett. A sulyosan összeszur-
kált ember még él.

— Baleset. Yrbovszky Pál, a zólyomi pléh-
gyár egyik munkása — mint levelezőnk irja — e
napokban dinamit-patronokkal kisérletezett, meg
akarván az egyik patron égő kanóczával a másikét
gyujtani. A patronok fölrobbantak s a munkás mind-
két kezét leszakították. A szerencsétlen ember tized-
napra meghalt.

— Utazás a halálba. Lőcsei tudósitónk irja :
Rák Pál szepes-hanusfalvi lakos tegnap korán reg-
gel kocsiján a lublói vásárra hajtatott. Utközben
azonban álomra hajtotta egy kissé a fejét, a lovak
pedig magukra hagyva, lassan tova ballagtak. Eköz-
ben egy meredek útszakaszra érve, a kocsi fékezés
híjában gyorsan lefelé iramodott; a kocsi csak-
hamar felborult és az almos embert maga alá
temette. A fuvaros saját erejéből nem volt ké-
pes a nagy teher alól kivergődni, mire pedig az őt
követő mészárosok a szerencsétlenség színhelyére
érkeztek, Rák már halolt volt.

— Rablótámadás a kolostorban. A Mortagne mel-
lett levö saligny-i trappista-kolostorban tegnap rabló-
gyilkossági kisérlet történt. Egy Alphonse Mankay
nevü szabó már hónapok óta dolgozott az apátság-
ban. Mivel azzal gyanusitottak, hogy több lopást
követelt el, Samuel lestvért, a kapust hozzája kül-
dötték, hogy visszakérje tőle az ellopott tárgyakat.
Ez alkalommal a czellában birokra kelt egymással a
két ember, miközben Mankay fejszét ragadott, de
még mielőtt" Sámuel testvérre lesújthatott volna, en-
nek: segélykiáltásaira több barát sietett elő, kik
legyürték a támadót és megkötözték. A csendőrök a
mérges kis szabót Mortagneba szállitották.

— A bátor leány. Belgrádi ujságok irják a
következő érdekes esetet: Ronics Radoslav, mokrai
(Montenegro) lakos a török határszélen hajtott
kocsijával, midőn őt török rablók megtámadták.
Ronics fegyvert fogott támadóira, de mig czéloz-
hatott volna, egyik török fegyverének golyója már
eltalálta, ugy, hogy kocsijáról lebukott. Ekkpr a
meglőtt ember leánya, Milicza, ki szintén apjával
volt a; kocsin, fogta apja fegyverét és két jól czél-
zott íöyéssel két törököt lelőtt, a harmadik támadó
erre megfutamodott.

— Templomépltés Mária-Remetén. A székes-
fővárosnak és a környéknek . oly kedves „Mária-
Remete* bucsuhelyen álló rozzant állapotú s igen
kevés számu híveknek a befogadására szolgáló ká-
polna helyett ez év tavaszán kellő nagyságu diszes
templomnak a felépítését kezdik meg. A templom-
építés czéljára eddig összesen 58.822 forint gyült
be az ájtatos hivők adományai és hagyományaiból.
Á templomépitési tervek és költségvetés szerint az
uj templom több, mint százezer forint költ-
ségbe fog kerülni. Hogy tehát az épitendő tem-
plom mielőbb elkészüljön és szent czéljának átad-
ható legyen, igen kivánatos, hogy a hivők e szent
czélnak megvalósithatása! mennél tömegesebb ado-
mányokkal lehetővé tegyék. Amaz adományozók ne-
veit, akik a templomépités czéljára 200 koronát
•ágy ennél többet fognak adományozni, — a tem- •
plom belsejének falába helyezendő márványlapokba
fogják vésni. '
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= Villamos ás gázcsillárokat ajánl a CsiIIárgyár
ré8zv£!>ytár.sasáü. Budapest, VII., Ilka-utcza. (Közlekedés
íuglói köruti vasuttal.)

= Szépség-hibák : szeplő, anya- és májfolt, pat-
tanás, szemölcs, fagyos végtagok, hajkorpa, hajhullás
stb. ellen különféle szerek vannak forgalomban. Dr.
Révi-.iz Benő fü vár. > si szakorvos feltünö eredménynyel
gyógyítja mindezeket a bajokat. Lakása Budapesten,
Kerepesi-ut G3. szám.

= „Perfector" uj gázvilági tás mai számunkban
foglalt hirdetésére utalva, e készülék hivatva van hiányt
pótolni, mely különösen a vidéken, ahol világítási köz-
ponti berendezések nincsenek — kiváló fontosságu.

Május 15.
A 48-as események ötvenedik évfordulója

nemcsak a magyar törvényhozást, magyar nem-
zeti társadalmat serkenti jubiláris ünneplésre,
hanem ama nagy idök történetében oly gyászos
szerepet játszott hazai románság is mozgolódni
kezd, vagy legalább is megkísérlik mozgásba
hozni, hogy a maga módja, Ízlése és hagyo-
mányai szerint kivegye a részét a szabadság
ünnepéből.

Nekünk magyaroknak s jogszerint ennek
az országnak minden polgára magyar, már-
r-zius 15. a kegyeletes emlékezés történeti je-
lentőségü dátuma.

A rornánok szabadságkultusza két hónap-
pal késöbb jár s igy ök május 15-ikét, a
balázslUvi nemzeti gyülés évfordulóját szeret-
nék ni! ^jubilálni, mint az a nagyszebeni Tribuna,
legutóbbi lelkesitő felhívásából kitetszik, mely
az Ití4tí-iki forradalom 50-ik évfordulójáról irva,
azt mondja, hogy ez év a románság ünnepe
levén, azt a megfelelő pompával kell meg-
ünnepelni. A czikk többek közt igy lelkesíti a
románságot:

„Május 15-nek szent napja büszkén ünne-
peltessék meg mindenütt, ahol románok laknak,
a városoktól az utolsó faluig.

„Mily lélekemelö látványosság volna egy
nagy gyülés a „szabadság" mezején, Balázs-
1 alván. Dicsőségünk e helyén százezren össze-
gyűlve, hogy lelkesedéssel esküdjenek Barnutz
evnngycliománi.

„Esküdjünk, hogy mindvégig azok leszünk,
mik 1848-ban voltunk: halálig hü harczosok a
trónért és a hazáért, népünkért és a szabad-
ságért !

„És minő lélekemelö volna Bukarestben,
a szabad testvérek közt, egy nagy román
gyülés! mert hiszen a románokra nézve, bár-
hol lakjanak is, 1848. a nemzeti ujjáébredés
korát jelenti.

,. Ezenkivül volna az ünneplésnek több
más módja is. Például az 1848-iki események
történetét ismertető népies mü kiadása, egy
szép emlék felálitása a szabadság mezején . . .

Ami pedig azt az ellenvetést illeti, hogy
a kormány nem engedné meg, hogy a románok
megünnepeljék az 1848-iki leiszázados évfor-
dulóját, a Tribuna, azt mondja, hogy ezzel ne
törődjék senki. Mert törvény nincs, amely meg-
tilthatná egy egész népnek, hogy történeiének
legszebb napját megünnepelje, sem hatalom,
amely megakadályozhatná, sem terrorizmus,
amely megfélemlíthetné szándékában."

Szocziálizmus mindenfelé,
A téli nyomoruság megmozdítja a koplaló

tömegeket. A nyomorusághoz és az éhséghez
okokat és bűnbakokat keres a nyomorgó nép
p az agitátorságból élősködő naplopók minde-
nütt kéznél vannak, hogy irányt adjanak az
elégedettlenségnek.

Egy dologgal mindenekelőtt tisztában kell
kell lennünk: ami az Alföldön és az országban
másfelé is a tömegeket mozgatja, annak va-
lóban nagyon kevés köze van a szocziáliz-
mushoz.

A szocziálisztikus eszmeáramlat az a láz,
íimelylyel az életképes szervezet a betegség
csirái ellen küzd és védekezik, az a lázongás
és okvetetlenkedés azonban, amiről tudósitóink
mindenfelől hirt adnak, az maga a betegség.
A szocziálizmushoz a mi vidéki agitátorainknak
csak annyi közük van, hogy ezt a jelszót fel-
használjak arra, hogy a nem-gondolkodó tömeg
felkorbácsolt indulatait a maguk önző czéljaira
felhasználják.

Ma már az a helyzet, hogy mint például
Maglódon is a hazáLlan kapa-kaszakerülő biuj-
togatók kiadta!: a jelszót, hogy az urakat agyon
kell verni, mert nem engedik, hogy a nép a

jogaihoz jusson, másutt meg a félrevezetett tö-
meg agyonverésscl fenyegeti azokat a munká-
sokat, akik munkát mernek vállalni.

A mindenfelöl * történt mozgolódásokról
tudósitóink a következöket táviratozzák:

Maglód, január 22.
Valami ismeretlen szocziálista izgató annyira

fölbujtogatta a községet, hogy a nép mindenfelé hango-
san azt beszéli, hogy megvan az egész szabadság,
az urakat agyon kell verni, hogy a jogaikhoz
jussanak. A főszolgabiró megszaporitolta a csendőr-
gégét. Azért mégis folyvást érkeznek bujtogatók, akik
az éj leple alatt gyüléseket tartanak a néppel s haj-
nalban is ismét eltünnek.

Abony, január 22.
A munkásmozgalom legujabban olyan nagy

arányban mutatkozik, hogy a legkomolyabb ellen-
intézkedésekre van szükség. A zavargásra hajlandó
elemek a tisztességesebb munkásokat agyonve-
róssel fenyegetik, arra az esetre, ha a munka-
adókkal az arató-szerződéseket megkötik. Az abonyi
birtokosság a napokban értekezletet tartolt, amely-
ben a munkások számára a megélhetést teljesen
biztositó föltételeket állapitoltak meg, amelyek sok-
kal előnyösebbek a mult évi aratási szerződésben
foglaltaknál.

Nyíregyháza, január 22.
A szabolesmegyei szocziálisták nagy meetingre

készülődnek. 26-án Kis-Kállóban, 27-én Nyiradony-
ban, 28-án Bőkonyban tartanak népgyülést s ezek-
nek megtarthatását a főszolgabiráktól kérelmezték.
A szabolcsmegyei szocziálisták egyre nagyobb siker-
rel folytatják, üzelmeiket. Tanaik a szomszéd Bihar-
megyében is rohamosan terjednek. Igy Nagy-Léta,
Uj'Lóta, Hosszp-Pályi, Bagamér községben tömér-
dek szocziálista van. Most pedig már Abnosdon
lázonganak a lakosok s a napokban már gyülésez-
tek is, még pedig nem csekély eredménynyel, mivel
a hivők száma körülbelül 200-ra rug. Követeléseiket
a következő főbb pontokba foglalták össze :

A'napszám legyen télen-nyáron 2 forint, a
feles föld munkálása lépjen életbe cs veszszen a
harmados föld. Aratáskor mindenki a termés tizedót
kapja, á földek szétosztandók és számitásuk szerint
egy-egy 14 hold földet kapna.

Nagy-Károly felé is erősen terjed a szo-
cziálizmus. A mátészalkai járás föszolgabirája tiz
községbe csendőri segitséget kért.

Sátoralja-Ujhely, január 22.
A csendőrség elfogta azt a két szocziálistás-

kodó bujtogatót, akik a vidék népét felizgatták.
Ezek: Kovács János szabolcsmegyei gálvai föld-
mives és Brínyárszky László galicziai születésü
lakatoslegény. Mind a kettőt haza tolonczolták.

Péos, január 22.
A Darázs, Hérczeg-Márok és a szomszédos

sokaczoktól lakott' községekben lábrakapott szocziá-
lista- és anarkistajellegü mozgalom indokolttá teszi
azt az aggodalmat, hogy a rendelkezésre álló csend-
öri karhatalom nem lesz képes a lappangó tüzet elfoj-
tani. A baranyavári és mohácsi főszolgabírók, hogy
elejét vegyék a vérontásnak, mely, az előjek után
itélve, elkerülhetetlennek látszott, katonaság kirende-
lését kérték és ilyen értelemben telt már tegnap
távirati utoü előterjesztést az Alispán a belügymi-
niszternél. Fejérváry Imre báro főispán és Trix-
ler Károly alispán ma délelőtt tiz órakor Mohácsra,
illetőleg Dárdára mentek, hogy a helyszinén szerez-
zenek tapasztalatokat a tévutra csabitolt sokácz
községekben és ezeknek a tapasztalataiknak alapján
tegyenek ujabb előterjesztést a belügyminiszterhez a
katonaságnak a csendzavaró községekbe való kirende*
lése tárgyában. A Mohácson szerzett tapasztalatok kö-
vetkeztében ma délután a 44-ik Albrecht főher-
czeg nevét viáelő és Pécsett állomásozó gyalog-
ezred 4-ik zászlóalja parancsot kapott, hogy
haladéktalanul a zavargások színhelyére sies-
sen. A 300 emberből álló zászlóalj teljes fel-
szereléssel,, einberenkint 100 éles töltéssel, Kobrusz
Emil alezredes parancsnoksága alatt esü fél 8 óra-
kor különvonaton elindult Mohácsra, hova esd l l
órakor érkezett meg és onnan indult Izsép, Darázs,
Herczeg-Márok • és Dályok községekbe, hogy ott a pol-
gári hatóságoknak a rend föntartását czélzó törekvésé-
hen segitségére legyen.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* A „Lili'- jubileuma. Lilinek nem illik többé

bókolni: Lüi a legszebb nő, akit franczia vaudevü-
leisták valalia világra hoztak. Szinpadi pályája nem
volt nehéz, hódított mindenütt, ahol megfordult. De
a specziális magyar szinházi viszonyokat teljesen
félreismernek, ha a „Lüia-nek épen budapesti karri-
érejét egyedül Millaud és Hervé uraknak tudnók be
érdemül. Hogy Lili ma este a Népszinházban ötvened-
szer fújhatta meg az ezred trombitáját, Küry Klára
kreácziójának köszönhető. Vajjon tökéletes Lili-e ?
Nincs tökéletes Lüi: mert Lili és Plincbard nem szin-
padi alakok többé, ők annyira benn élnek képzelmünk-
ben és annyira átmentek vérünkbe, hogy nincs senki,
aki magában el ne játszotta volna vagy Lih't vagy
Plinchardot, és aki a magáéiból egy-egy képzetet
hozzá ne fűzne ezekhez az alakokhoz. A magyar
színpadnak Küry Klára mindenesetre a legtökéle-
tesebb Lilije. És soha sem volt bajosabb, megvesz-
tegetőbb, mint. ma este. Elmondhatja, hogy az az
ötven előadás, amelyet a „Lili" ime megért, nem-
csak a nevéhez, hanem a müvészetéhez is füződik.
A közönség egész estén át zajos ovácziókban ré-
szesitette. A zsufolt nézőtér egy része théatre paré-
szerü képet nyujtott: a földszint első széksoraiban,
valamint az elsőemeleti erkélyen és néhány pá-
holyban az urak erre az alkalomra frakkba öltöztek.
Az est folyamán rengeteg mennyiségü virágot nyuj-
tottak föl a szinpadra. Az országos kaszinó egy
aranyos díszítésü albummal kedveskedett a müvésznő
sok száz tisztelőjének aláírásaival. Szép volt egy ezüst
babérkoszorú, amely körülfogta a müvésznő négy arcz-
képét a „Lili"-ből; és elmés meglepetés a nézőtérnek
az a tervrajza, amelyen mindegyik ülés helyére oda
van irva annak a neve, aki ma este ezt az ülést
elfoglalta. A szinház hölgylátogatói pompás bokrétát
küldtek névjegyeikkel. A virágkosaraknak és bokré-
táknak különben nem volt se szeri, se száma. Küry
Klára e szép estén a kollégáira is gondolt, mind-
nyájukat meglepve egy-egy ezüst babérlevéllel. Hogy
minden dalát .meg kellett ujráznia, csak természe-
tes. De ne feledkezzünk meg Szirmainak jeles
Plinchardjárói sem, aki ma este szintén az ötvene-
dik fölléptét jubilálta jés aki az országos kaszinótól
nagy babérkoszorut, a közönségtől pedig töméntelen
tapsot kapott és ne Kassainak szintén babérkoszo-
ruval honorált, hires Hypothése márkijáról sem.

m. g.
* Jászai Mari Ünneplése. Jászai Mari, aki

az egész január hónapot Olaszországban, az olasz
szinpad tanulmányozásában tölti, február első nap-
jaiban tér vissza. Elsö fellépte alkalmából nagy
óvácziókra készülnek. Irói körökben lakoma rende-
zését tervezik, az egyetemi polgárság pedig koszorut
nyujt át neki, szalagján a következő felirattal: „A
legnagyobb müvésznőnek — az egyetemi pol-
gárság."

* Újdonságok a Nemzeti szinházban. Sardou
darabjának, a Marcelle-nek bemutatója után a
Nemzeti szinház igazgatósága egy eredeti drámát
hoz szinre. Abonyi Árpád „Kápolna" czimü szin-
müve ez, amelyből a próbákat már meg is kezdték.
Ezenkivül készülnek Henry Becqne „Parisienne"
czimü vígjátékára, amelyet dr. Lázár Béla fordított.

* Hirek, a Népszínházból. Ifj. Bokor József
népszerü operette-je, A kis alamuszi, amely az új-
donságok miatt egy időre lekerült a müsorról, csü-
törtökön ismét szinre kerül, a főszerepben Hegyi
Arankával. Mary szerepét Balog Etelka ezuttal
játsza először. A jövö hétnek lesz még egy másik
érdekes estéje is. Azután a fényes siker után, ame-
lyet „A falu rossza" felelevenítése elért, most Tóth
Ede egy másik kitünö népszínművének ejtik sorát.
Pénteken kerül ugyanis szinre a Toloncz, amely-
ben Liszka szerepót Blaha Lujza, Mravcsák Jo-
hann-ét pedig Horváth Vincze játsza.

* Tina dl LórenzaJ Az olasz müvésznő, mint
hiár emlitettük,' február 10-én kezdi meg vendégsze-
replését a Vigszinházban. Az elsö estén az „Ott-
honiban, 11-én „Adrienne Lecouvreur°-ben, 12-én
a.«Vasgyáros"-ban, 13-án BFedorá"-ban és 14-én a
„Frou-frouB-bari játszik.

* Hubay-Popperék Zágrábban. A Hubay-Pop-
per kvartett hétfön Zágrábban hangversenyez. A
xnüvésztársaságot a horvát kamarazene-egyesület
hivta meg.
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FŐVÁROS.
(A nemzet! architektúra.) Emiatt van most nagy

zavarodás az építőművészek, szakértők, tanácsi és
bizutí-ági tagok kozott. A kőbányai templom kérdése
a felebbezések és a különvélemények valóságos
háborúságát támasztotta. A főváros negyedik éve,
hogy megbízta Lechner Ödön építőművészt a kő-
bányai templom épitésével. A következő 1895-ik évi
november havára az épitési munkának be kellett
vulaa végződnie s mög ma is egyre tart, bár azóta
íulyton dolgoztak az épületen. Az épület költ-
ségeit, a berendezés nélkül, 283.191 forint-
ban állapitották meg. azzal a kikötéssel, hogy ennél
több pénzbe nem kerüihet s eddig 380,000 forintot
költöttek el. pedig még hiányzik a többek között a
huszártorony is. A tanács mái- unta a túlköltekezést.
Kapott az alkalmim, mikor a berendezésre került
a dolog, kimondotta, hogy erre 120,000 forintnál
többet nem adhat s mivel Lechner Ödön 180,000
íurintot ker, Tandor Ottó egyetemi tanárt bizza
u.ec

r. A határozat nem ment valami simán, heves
vita fejlődött ki s szavazás utján döntötték el Tan-
dor megbízatása ügyét, ami ellen Kun Gyula
tüiiácíiiuk különvélt'ini''nyt adott be. Lechner
Üdon tisztelői most erős mozgalmat inditottak, meg-
támadták a tanács határozatát s nagyon agitálnak a
bizottsági tagok közölt Tandor megbízatása ellen. A
nemzeti architektúra mellőzlelését födözték ebben
föl, mert Lechner az épületet is magyar
sülben építette s a belső berendezésnél is ragasz-
kodik a po'ii/.eli stílushoz. Az ügy szerdán a köz-.
gyülés elö kerül.

(A Kisfaludy-szinház.) A főváros a mult év-
ben GUUU forint évi szubvencziót szavazott meg az
ú-budai Ivisfaludy-szinháznak. Ser/y Lajos, a szin-
h;í.: igazgatója most kéri a november—doczember
h,iv;ir;i e.-ö 1000 forintos részletet. A tanács ma
délelött íárgvalta a folyamodást, de elutasitotta, mi-
vel a s/.inházban már október óla nem játszanak.

(A 48/49-iki jegyzőkönyvek.) Toldy László
főlevéltárnok terjedelmes inditványt adott be a ta-
nácshoz az 1848/49-iki pesti, budai, óbudai köz-.
gyülések jegyzökönyveinek a kinyomtatása iránt. A
szabadságharcz ötvenedik évfordulója alkalmából ez
nagyon aktuális is volna, másrészt érdekes s min-
denkinek rendelkezésére álló kutforrásul szolgálhatna
a föváros történetíróinak. A közgyülés jegyzőkönyveit
csak 1885 óta nyomtatják ki, a korábbiak csak po-
ros, szétrorgyolóilolt fóliánsokban vannak meg. Toldy
fölevéllárnok a 48/49-iki jegyzökönyvek közkézre
bocsátásával kapcsolatban az összes közgyülési jegy-
zőkönyvek kinyomtatását is inditványozza.

(Ámor és Vénusz a raktárban.) Gróf Zichy
Jenő megajándékozta a fővárost egy érdekes szobor-
művel, amely Ámort és Vénuszt ábrázolja. Az ille-
tékes fórumokon nagy fejtörést okozott á gróf aján-
déka. ZMít csináljon a főváros Ámorral és Vénusz-
szál, mikor nemcsak az elhelyezésre való hely, de még
a bevezetésére alkalmas rovat sem találtatik a hiva-
talos könyvekben. Sok nehéz aggódás után elvitték
a gazdasági hivatal raktárába. Itt ugy is csak ásó,
k;;i>a, seprő, s más eféle eszköz található, kell
valami más is, a változatosság okáért. Ott hevert a
a szobor hosszu idö óta, mig végtére a tanács el-
röíteite magát s most utasitotta a mérnöki hivat^dt,
hogy állíttassa föl az artézi fürdő előtt.

(Közélelmezési programm.) A főváros közélel-
ííiczóíi bizottsága ma délután ülést tartott, amelyen
J/ormann Béla tanácsnok, a bizottság uj elnöke
röviden az egész közélelmezési programmot vázolta.
Ami a közel jövő teendőit illeti, mondotta
székfoglalójában létesítenünk kell az egységes
vúsármneitartást ; foglalkoznunk kell a lóvágóhid
kérdésével, legalább próbaképp s e tekintetben azt
hiszem 25—3ŰL00O forint elég lesz a kísérletre.
.\< :n hagyhatjuk figyelmen kivül azt a kérdést sem,,
vajjon miként lehetne értékesiteni a beteg (de nem el-
hullott) állatok busát, mert most ezt egyszerüen
megsemmisítik, holott — kellő ellenőrzés mellett —•
j " os ölcsó táplálékul szolgálhatna annak a szegé-
nyebb néposztalynak, amelynek nincs módjában a
'hairább hust megvenni, Végre foglalkoznunk kell a
'úp/álékok vizsgáló-intézetével s a szőlötelep-
uck az ügyével.

A programmot a bizottság nagy tetszéssel fo-
padta, ámbár uj nincs az egészben semmi. Megvá-
lasztották ezután a vásárcsarnoki bizottságot s ez-
zel az ülés be is végződött.

VIDÉK.
* (Nem lesz kormánybiztos!) Fiumei

levelezőnk a következöket táviratozza: A Voce
del Popolo értesülése szerint Fiume egyelőre
nem kap kormánybiztost. A városi ügyek
vezetésének kérdését a kormány más, egy-
előre ismeretlen módon oldja meg% E rész-
ben minden perczben várják a belügyminiszter
rendeleiét.

* (Kitüntetett biró.) Csermann József buda-
foki községi birót a király a koronás arany érdem-
kereszttel tüntette ki s ebböl az alkalomból szép
ünnep volt tegnap Budafokon. Az egész képviselő-
testület diszgyülésre gyült egybe, amelyen Beniczky
Lajos Pestvármegye alispánja jelent meg s szi-p
szavakban méltatta a biró érdemeit. Az alispán
zajos éljenzés közben tüzte az ünnepelt mellére a
királyi kitüntetést. A diszgyülést, melyen ifj, Endre sz
Máiion előljáró elnökölt, lakoma követte.

* (Feljelentés a polgármester ellen.)
Esztergomból a M. É. kőnyomatos a követ-
kezőket jelenti: Sulyánszky Antal, az eszter-
gomi székes iokáptalanság elnöke, feljelentést
tett a vármegye alispánjánál Maiina, János
polgármester és Esztergom város vámszedő és
pénzügyőri közegei ellen amiatt, hogy a pri-
mási udvar jövedelméhez tartozó kövezet-
vámot évek óta rendszeresen megrövidí-
tették. A feljelentés amiál nagyobb feltünést
kellelt, mert Maiina, János polgármester
ellen csak nemrégiben tartották meg az el-
járást hivalalos pénzek hütelen kezelése miatt.

* (A rózsahegyi mandátum.) Rózsahegyen —
mint onnan táviratozzák — a néppárt tegnap érte-
kezletet tartott, amelyen a Maltyasovszky halálával
megüresedett képviselőségre Klinka András szlécsi
plébánost jelölték.

* (Restauráczió Moson vármegyében.) Magyar
Ovárrúl táviratozza tudositónk : A megtartott me-
gyei restauráczió a szabadelvü párt teljes győzelmével
és a néppárti jelöltek bukásával végződött. Megvá-
lasztották alispánnak Pogány Józsefet, árvaszéki
elnöknek Mentzel Gézát, főszolgabírónak a rajkai
járásba Sőtér Ferenczet, szolgabirónak Hegyi
Miklóst, árvaszéki jegyzőnek Antony Róbertet, vár-
megyei második aljegyzőnek gróf Decasse Jánost,
közigazgatási bizottsági tagóknak : dr. Hahnenkamp
Sándort és Puchtinver Józsefet.

Chorin Ferencz és a.választói.
(Távirati tudósitás.)

A szatmári szabadelvüpárt,vezetőit nagyon el-
keserítette, hogy képviselőjüket, dr. Chorin Feren-
czet kihagyták az igazságügyi bizottságból. Ugy
vélekednek, hogy ez nemcsak személyes ügye kép-
viselőjüknek, hanem megbántasz a szatmári sza-
badelvü pártnak, amely pedig sokkal többet tett
az elmult képviselőválasztás alkalmával, semhogy
erre rászolgált volna. Azonkivül dr. Chorin Ferencz
személye iránt nagy a ragaszkodás Szatmáron, épugy
politikai müködéseért, mint személyes tulajdon-
ságaiért is.

Ez a ragaszkodás impozáns módon nyilatko-
zott meg a szabadelvü párt mai nagy gyülésén. A
gyülést a kereskedelmi bank nagy tanácstermében
tartották délután 3 órakor. A terem azonban szük-
nek bizonyult és a parttagok jórésze a szomszédos
melléktermekbe vonult.

Antal Dániel pártelnök üdvözölte a megje-
lenteket, majd felhívta Jákó Mihály végrehajtó bi-
zottsági elnököt, hogy ismertesse az összejövetel
czélját.

Jákó Mihály előadta, hogy a büuvádi per-
rendtartás életbe léptetésének tárgyalása alkalmával
nézeteltérés merült fel Erdély igazságügyminiszter
és dr. Chorin között, az ismert 16-ik § fölött s
ezért történt, hogy a szakminiszter határozott kiván-
ságára, Chorint az igazságügyi bizottságból kihagy-
ták. Ebben az eljárásban a szatmári szabadelvü
partnak sérelmét is látja és fájlalja, hogy e pártnak
önfeláldozó munkássága és az általa kivívott
nagy diadal a központban oly hamar feledésbe ment.
Megnyugvással látja, hogy dr. Chorin, a személyét
ért sérelem daczára, a szabadelvü párt kötelékében
maradt; szükségesnek találja azonban, hogy a párt
őt tántoríthatatlan ragaszkodásáról biztosítsa és buz-
dítsa szabadelvű irányban való müködésének foly-

tálasára. Végül azt javasolta, hogy Chorinhoz ily
tartalmu táviratot, a központi párt elnökségéhez
pedig átiratot küldjenek. Ezután felolvasták a Cho-
rinhoz intézett táviratot :

„Az országgyülési szakbizottságok megala-
kítása alkalmával, a szatmári szabadvü D art mai
narryfryüléséiK'k egyhangu határozatával üdvö-
zöljük Nagyságodat, mint fáradhatatlan harczo-
sát a szabadságnak és jognak, mely csak a sza-
badságon alapulhat és biztosítjuk pártunknak
változatlan bizalmáról és ragaszkodásáról.

A páil nevében
Antal Dániel elnök.

Dr. Kelemen Samu jegyző.
A báró Podmaniczky Frigyeshez, mint a

szabadalvü párt elnökéhez intézett átirat kiemeli,
hogy csupán a három tényezőnek együttműködése :
a szabadelvü párt elveihez való hü ragaszkodás, a
dr. Chorin parlamenti müködése és személye iránt
érzett osztatlan bizalom és a párt minden egyes
tágjának lelkes müködése tette lehetővé annak a
fényes győzelemnek kivívását, melyért a mult kép-
viselőválasztás alkalmával a központ táviratilag is
üdvözölte a szatmári szabadelvü pártot. Szükségesnek
tartja tehát a párt, hogy semmi olyas ne történjék,
ami a párttagok lelkesedését lohaszthatja és ezáltal a
hosszu küzdelmek után szervezett párt szervezett
állandóságát koczkára teszi. Kijelenti a párt, hogy
képviselőjének mellőzésében a maga sérelmét
látja, miután ő küldte a parlamentbe képviselőjét.
Végül annak a reményének ad kifejezést, hogy köl-
csönös belátással és hazafiassággal a félreértések
el fognak simulni és hogy abban az irányban min-
den tényező szivesen meg fogja tenni a magáét.

Ugy a táviratot, mint a feliratot lelkesen meg-
éljenezték.

Megjegyezzük itt, hogy Chorin Ferencz a
készülő óváczióról már előzetesen, távirati uton ér-
tesült, mi.-e ő arra kérte a választóit, hogy minden
tüntetéstől tartózkodjanak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Szimon Anna gyilkosai. A mai foly-

tatólagos tárgyaláson a fölebbezési biróság ti-
zenkét ujabb tanu beidézését és kihallgatását
rendelte el. Ezekre a tanukra a védelem hivat-
kozik. Az ügyész kérelmére felolvasták a Bojcsev
szökési kísérletéről szoló jegyzőkönyvet, amely-
lyel az ügyész megerősítve látja Bojcsev bünös-
ségét, mert ha ártatlan volna, bizonyára nem
kísérelte volna meg a szökést. Kihallgatták
Bojcsev Deeskót és fivérét, akiknek vallomása
mindenben megegyez az elsőbiróság elött tett
vallomással. Határozottan tagadják a gyilkosság
elkövetését. Kanazirszky hadnagy akinek szüleit
hamis eskü miatt is perbe fogták, mert azt vallot-
ták, hogy Bojcsev a gyilkosság idején náluk volt,
semmi lényegeset nem vall. A hozzá, intézett kér-
désekre kitérő feleleteket ad. A védő kérelmére
kihallgattak többek között egy zsandárt, akivel
a védelem Bojcsev ártatlanságát akarja beiga-
zolni. A tanu annak a fiakkeresnek a vallomá-
sát akarja aggályossá tenni, aki a gyilkosság
éjjelén bérkocsijában vitte Bojcsevet a Szimon
Annának adott légyott helyére. Azt mondja,
hogy a bérkocsisnak egy ismeretlen ur hatszáz
Napóleon-aranyat biztositott terhelő vallomásá-
ért. Ez a tanu azonban szintén terheltként sze-
repel abban a bünperben, amelyet a Kana-
zirszky-házaspár ellen tettek folyamatba. A tár-
gyalást holnap folytatják.

= Letartóztatott ügyvéd. A zombori törvény-
szék egyik vizsgálóbirája e napokban vizsgálati
fogságba helyezte Harsányi (Hartstein) Albert
hajdu-dorogi illetőségü boszniai ügyvédet. Har-
sányi körülbelől tiz esztendővel ezelőtt költözött
Boszniába, ahol letette az ügyvédi vizsgát és irodát
nyitott Brcskán, ahol a reá bizott pénzekből nagy
összegeket elsikkasztott. A büntetés elől Magyar-
országba szökött s a dolna-tuzlai ügyészség meg-
keresésére Debreczenben letartoztatták, s 18.000
forint óvadékösszeg ellenében nemsokára szabad-
lábra helyezték.' Az igazságügyminiszler a bűnper
elbírálására a zombori törvényszéket delegálta. Itt
a vizsgálat vezetésével Gran József birót bizták
meg, aki Harsányi Albertet kihallgatása után
letartóztatta.
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•= El — Amerikába I JSussmann Zsigmond
ügyvédi irnok, aki egyideig „dr. Sussmann* néven
• család k egész halmazát követte cl. helügymiinszteri
engedély nélkül dr. Üzeudrényi Simonra változtatta
a nevét és lioseubitrg Itóza budapesti „majránzónő-

höz" szegődött mayántitkárnnk. A titkár ur aztán rábe-
szélte az asszonyt, hogy vegyen bórbe egynéhány
bérházat, aztán kaueziokepes fú- és vieze-házfelü-
gyelőket alkalmazzon, akiknek pénzén szépen meg-
osztoznak. Rosenbergnó nem sokáig kérette magát.
Több házat Léibe vett és 38 szegény embert alkal-
mazott kauczióval. Dr, Szendrényi ur a hiszékeny
emberek pénzének j<> ré-Z'H magához vette és a föl-
jelentések megtétele elült Awrrikúha szökött
Rosenbergné azonban itt maradt és csakhamar be
vonult a Markó-utczai f^gliázhíi, ahotinati egyhamar
ki nem szabadul IkniiiucziiVolezaii jcluiteUek fe
és mindannyian szigoru megbüutnié.-,ét kérik.

= A zsarolóbanda. Barabás Albertet és tár-
sait ma délelölt már átkisérték a rendőrségiül a
ügyészséghez. Dr. JtJaiúsz Lajos királyi alügyész
valamennyi ellen a vizsgálat megindítását inditvá-
nyozta. Barabás védője, dr. Guthi Soma ügyvéd,
ma beadványt intézett a törvény.., Uiez, amelyben
kifejti, hogy Barabásául: államlu ;..iusa van, bün
tétlen multu és a terhére rótt cselekmény nem olyan
Sulyos természetü, hogy az a vizsgálati fogságot
megokolttá tehetné, miért is szabadlábra való he-
lyezését kéri.

A foglyokat egyfogatu bérkocsikon szállitot-
ták át az ügyészséghez. Az elsö kocsiba Lévainét
ültették, aki szitkozódva foglalt helyet a detektív
mellett; azután sorra következtek Toth Imre, Gerő'
Menyhért és Barabás Albert. Baumgarten Ármin
ügynököt a rendőrség még tegnap szabadon bo-
csátotta.

NYILTTÉR.
3CT" Huzás február i>óp "SH

Eugen herczeg szobor sorsjegy ek 50 kr.
Föny«r. 75.OOO kor. értékbea. Ajáslja:

Weil Félix, ABÍrissy-ut 7. Hercar b»k- isváSHEztet. aer«ttja-o. 12.

Szt.-Lukacsíuido Gőzfürdők
TÓÜ és nyári < ^ u r ak és hölgyek részére

gyÓ£ry-l5ely. eaúcz nap nrltva

FARSANG.
Épitő Iparosok bálja. A Vigadóban ma este

ismét felhangzott a zene ; sirt a Rácz Pali kezében
a hegedü, pattogott a czimbalom húrja, szólott a
katonabanda, száz és száz leány röpködött a terem-
ben s a mamák, a terem diszei, a Vigadó falának
mosolygó dekorácziói boldogan tekintettek szét.
Hiába, az épitő iparosok nem könnyüvérű jo-
gászok, azok már jó parthiek, akik épi-
tenek másoknak is, maguknak is fényes, magas
palotákat : az épitő iparos már komoly férj-
jelölt. Ennek tuiajdonitható, hogy zsufolásig megtelt
a Vigadó. A négyeseket 150 pár tánczolta. A táncz-
rend miniatűr érezpalolát ábrázolt, mely egy kis
tükröt és egy tánczrendcL rejlett magában. A bál-
anyák közül megjelentek : Alpár ignáczné, Válla.
Józsefné, Neuschloss Marezelné és Majorossy
Gézáné. A mulatság jó kedélyben reggelig tartott.

Az ujságirók bálja. A Budapesti Ujságirók
Egyesületének rendező bizottsága ma délután ülést
tartott, amelyen végleg megállapitották az idei nagy
tánczestély részleteit. A tánczestély február 20-án
lesz a Royal-szálló disztermében. Mint tavaly, az
idén is fényes hangverseny előzi meg, amelyen a
legkiválóbb müvészek fognak részt venni. A rendező
bizottság holnaptól kezdve mindennap tart ülést és
nincs kétség benne, hogy az idén is a legsikerültebb
tánczesték egyike lesz az ujságirók mulatsága. A
bizottság a napokban megkezdi a meghívók szétkül-
dését. Mindazok, akik meghivót óhajtanak, az egye-
sület helyiségében (Károly-körut 4. szám) jelentsék
be erre való igényüket.

Athléta csónakdo-piknik. Az alhléta csónakda
márczius 5-én nagyobbszabásu pikniket rendez a
fővárosi Vigadóban, mely alkalommal az athléta-bál
publikumának jó részét reméli ujra üdvözölhetni.

Mlivésznövendékek bohém-estélye. A művész-
növendékek bohémeslélyüket február 5-én feltétlenül
megtartják. Az estély védnöknői: dr. Wlassics
Gyuláné, gróf Apponyi Albertné, Brüll Ignáczné és
Hirsch Jakabné. Védnökei; dr. Wlassics Gyula,
gróf Appouyi Albert, gróf Andrássy Tivadar,
Fenyvessy Ferencz, Mihalovits Ödön és Stróbl
Alajos lesznek, A rendezőség a meghivókat most
küldi szét s kéri mindazokat, kik arra még igényt
tartanak, hogy jelentkezzenek Andrássy-ut 67. sz.
IL emelet és 71. sz. I. emeleti irodákban délelőtt
11—12 és délután 2—3 óráig.

ROYAL nagyszálloda BUDAPESTEN.
ugicr-f-li! raktár a bodegában, naponta friss nagy választók
i-j-.ti bonbonlúrokbcu. Lfgfinutnabh cognacok kicsinyben,
tl \-i u:ú ur.ik UH.-IIL-U eladatnak. Szinházi előadásuk után friss
'-k-k. nuponta hangverseny. Schmitt Károly igazgató.

¥ei&i£ valo árpa és bükköny
kapható: W e i s z J ó z s e f n é l 415

BUDAPEST, V. ker., Béla-utcza 6. sz. és Miskolczon.

KÖZGAZDASÁG.
A tőzsde hete.

Nem kérkedni akarunk éleslátásunkkal,
midőn visszahozzuk olvasóink emlékezetébe
ama határozott tartózkodást, melylyel a hó
elején megindult hausse-irányzatot fogadtuk.
A januáriusi szelvény esedékességből folyó pénz-
bőség fölszabadító hatásának hirdetőivel szem-
ben utaltunk arra, hogy semmiféle szelvény, de
még a szélesebb alapú pénzbőség sem képes
tartósan „jó tőzsdéket" teremteni. Fölenilitettük
a tapasztalat által beigazolt igazságok alapján
azon tényeröket, melyek az értékvásár viszo-
nyait alapjukban javithatják annyira, hogy a
pénz olcsósága is kedvező hatással lehet rájuk.

Midőn ézt tettük, nem csupán a pénz
bőségesebb áramlására "hivatkoztak azok, kik
vérmesebb reményeket tápláltak. Utaltak a
magyar politika csendesebb irányzatára, a bé-
kéltető oszlrák kormány elnökének ügyességére,
kíméletes eljárására és jobb kilátásaira, vala-
mint az egész európai politika békés folya-
matára.

Azóta, rövid két hét alatt, Anglia viszonya
Oroszországhoz feszültebbé vált a Kinára irá-
nyuló közös érdekeik megegyeztetésének nehéz-
ségei miatt ; Japán ugyanez okból hajóraját
ujra készenlétbe állitani kezdé; Törökország
ellenkezésbe jutott egész Európával a krétai
kormányzó személyének kijelölése miatt; Orosz-
ország katonákat inditott keleti tartományai-
ból a nyugatiakba; a franczia kormány
állása az országban kitört komoly tár-
sadalmi villongások miatt erősen megren-
dült : Gautsch miniszter ur két-három izben
apró kudarezokat vallott és oly helyzetbe jutott,
hogy egyáltalán nem tudja, vajjon képes lesz-e
Ausztriában a parlamentáris rendet helyreál-
litani "? és ha igen, vajjon mennyiben bizha-
tunk ama rend tartósságában ? és végül a ma-
gyar politika parázstüze elbujt az utóbbi napok
tűzvészében képződött hamu alá, hol titokban
iziporkázik és talán csak azt várja, hogy vala-

mely alkalommal ujra lobot vessen.
• Semmi sem történt és majdnem minden

elromlott; ami nem romlott, az bizonyára nem
is javult.

A kedvező mozzanatok tehát, melyek a
tőzsdét ama bizonyos jobb jövővel kecsegtet-
ték, elhalványultak vagy legalább hatástalanok-
nak bizonyultak. Közülök csak egy maradt meg
teljes erőben, biztató virágában: a pénzbőség.

Ennek most már, minthogy egyedül áll a
küzdtéren, szemébe nézhetünk. Vizsgálhatjuk,
méregethetjük erejét; kipuhatolhatjuk hatását.

De minél inkább nézünk a szemébe, mi-
nél élesebben figyeljük: annál jobban fordítja

1 fejét tőlünk. Mintha izgatná fürkésző tekin-
tetünk. Kitér az inkviziezió elől. Kelletlenül
zsörtölődik: Mit akarnak én tőlem ? Hát kielé-
gíthetem én kívánságaikat? Megfelelhetek én
várakozásaiknak ? Mikor tudtam én bizalmat és
vételkedvet teremteni? Én ezeket csak támo-

atni és erősiteni vagyok képes, ha megvan-

nak. De mikor nem léteznek, az én hatalmam
nem terjed odáig, hogy megszüljem öket.

És a tények beigazolják tehetetlenségét.
Németországban egyre-másra szállitják alább a
bank-kamatlábat; Bécsben fünek-fának kinálják
az olcsó pénzt; nálunk a pénzintézetek szek-
rényei tömvék a legszebb bankókkal; és az
árfolyamok csúsznak lassankint, majdnem észre-
vétlenül, de azért nagy következetességgel
lefelé ; hol 2/io, hol Vio, hol megint s/io forint-
tal ; de mindennap valamivel. A különbözetek
nem igen nagyok; de azért a papírok birtoká-
ban levö tőkepénzes urak minden reggel talál-
nak az ujságban egy-egy zárlati árfolyamocs-
kát, mely megkeserítheti fölöslök-kávéjukat.

Hol van tehát az annyira hánytorgatott
pénzbőség remélt hatása?

És nálunk még csak hagyján. Nálunk az
árfolyamok az inséges év százszoros nyomo-
ruságainak hatása alatt már idejekorán annyira
lementek, hogy mostani senyvedésük nem is
ölthet igen nagy mértéket. De Berlinben!
Hol minden a legszebb virágában volt egész
januárig, hol a mértékleien pénzszűke kor-
szaka alatt az értékek ára csak ugy vágtatott föl
a hausse létráján! Ott, ot t ! Ott szakadt meg
a vigalom, épen azon perczben, mikor a pénz-
bőség járványossá lett. A lakodalmi hangulat
teljes megrontására elég volt az, hogy a hő-
mérő öt fok Celsiussal fölebb menjen."Az idő-
járás megenyhülése folytán, a derék porosz
gazdaasszonyok kályháikat takarékosabban kezd-
ték fűteni, és két hét multán némely kőszén-
bányák kénytelenek voltak üzemüket megszorí-
tani, sőt egyes tárnákban meg is szüntetni. És
ez a csekély körülmény visszafejlesztette igen
érzékenyen az egész értékvásárt. A kőszén-
szükséglet apadása sokkal erősebb volt, mint a
pénz minden olcsósága. Nagyobb hatást telt
lefelé, mint a kisebb kamatláb egyáltalán te-
hetett volna fölfelé. Pénz van, de mit ér, mikor
senki sem vesz érte kőszenet!

És ez a bolond refbrió áll átalánosságban
az egész értékvásárra nézve is. Pénz most már
van nálunk is. De mit ér, ha nem vesznek
rajta papírokat!

A pénzbőséggel tehát leszámoltunk. Impo-
tencziája fényesen bebizonyult, Benne tehát nem
bizunk többé.

De hát akkor mibe bízzunk?
Egyelőre semmibe. Ez a legbiztosabb,

habár nem igen étvágygerjesztő.
Előbb meg kell várnunk, mig az évi

osztalékok kihirdetésével érkezendő kellemetlen
meglepetések záporesöje elmult a fejünkről.
Majd ha az ezek nyomán támadó fájdalmakat
legyűrtük és a jövő termés jónak mutatkozik;
vagyis majd ha a mult év nyomorának
végső következményeit lenyeltük és a folyó
év kilátásai fölegyenesitik lelkünket, uj remé-
nyeket támasztanak és uj bizalmat keltenek:
akkor majdpfölderül az értékvásár ege is ; és
akkor a püffzbőség is megteheti hatását, vagyis
betöltheti, nem ugyan irányalkotó, de termé-
szetes iránytámogató szerepét.

Addig, mig ez meglesz, csak nézhetjük a
dolgokat és elgondolhatjuk, hogy két gyönge
hét után talán jő egy harmadik, erőteljesebb.
Ez szép lesz, ha lesz.

Közgazdasági táviratok.
^ Nyíregyháza, január 22. Jakobovits Adolf

itteni rőfös és divatkereskedő csődbe jutott, 35.000
forint passzivával szemben csak 5000 forintot tesz-
nek az aktívák.

Bécs, január 22. Az „Union" vas- és bá-
doggyár 1894. évi 5%-os elsőbbségi részkötvényei-
nek birtokosai ma a kereskedelmi törvényszéken
tartolt gyűlésükön három bizalmi férfit választottak,
hogy a közös gondnok javaslata értelmében tárgya-
lásokat folytassanak e részkötvényeknek a társaság
ingatlan vagyonára leendő jelzálogi bekebele-
zése iránt.

Berlin, január 22. Májusi járadék 102.25,
Ezüst járadék 102.25, Osztrák aranyjáradék
103.30, Magyar aranyjáradék 103.20 Magyar korona-

járadék 99.75, Osztrák hitelrészvény 223.—, Osz-
trák-magyar államvasut 145.40, Déli vasut 35.10,
Bustiehrádi vasut 259.—, Osztrák bankjegy 169.80,
Rövid lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 169.80,
Rövid lejáratu váltó Párisra 80.85, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.38, Orosz bankjegy 216.50, Olasz
járadék 94.40, Laura-kohó 184.—, Harpeni 183.10,
Olasz központi vasut 134.60, Török sorsjegy 115.75.
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Az utótőzsdéa: Osztrák hitelrészvény 223.10,
Osztrak-magy-ai- államvasut 145.40, Déli va'sut 35.10,
Marrvar aranyjáradék 103.20, Disconto-társaság202.—.
Szilárd.

Hamburg, január 22. (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészv. 301.20. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, január 22." (Esti tőzsde.) Osztrák
hitelrészvény 3<)L—, Déli vasut 71.50, Osztrak-
magyar államvasut 294.75. Az irányzat szilárd.

Páris, január 22. Uj 3°/o*-os franczia já-
radék —.—, 3°/o-os franczia járadék, 103.15,
3'/2°/o-os franczia járadék 107.35, Osztr.-magy,
államvasut 730, Lánderbank —.—, Osztrák arany-
járadék 104.—, Magyar arariyjáradék 102.50, Déli
vasuti elsőbbség 390'.75, Alpesi bánya 317, Török
dobányrészvény 293.50, Török sorsjegy 112.50,
Olasz járadék 94.05, Spanyol kölcsön GÖ.87, Meri-
dional 67S, Ottoman bank 556.50. Rio Tinto 694.—,
Debeers 753.50, Eastrand 129.50, Chartered 59.50,
Randfontein 51.—. Csöndes.

New-York, január 22. (G. T. B.)
január 22. január 21.

JBttza januárra

0 májusra
„ juliusra

Tengeri m áj u s ra
Chicago, január 22.

Buza, májusra
Tengeri májusra

cents
1047a

94Vs
887s
34

(C. T. B.)
január 22.

cents
92
29

cents
1047B
937s
88
34

január 21.
cents

917a
29

Ipar és kereskedelem.
A czukorprémiumok eltörlése. Brüsz-

szelbol jelenti a N. W. T.: Az egybehívandó
ezukor-konferenezia tanácskozásainak eredmé-
nyességét hátráltatja az a körülmény, hogy
Méline franczia miniszterelnök nagyon sok
feltételhez köti hozzájárulását. Az angol kor-
mány hivatalosan bejelentette, hogy részt vesz
a konferenczián. i-. .

Uj bányarészvénytársaság. Mint isme-
retes, a felszámoló „Brassói bánya- és kohó-
egyesület" bányamüveit egy külföldi konzor-
ezium vásárolta meg, melynek élén a „Düssel-
dorfi bánya- és iparbank" áll. Ez a konzor-
czium most e Magyarországon fekvő bánya-
művökre uj részvénytársaságot alapitott, amely
Ka lá ni. bánya- és kohó-részvénytársaság
czime alatt ma tartotta alakuló gyülését. Az uj
társaság alapításában főleg német czégek van-
nak érdekelve, magyar részröl az, ismert Haas
és Deutsch czég, valamint a Pesti magyar
kereskedelmi bank képviselői jutottak be az
igazgatóságba, amelynek tagjai a következök:
Pulszky Ágost, Springsfeld Károly, von der
Iloydt Károly, Friedl&nder Frigyes, Haas
Jakab, Weiss Fülöp, Nicholson Fülöp; a fel-
ügyelő bizottság tagjai: Varenkamp Károly,
Perczel Béni, Ullmann Pál és Beimel Sán-
dor. A közgyülés után az igazgatóság megtar-
totta alakuló ülését, amelyben elnökké Pulszky
Ágostot, alelnökké pedig Springsfeld Károlyt
választotta meg.

Az Osztrak-magyar államvasut uradal-
mai. Emlitettük, hogy az osztrák-magyar állam-
vasuüársaság magyarországi bányái és uradal-
mainak igazgatói nyugdíjba mennek és hogy
ezzel kapcsolatosan e telepek legfőbb vezeté-
sében változást terveznek. A mint most érte-
sülünk, a vezérigazgatói állásra a társa-
síig Förster Nándor miniszteri tanácsost ne-
vezte ki, aki a szerződést már alá is irta.
Förster miniszteri tanácsos az állami gépgyár
és diósgyőri vasmüvek élén eddig szép sikere-
kot ért el és remélhető, hogy az osztrák-ma-
gyar államvasutak uradalmainak és bányáinak
vezetésében legelőbb is arra fog igyekezni,
hogy ezeket kivetköztesse osztrák jellegükből.

Kőbányai sertéspiacz, január 22 Magyar első-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 50—51 krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedő sulyban) 50—51 kr.
Iv'nnyü (páronk.250 klgrig terjedő sulyban) 51—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
50—51 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 49—50 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedő sulyban) 48—49
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. január20. napján

«volt készlet 18.442 drb, január 21-éa felhajtatott
1180 drb, január 21-én elszállittatott 320 drb,
január 22-én maradt készletben 19.302 darab. A
hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertósvásár, január 22. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székes fövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. január 21-én érkezett
670 drb. Részlet január 19-érői 245, összes felhaj-
tás <J21 drb. Elszállittatott budapesti fogyasz-
tásra 793 drb.; elszállittatlan maradt 123 ' drb.
Napi árak: 120—1 SO kilós 48—Hl kr., 220-2.^0
kilós 4.^—51 kr.. 320— «'M) kilós 48—51 kr.,
öreg nehéz 47—48 V* kr., malacz ;>8—40 kr. A vásár
hangulata élénk volt.

Budapesti soványsertósvásár, január 22. Ser-
tésvészen átment: 80—120 ktrus 54—5G kr., 120—
1GU kgos 52—55 kr., 1G0—200 kgos 50—5:í kr.
Sertésvészen át nem ment: 80—120 kgos 40—41 kr.,
120—1G0 kgos 40—42 kr., 160—200 kgus 40—42
kr. Mindenkor 4 % levonással a pusztán átvévt-.

Bécsi vesziegzári marhavásár, január 22. A
mai vásárra 505 drb magyar, 15 drb galicziai,
összesen 520 drb szarvasmarha hajtatott föl, e kö-
zött 107 drb sovány marha. A nagyobb felhajtás és
amiatt, hogy hétfőre is nagyobb felhajtást várnak,
a vásár irányzata lanyha volt és nyomott hangulat
mellett az árak csökkentek. Első minőség teljesen
hiányzott. Jegyeztetett: 100 kilónkint élő sulyban,
magyar (fehér) 20—35 frt, magyar (tarka 20—39 frt.

Pénzügy.
Aranypénzek verése Körmöczön. Már

régebben emlitettük, hogy a pénzügyminiszter
felszólította az osztrák-magyar bankot, hogy
aranypénzek kiverésénél az eddiginél nagyobb
figyelemben részesitse a körmöezi magyar
pénzverdét. Az osztrák-magyar bank ugyanis a
paritással éppenséggel nem egyező azt a
szokást követte eddig, hogy a kiverendő arany-
pénzből csak 30°/o-ot juttatott Körmöezbányá-
nak és 700/o-ot a bécsi osztrák pénzverdének.
A bank reagált a magyar kormány figyelmez-
tetésére és legutóbb 3V2 millió aranyforint ér-
tékü régi pénzeket küldött Körmöczbányára,
hogy azokból részére 20-koronásokat verjenek.

Élvezeti jegyei: tőzsdei jegyzése. Az osztrák-
magyar államvasut folyamodott a bécsi tőzsdekama-
rához a részvényei ulán kiadott élvezeti jegyek tőzsdei
jegyeztetése iránt. A tőzsdekamara tegnapi ülésében
tárgyalta a kérvényt és elhatározta, hogy a társaság
kérvényét pártolólag terjeszti a pénzügyminiszter
elé. Az osztrák-magyar államvasut élvezeti jegyei
tehát már nemsokára jegyezve lesznek a bécsi tőzs-
dén. Miután pedig a társaság részvényei "Budapesten
is jegyeztetnek, alig szenved kétséget, hogy a tár-
saság itt is ki fogja eszközölni élvezeti jegyeinek
hivatalos jegyzéseit.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, január 22.

Mintha a mai napfogyatkozás megfigyeléséhez
használt, bekormozott szemüvegen át néztük volna
az üzlet lefolyását, olyan inkarnáltan szürke kép
tárult elénk a gabonacsarnokban és nem maga a
tizenöt krajczárnyi árcsökkenés gyakorolta ezt az
impressziót, hanem az, hogy a legjobb akarat mel-
lett sem írhatjuk ma az üzlettelenség rovására az
árak lefokozását, mivel oly élénkség volt a határ-
időpiaczon, akár a szezon derekán.

Csupán tavaszi buzában legalább is 200 kö-
tést tett a forgalom. Valóban megfoghatatlan :
200.000, vagyis egy ötödmülió metermázsa buzát
adnak el ma egy napon Budapesten, annak az or-
szágnak a fővárosában, amelynek még nem is olyan
régen Európa éléskamrájának- hiresztelt megyéiben
a nép széles rétegei éhínségben sinylenek.

Érthetetlen lenne ez a jelenség, ha a liatár-
időüzlet mostanában szoros kapcsolatban állana a
készárupiaczczal. De — hiába is tagadnók ! — ma
nincs meg ez a konnexus. Ráutaltunk erre nem
egyszer és kimutathatnék számszerint ezuttal is,
hogy ezidőszerint a papirosbuza és az effektiváru
két külön fogalom.

Az eladók zömét ma sem képezték oly üzér-
kedők, akik — legyen az bármily okból — elérke-
kezettnek látták az időt kontremine-üzletekbe való
Bbcsátkozásra, hanem kivétel nélkül 12 frt, 10—12.20
krajczáros árakon kezdeményezett vételspekuláczió-
kat bonyolítottak le és pedig tulnyomó részben nem
is önkényes megbízás folytán, hanem kényszer ut-
ján. Ezt nem szabad szem elől téveszteni, ha he-
lyesen akarjuk megitélni a helyzetet. Mert ezek az
exekutiv eladások, hasonlóan a lavinához, amely
legördülve mindig nagyobb tömeget ránt magával,

folyton ujabb áldozatokat követelnek. Tegnap deb-
reczeni, ma nagybecskereki ér, temesvári czégek
engagement ját realizálták az illetők megkérdeztetése
nélkül,' vagy épen akaratuk ellen.

Persze, hogy az ilyen mindenáron való eladá-
sok megrázkódíatják a vásárt. De igy van ez. Mind-
azok, akik anyagi erejükön fölül ve.-znek részt az
üzletben, állandó veszélyét képezik a piac2nak.
Majd lassan tisztul a légkör és fennmaradnak a
szolid szállítok és átvevők.

Amikor ily lokális események domináltak, ter-
mészetesen tudomást sem vettek a külföldi jelenté-
sekről. Hatás nélkül maradt az amerikai l1/* centig
terjedő árjavulás, épen ugy, mint az anientiuiai
esőzés és az indiai szárazság.

Buza.
Eiadatott néhány tétel magyar buza 2 és fél

5 krig olcsóbb áron. Jóllehet a határidőpiaczon 75
klgrm. buza csak l l frt 70 krt és 78 klgrm. pest-
vidéki buzáért még szivesen fizettek 13 forintot.

Elöfordult eladások buzában.
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Hivatalos jegyzések buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben ; A
fővárosi közraktárakban 148.500 métermázsa buza
cs 86.400 métermázsa liszt; a nyugati pálya-
udvaron 78.965 metermázsa buza és 3470 meter-
mázsa liszt.

Határidőüzlet buzában: Tavaszi buzában
nagy kényszer realizácziókra az irányzat igen
lanyha volt, mig szeptemberi buza árfolyama keve-
sebbet veszitett.

Előfordult határidőkötések buzában.

H a t á r i d ő
Délelőtti és déli tőzsde

Ijkczdclj forgalom Jzárlat kezdeti forgalom jzárlat

márczius,! 11.S4

május
szept.

j 11.54
9.3Ü

11.85—83—81
80-73—77

9.35-33

1X.77

9.32

Délutáni tőzsde

11.75

9.33

11.73 -72
70—68

9.30-29

11.67

9.27

Hivatalos batáridöjegyzések buzában.

H a t á r i d ő

márcz,

szept.

Déli tőzsde zárlata
január 22.

| pénz
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9.32
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9.34

január 21.
péuz

11.86

9.36

áru

11.66

fi.Sd

Leszámoló
árfolyamok

-

Rozs.
Készáruüzlet rozsban .-Lanyha irányzat mel-

lett alig volt forgalom. Idegen, főleg orosz rozsot
nagyban kínáltak, de üzlet nem jött létre.

Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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70—72
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8.60
6.55
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Raktárállomány rozsban : A közraktárban
40.100 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
9021 metermázsa.

Határidőüzlet rozsban. Lanyhult árak mel-
lett kevóg forgalom volt.
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Elölordult haiáridőkötések rozsban.

Határidő Délelőtti és déli tőzsde Délutáni tőzsde
Kezdet ; forgalom j zárlat itezi-X \_ furgaloHt 1 zárlat

SM " 5 J nTl^iS a.43
55

Hivatalos Ctiy/J'sek rozsban.

Batáridő

márczius . . .

i)ó!i tiz
január ±í->:n

_JJCIIZ_. aru

8.57

Lozu
^^jijj-;"__! árfolyamok
i i z | . " i n ; i

8.35

takarnia yfólók.
Készáruüzlet takarmány !(• lé kben. Ten-

geri üzlettelen, márezius-áprilisi szállitásra némi
kereslet. Árpa szilárd, forgalom iiélkül. Zab vál-
tozatlan.

Elöfordult okulások taka.m iny félékben.
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64-66
39—41
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6.70
8.—
6.30
5.2U
5.10

készp.

frtig

6.Ő0
7.40
9.50
Ö.25
5.25
5.15

Raktárállomány takarmány télékben : A
közraktárakban 47.400 metermázsa árpa, 13.900 me-
termázsa zab, 80.900 metermázsa tengeri. A
Silosban 1000 metermázsa zab, 19,700 metermázsa
tengeri. A nyugati pályaudvarban 4142 metermázsa
árpa, 2570 metermázsa tengeri.

HatáridŐ-üzlet takarmányfélékben : zab-
ban nem volt forgalom. Tengeri búzához viszo-
nyítva, aránylag szilárdan tartotta fen árfolyamát.
Előfordult haiáridőkötések takarmány félékben.
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Hivatalos határidőjegyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hivatal ;iz \S&7. évi január hó 20.

«íste 6 órától január 21. este ű óráig Budapestre vasuton és hajón
érkezett s innen eJszállilott gaboniikUldcményeicröl cs a budapesti
fővárulíivatalnil előjegyzett galiona- és liszlinennyiségekrül a köret*

kuző kimutatást teszi közé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, janaár 22.

Az irányzat gyöngeségét a mai nap folyamá-
ban semmi sem szakasztottá meg. Állandó volt a
kedvetlenség az érlékvásár minden terén. Husz-har-
mincz krajezárok keretében hullámzott a nemzet-
közi értékek ára, a helyi értékek pedig nagyobba-
dán el voltak hanyagolva. Csupán a Drasche-rész-

; i 247.50. ObZtr.-nmgy. államvasut 341.00, Ipar- és
íre.^kc"lehal bank 103.50, Déli va^ut 80.25, Közuti

vényeket és a közútiakat hallottuk hangosabhan
emlegetni, de ezeknek kelendősége is csak korlátolt
volt. Csupán a délutáni tőzsdén mutatkozott
némi élénkség, mely talán csak arra vezetendő
vissza, hogy a napi spekuláczió tisztázta köíelezotsé-
geit, mint a hét vt'jrén rendesen tenni szokta. E
körülmény az utolsó órában fölemelte az osztrák
hitel árát 355.80-ra, az allamvasutat pedig 342-re

Az előtőzsdén : Magyar hitelrészvény 3S0.50
—3M.—. Leszámitoló bank" 252.75—253, Osztrák
hitelnszv. 354.50—355.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 341.50—341.90 Közuti vaspálya 398.
3ÍIÖ.50.

D-'-lelőiti ll óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 354.80. Magyar hitelrészv. 380.75,
Arán-játadek 121.15, Kuruiüijáradék 9Ü.37, Leszá-
mi.;•:." i-üi:l; 252.")0, Jelzálogbank 274.50. Rimamurá-
ny'
kér
vasut 3yti.5O. villamcis vasul 270.

A dí-liiözsdéii elölordult kötések : Korona-
jaradék 09.30. Kereskedelmi társaság 206. Salgó-
tarjáni 6U0. Közuti vasul 393.50—400.50, Villamos
vasut 27G.50—277.— Magyar hitelrészvény 361.25
Magyar ipar- cs kereskedelmi bank 102.75—103.25,
Osztrák hitelré-szvény 354.75—355.20, Osztrák-
magyar államvasut 341.50—341.90. Drasche 745
—749, Ált. köszénbánya 118.25, Ujlaki tégtajrvár
276—274, Kosmos SO.—.

Dijbiztositások : Osztrák hilelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— frt; 8 napra —.—.— frt;
utoljára 5. 6.— frt.

Délutáni 1 óra 30 perczkor zárulnak :
január 22. január 25.

Magyar aranyj áradok
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk.
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Kimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közüli vaspálya
Vlilainos vasut

Az utótőzsdén: Osztr, hilelr. 355.10—356.—,
Magyar hitelrészv. 3S1.50—382.—, osztrák-magyar
államvasul 341.75—342.— forinton köttetett".

Délután 4 órakor zárulnak :
január 22. január 21.

355.80 355.90
381.75 382.50
342.—
252.75
274.25
24S.—
400.50
277.—

bank

121.—
99.30

381.—
104—
274.75
252.25
248.—
355.—

SO.—
341.75
400.—
277.—

121.25
99.60

382.25
105.—
275.50
254.50
248.50
355.80

8 1 . —
341.75
400.75
277.50

Osztrák hilelrészvény
Magyar hitelrészvény
Oszlr.-nsagyar államvasut
Leszaiiiitoló bank
Jel/.áuigbank
Rinianiurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

103.—
SO.—

342.25
254.50
275.75
248.50
400.50
277.50
105.—
80.50

TERiVSÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, január 22. Zsiradék irányzata vál-

tozatlanul szilárd. Szilva ára gyengült, szilvaiz
irányzata szilárd.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, jan. 22. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfinál
élénk, árak szilárdak. — Halban élénk, árak szi-
lárdak. — Tej és tejtermékeknél csendes.
Tojásnál csendes, árak szilárdak. — Zöld-
ségnél csendes. — Gyümölcsnél élénk. —

Füszereknél csendes. — Időjárás: borus,
hideg A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö : Hus.
Marhahus hátulja I. 46—56 frt, lI. 40—46 frt
Birkahus hátulja I. 30—38 frt, II. 28—30
frt. Borjuhus hátulja I. 52—6-4 frt, II. 48—52 frt.
Sertéshus elsőrendü 52—54 frt, vidéki 46—50 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—72 kr
(kilonkint). Sertészsír hordóval 530—5475 frt (100
kilonkint). — Baromfi (élő). Tyuk 1 pár 1.10—140
frt. Csirke 1 pár 080—1-20 frt. Lud hizott kilon-
kint 050—055 frt. — Különfélék. Tojás 1 Iád*
(1440 drb) 3S.0—385 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—6.—
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.— frt. Lencse m.
10U kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 08—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30-45 frt, ü. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilónkint 70—80 frt. Vaj-téa kilónkint 1.00
—1.40 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.00—2.80 frt.
Burgonya sárga 1Ó0 kiló 2.60—3.20 frt. — Halak.
Harcsa'(élü) 035—1-00 frt 1 kiló. Csuka (élő) 0-40—
1.— frt 1 kiló. Ponty dunai 0-40—0-60 írt.

Szesz.
Budapest, jan. 22. Irányzat változatlan. Fi-

nomitott szesz nagyban 55.75—56.— frt, kicsiny-
ben 56.25—56.50 frt. Élesztőszesz nagyban 55.50
—56.— forint, kicsinyben 56.25—56.50 forint
Nyersszesz adózva nagyban 54.75—55.—
forint, kicsinyben 55-25—55.50 forint. NyersszesM
adózatlan (exknt.) 15. 15.25 frt. Denaturált
szósz nagyban 19.25—19.50 frt, kicsinyben 19.75—
20.— frt. Az árak 10,000 literfokonkint hordó
nélkül, ab vasut Budapestre szállitva. (Készpéaa-
íizetés melleit értendők.)

Bécs, jan. 22. Kontinqens nyersszesz azon-
nali szállításra 18.—18.20 frton kelt el. Zárlaljegy-
zés 18.10—18.30 frt.

Praga, jan. 22. Adózott tripplószesz 54.—•
frton jegyeztetett nagyban. Adózatlan szesz 17—17. V*
frt azonnali szállitásra.

Trieszt, jan. 22. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva január-februárra l l forint és február-áprilisi
szállitásra- lOVa—103/4 frt.

Berlin, jan. 22. Szesz helyben 39.40 márka
— 23.17 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
a 10,000 lilerszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Stettin, jan. 22. Szesz 70 , márka fogyasztási
adóval 33.70 inárka = 22.75 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka == 58.80. frt.

Boroszló, jan. 22. Szesz (50-es) pr. november
57.40 márka = 33.76 frt; szesz (70-es) pr. novem-
ber 33.— márka = 22.34 frt. Átszámitási árfolyam
100 márka == 58.80 frt.

Hamburg, jan. 22. Szesz nov.—decz. 19.50
márka = 11.47 frt; decz.—jan. 19.— márka =•
11.17 frt; jan.—febr. 18.50 márka = 10.88 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 forint.

Páris, jan. 22. Szesz folyó hóra 43.75 frk =—
23.05 frt; decz.-re 43.50 frk = 22.93 frt;
négy elsö Lóra 43.50 frk = 22.93 frt; májustól 4
hóra 43.—. frk = 22.66 frt. Az árak 10.000 liter
százalékonkint lU°!o leszámítolással értendők. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55.

Czukor.
Praga. jan. 22. Nyersczukor 88% cukortar^

talom alapján franco Aussig, azonnali szállitásra
12.75 forint, okt.-decz. szállitásra 12.75 frt.

Hamburg, jan. 22. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.10 márka, februári
szállitásra 9.12 márka, májusi szállitásra 9.35
márka, augusztusi szállitásra 9.55 márka. Irányzat
tartva.

Páris, jan. 22. Nyersczukor (88 fok) kész áru
28.50.—29.— frk, fehérczukor novemberre 30.75 frk,
deczemberre 31.— frk, 4 első hóra 31.50 frk,
4 hóra májustól 31.7/s frk. Finomitott készáru
102.— frk.

London, jan. 22. Jávaczukor l l shilling,
nyugodt. Nyers czukor és jegeczedett czukor
nyuyodt; fínomitott darabczukor ártartó jó üzlet
mellett. Külföldi tört lanyha : Jegyeztetett: kész-
áru 10.101/3 sh., márcz.-ápr.-ra 10.111/* sh., má-
jus-aug.-ra 11.2V* sh. Répaczukor igen bágyadt,
az árak vevőkre kedvezö ; a zárlat tartott. Német
(88%) jan.-ra 9.2Vs sh., februárra 9.3 sh., ápr.-ra
9.5 sh., máj,-ra 9.53/4 sh., jun.-sra 9.6V2 shilling.
Határidőüzlet: januárra 9.2V4 sh., februárra
9.3 sh., márcziusra 9.4 sh., áprilisra 9.5 sh., má-
jusra 9.53A shilling, juniusra 9.6V2 shilling.

Olajok.
Páris, jan. 22. Repczeolaj folyó hóra 54.50

frk (== 25.66 frt); januárra 54.25 frk (= 25.54 frt);
négy első hóra 54.25 frk (= 25.54 frt); négy hóra
májustól 54.50 frk (= 25.60 frt). Árak 100 kilon-
kint értendők. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, jan. 22. Repczeolaj helvben 54.—
márka (=> 31.75 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka — 58.80 frt.

Köln, jan. 22. Repczeolaj májusra (hordóval).
67.— márka ( = 33 52 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka =- 58.80 frt.
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London, jan. 22. Kepczeülaj 2iJ a-iiüiijr.
Lenul;;j 16.— shilling Gyapotniagulaj 14.- . 14.6
sh. Terpentin 24. 24.1 Vá sh..

* , • • • < •

Petroleum,
Hamburg, jan. 22. Petroleum helyben 4.80

márka — 2.82 frt.
Antwerpen, jan. 22. Petroleum fin. helyben

14.25 frank = 6.77 frt.
Bréma, jan. 22. Petroleum fin. helyben 4.95

márka = 2.91 frt.
Newyork, jan. 22. Petroleum fin. 70 Abel Fest.

Newyorkban 5.40 cents, fin. petroleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents; United Rife Line Certificates de-
czemberre 65.— •, Nyers petroleum deczemberre 5.9ö.

London, jan. 2*>. Petroleum, amerikai 43/s—
4Vi sh., orosz 4l'i sh.

Kávé, tea! rizs.
London, jan. 22. Santos határidő ártartó,

nyugodt, az árak emelkedtek Jegyeztetett: januárra
ül shilling, máreziusra31.3 sh., májusra 31.9
sh., juliusra 32.— sh., szeptemberre 32.3 sh.,
decz.-re IV.Ü shilling. Tea : indiai ártartó. Rizs :
változatlanul bágyadt.

Fémek.
London, jan. 22. Réz, G. M. Brande 49V*—

49 12 font sterling készáru és 499/i»—4913/i«
iont sterling 3 hóra ; best sel. 53—53V2 font ster-
ling. On : finom külföldi 63—63V2 font sterling
készáru és 63u/ie—638/ie font sterling 3 hóra.
Ólom : angol 122/4—127/B font sterling; külföldi
12u/ie font sterling. Horgany : külföldi 18—
]*Vs font sterling. Higany: 7.— font sterling elsö
§s 0.19 funt sterling másodkézből. Vas: Á glasgovi
nyersvaspiacz ártartúan indult és szilárdan zárult,
mérsékelt üzlet mellett: Zárlatárak : 45.11 1,z sh.
Készáru és 4G.2 sh. egy hóra; Cleveland 40.101 2 sh.
készáru és 4 1 . — sh. egy hóra; Hematit 48.11
shilling készáru és 49.2 sh. egy hóra; Middles-
brough 50.6 shilling készáru és 50.9 sh. egy hóra.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bóc3, január 22. A lanyha irányzat a. mai

tüzsdén folytatást nyert. JBuza az előző héthez ké-
pest 10 krajczárral1.!olcsóbbodott. A hatáiidöüzlet is
lanyha volt. Köttetett; buza tavaszra 11.64—11.65,
rozs tavaszra 8.70—8.72, zab tavaszra 6.64—6.65,
tengeri május-juniusra 5.44—5.46 frt.

Hivatalosan jegyeztetett: ,
Buza tavaszra 11,67—11.68, rozs tavaszra

8.73—8.75, tengeri máj.-jun. 5,45—5.46, zab tavaszra
6.66—6.67. ;

Boroszló, január 22. Buza helyben 18.60 márka
( = lÖ.íriH frt) sárga. Buza helyben 18150 márka
(«= 10.87 frt). Rozs helyben 14.90 márka (== 8.76
frt.) Z&b helyben 14.r-*márka ( = 8.23 frt.) Tengeri
helyben 12.—" márka ( = 7.06 frt). Minden 100 kiíón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 niárka = 58.80 frt.

Hamburg, január 22. Buza holsteini 180—186
márka ( = 10.5$—10.94 frt). Rozs meklenburgi
140—150 márka (8.!>3—8.82.) Rozs orosz 107—108
márka ( = 6.29—6.35 frt). iMinden 100 kilonkraU
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt...

Zürich, január 22. Orosz buza 27.29 frank
'== 12.1G—13.82 írt). Komán buza 26. 28.50
frank (-=-- l a . 3 8 - l a . 5 8 frt). Minden 100 kilónként.
Átszámitási árfolyam 100 frank — 47.55 frt.

Páris, január 22. (J/egnyitás.) Buza folyó hóra
28.25 frank (=» 13.46 frt.). Buza deczember hóra
28.10 frank ( = 13.39 frt). Buza 4 elsö hóra 28.75
frank ( = 13.22 frt). Buza 4 hóra májustól 28.60 frank
( = 13.15 frt). Rozs folyó hóra 17.5Ö frank (="8.33
itt). Rozs deczember hóra 17.50 frank ( = 8.33 frt).
Rozs 4 elsö bóra 17.50 frank ( = 8.33 frt). Rozs 4
hóra májustól 17.50 frank (==8.33 frt) minden 100
kilonkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 4-7.55
forint.

Páris, január 22. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.30 frank•(=='13:49! frt).' Buza deczember 28.10
frank (== 13.39 frt). Buza 4 első hóra 27.75 frank
(=13.22 frt.) Biízá "4" hóra májustól 27.60 frank
(=15.13 frt).

London, január 22. Gabona nyugodt, de szi-
lárd. Árpa - tartott és drágább". Hozatalok': buza
:J7.3OO. árpa 16.810 és zab 47.090 q. Tengeri, hely-
ben 17 '4 sh.

Liverpool, január 22. Buza 1—2, tengeri
2 '<—1 pennyvel magasabb. Liszt szilárd.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, január 22. A prágai események kedve-

Nőtlenül befolyásolták a mai tőzsdét. Forgalom alig
fejlődött, a spekuláczió tartózkodólag viselkedett és
az árfolyamok lemorzsolódtak. Mindazonáltal Union-
bank és Tramwayrészvények emelkedtek és az üzlet
további folyamán a hangulat általában, javult, ugy
hogy alpesi bánya, prágai vasipar is részt Tettek
az áremelkedésben.

Az előtőzsdén. Oszirák hilclrú&::\ y
355.12. Lánderbank "214.75-220. , Puiouliaük
3 Ü : Í — ; i O 4 . — . Magyar hilclrészvuny o*U«75—3812.
Osztrák-magyar államvasut 341.62—34í.70; péli
vasut 79.6*2—80.-, Tiamway 457.— r 45.8.--
Alpesi bánya 144.50-• 143.80. "Rimamuránvi 24>.
Trifaili 171, Magyar arany járadék 121.15. 51 agyar
koronajóradék 9Ü.37-- 99.4Ú, Török sorsjegy 60.50 -
60.70, Német márka —. .— forinton köt-
tetett.

Délelött ll óva perczkor zárainak:
Osztrák hiteh észvény 355. ; , .Magyar hitein 381.— ,
Elbavölgyi 205.25, Union-bank 303.75, Lánder-
bank 219.75, Osztr.-magyar államv. 341.62, Deli
vasut 8( 1.2-5. Türök dohány részvény 133.50, Alpesi
bánya 144.10. Prágai vasipar 706.— . Májusi jára-
dék 102.45, Török sorsjegy 60.60.

A déli tőzsdén : Osztrák hitelrészvény 350.12.
Magyar lútelrészvény 381.—. Lánderbank 220.— .
Unionbank 303.75. Anglo-bank 161.25. Bankverein
265.25 Osztr.-magy, államv. 341.75. Déli vasul 80.25.
Elbevölgyi vasut 265.25. Északnyugoti vasut 250.50.
Alpesi bánya 144.30. Rimamurányi 248.—. Prágai
vasipar 707.—. .Májusi járadék 102.45. Magyar ko-
ronajáradék 99.30. Török sorsjegy 60.60. Német
márka 58.88 forinton köttetett.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar arariyjáradék 121.15. Magyar koronajaradék
99.30. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.75. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 96.HU. Magyar hitelrészvény
381.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 153.75.
Kassa-oderbergi vasut 191.50. Magyar kereskedelmi
bank 1430.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 101.—.
Magyar keleti vasut állami kötvények 122.—. Ma-
gyar leszámitoló és pénzvállúbank 252.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 248.25. 4"2°/o papir-
járadék 102.45. 4.2% ezüsljáradék 102.45. Osz-
trák aranyjáradék 121.90. Osztrák koronajaradék
102.75. 1ÍS60. sorsjegyek 144.25. 186-4. sorsjegyek
189.25. Osztrák hitelsorsjegyek 198.50. Osztrák hitel-
részvény 355.25. Angol-osztrákbank 161.—. Unio-
bank 303.50. Bécsi Bankverein 259.50. Osztrák
Lánderbank 219.50. Osztrák-magyar bank 936,—-.
Osztrák-magyar államvasut 342.—. Déli vasut 80.50
Elbevölgyi vaáut 265.—. Dunagőzhajozási részvény
456.—. Alpesi bányarészvény 146.— . Dohányiész-
vépy 136.--. 20 frankos 9.53. Császári királyi vert
arány 5.69. Londoni váltóár 120.—. Némel bátik-
vájtó 58.80.

, i Bécs, január 22. (Utótözsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hitelrészvény 356.10.
Magyar hitelrészvény 381.50, Anglo-bank 161.—,
Uankver. 259.— , Union-bank 303.75TLanderb. 219.50,
Osztrák-magyar államvasut 342.25, Déli vasut 80.75,
Elbevölgyi vasut 265.50, Északnyugoti vasut 252.- ,
Türök dohányrészvény 136.—, Rimamurányi vasmü
249.25, Alpesi bánya 146.—, Májusi járadék 102.50,
Magyar koronajáradék 99.35, Török-sorsjegy 60.60,
Német márka, azonnali szállitás 58.83.

Berlin, január 22. (Tözsdei tudósitás.) A
megnyitás gyenge volt, realizácziók miatt köszénér-
tékel; alacsonyabbak. Bankok javultak. Járadék
csendes, de tartott. Magánkamatláb 3°/o.

Berlin, január 22. (Zárlat.)4'2°!o papirjáradék
102.20, 4-2o/o ezüstjáradék 102.20, 4°/o osztrák
arariyjáradék 103.30, 4°/o magyar aranyjár. 103.20,
osztrák hitelrészvóny 223.—, magyar koronajara-
dék 99.—, déli. vasut 35.10, osztrák-magyar
államvasut 145.40, Károly Lajos-vasut 107.30, Kassa-
oderbergi vasut —.—, orosz bankjegy 216.70, bécsi
váltóár 169.80, 4 % uj orosz kölcsön 100.10, ma-
gyar beruházási kölcsön 103.40, olasz járadék
94;30. Az irányzat nyugodt.

Berlin, január 22. (Utótőzsde.) Osztrák hitel-
részvény 223.10, magyar koronajáradék 99.70, déli
vasut 35.10, osztrák-magyar államvasut 145;40.
Az. irányzat szilárd.

Frankfurt, január 22. (Zárlat.) 4-2% papirjára-
dék 86.90, 42°/o ézüstjáfadék 86.80, 4 % osztrák
arányjáradék 103.30, 4 % magy. aranyjár. 103.15,
inagy. koronajaradék 99.75, osztrák hitelrészvény
300.12: osztrák-magyar bank 796.—, osztrák-ma-
gyar államvasut 294.35, déli vasut -•fiil3, észak-
nyugoti vasut —."-—, elbevölgyi vasut —.—', bécsi
váúóár 169.90. londoni váltóár 20.38,. párisi váltóár
80£6G, bécsi bankverein 221.—, Uniobank —.—,
villamos részvény 140.50, alpesi bányarészvény
131.50, 3°/o magy, aranykölcsön 91.30. Az irányzat
csendes.

Frankfürt, január 22. (Utótó'zsdv.) Osztr, lütel-
részvény 300.25, osztrák-magyar államvasut 294.25.
Déli vasut 71.13.

Hamburg, január 22. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
jámdék 86.95, osztr, hitelrészv. '300,50, 1800.
sorsjegy —.—, osztr.-magyar államvasut 736.—,
déli vasut 169.—, olasz járadék 94.60, 4°/0 osztr,
aranyj. 103.65, 4°/0-os magyar aranyj. 103.40. Az
irányzat csendes.

Pirls, január 22. (Zárlat.) 3 % . franczia jár.
103.15, 3Vs°/o franczia jár. 107.35, olasz járadék
94.05, osztrák földhitelrészv- —.—, Osztrák magy.
államv. —.—% déli vasut —.—, Franczia töri. jár.
— .—, 4 % osztr, arariyjáradék 104.—. 4°. 0 magyar
arányjáradék 102.50, ottomanbank550.ő0, párisi

hauk-r-tiszvóuy 1>1O, osztrák Lánderbank —.— alpesi
banyurcszvouy ;>17. —. Dohánvrészvény 293.öli. Az
irányzat nyugodt.

. London, január 22. (Zárlat.) Angol consolok
112,13ic. déli vasut 7.50, spanyol járadék 60.^a,
olasz járadék 92. : *, 4° 0 magy. aranyjáradék 101.25,
4° 0 rupia 63.25, Canada pacificvasut ill.1 s,
leszámitolási kamatláb 2.1/*, ezüst 20. : s. Bécsi
váltóár —. . Az irányzat nyugodt.

New-York, január 22. ezü?t 56.7/a.

IDŐJÁRÁS.
A w. kir. meteorológiai központi intrzet távirati

jelentése 1H08. január 22-én reggel 7 órakor.
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t.sapadí'i; csak ki-incrvü volt. Prancziaf.vszágban os Dél-Európában
sziiiaz ido'iiralkciiik. A hoeinolkcdOs mái az Alppsek és a Kárpátul,
vidéken is j>'leiitkf?.;k.
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További rnyhülfN várliatú, helyenként — de leginkább az
ország kelntí részen — kevés esövol.
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Felelős szerkesztő: L i p c s e y Á d á m .

Budapesti czégmutató.
Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölesün-
Béaxvráytdraasás-. HetizrU-tt részviiiyló-lw: lO.000,000 korona
>lüzppnti irodája >.̂  vultiMJ/lcU-: Aadrássy-nt ft. Kiúk: Korona,
urezeg-utcza ll. Záio^tiókok: ÍKároly-hözut 13, Király
utcza 6?,' József-körut 2 t-s Zsibároa-uteza a í úpustával szembún

Fonciépey Pesti bixtosító^intézet.
Alaptőke 4 mil l ió korona. Nyorosé"- cs dijtartalékai valamin'
evi dijbevi'tclci 25 mill ió korona. Elvállal lü/.-. jé»-. s?.úilitmány-.
élet- és balí'-etbizlositáEükat. Központi irodái:' V., Sas-utcza 1O-

saját. liázáliriTi. ,

yiszfattéskátrány v*gyi gyárak giebn János.
Gyárak: Badapest, Kispest, Mezőtelegd.

Központi iroda: Budmpemt, IX., F«*ontsx-k3rut 48. s> .
Ti=zta, természetes as?íall-bihimenLfil ké*?.alí yalődl aac-

falt fedlemeask, asztaU flszî pteln-k-inezok, aszfalt és kátrány,
vtilítiniht azok őw:"1? vi-;vi teníü-kd.

Vallat és keszit iccjuMj hiviuiben: feó\éllemoz-befiMes^
Vet, faozement-tetöket," mind'.-rüieina aszfaltozásokat, nedve*
fil*k sz&raszá tételét, vizhatlan lefedéseket. (Sói;
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A budapesti értéktőzsde hivatalos árjegyzései 1898. január 22-én.
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L Allamadósság.
m) Jfmgjr*r iU&madóiság.

Magyar aranyjáradék . . . . . .
10,000 frtoi. . .

ftlagyar koronajáradék . . . . . .
1^76. keleti vasuti külc°őn . . .
1889. évi államvasuti aranykölcsön
1880. . . ezüstkőlcsön
Yaskapukölcsön
1870-ki nyerem.-kölcsön. 100 Mos
la70-ki . 50 »
fiiagyar regále-kárt. kötvény . . .
Horvát-Szlavon . . . . .
Magyar földteherm. kőhény . . .
Horvát-Szlavon . . . . .
Tiszri és szegedi nycr.-kölcsön . .
ttutv.-Szlav. jelz. földv. kötvény .

b) Osztrák államadósság.

E g y e s , járadék papir f e b r — a u g , .
. . . máj .—nov .

E g y e s , járadék ezüst . jan.—júl. .
. . . ápr.—okt. .

Osztrák aranyjáradék . . . . . .
Osztrák koronajaradék
Al lamsors j . l í&t. évb. 250 frt p . p .

s löGÜ. . 5 0 0 . o . é .
• 1860. . 100 . . .
. 1864. . 100 . . .
. 1884. . 50 . . .

Idegen államadósságok.

Mai záró-
árfolyam

pénz áru

1 2 1 - 121.50

99.33
121 75
121.50
101.-
91 —

1 5 4 -
153.50
1 0 1 . - I
101.25 :
97.25
97.50 !

1 4 0 —

10225
102.25
10225
102.25
121.75
102.75
1 6 2 —
144.50
162.50
13925 !
1 8 9 -

Bolgár államv, zálogkölcsön . . . ! 112.53
Szerb, nyer.-kölcsön !j 36.50

. . (osztr, felb.) 37.50

ll. Más közkölcsönök.
Bosnyák-Herczegov. ont . kölcsön
Budapest föváros lS90-ki kölcsöne
Budapest föváros 1897-ki kölcsöne
Temes-bégavölgyi kölcsön . . . .

UI. Záloglevelek és köl-
csönkötvények.

») budapesti intézetek kibocsá-
tásai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t. . .
Egyes, bpesü fövar. takarékp. . .
„.», . . • . koronaért.
Kisbirt. orsz. földiJ t. . •

. 5O'/s év kor. ért.
. » „ ŐO!/J óvro . . .

Magyar föidJiitelint. pap. . . . .
f- • > 41 évret .
• • kor. ért. 50 évre
• . kor. ért. 03 évre

. , » » szab., talajjav.
Magy. vasut. kötv. ÓO'/Í óvre . . .

« • » 50 évre kor. ért.
. • • » 50 évrelOá°/o.
Magyar jelzáloghitelbank

97.75
100—
S8.25

100—
99.25

9383
122.75
122 50
1 0 2 -

92 -
1 5 5 —
154.50
1 0 2 -
1 0 2 -

88.25
98.50

141 —

10275
102.75
102 75
102.75
122.25
103.25
1S3—
145.50
163 50
190.25
190

113.50
37.50
33.50

98.75
101.—

88.75
101 —
TOÖ—

5.50
5*

121
60.

7 —
40.-

400.-

14.-
16--

2 3 0 -
7.-
5.-
8.-

• . 5 0 évre kor. ért. . .
• •közs.k.50é.,vf.llüfrt.
• , közs. kíitv. 50 évre .
• . kozs. kötv. 50 óvre .
• . nyer.-tötv
. . „ osztr, feltilt).
. . nyer.-jegy
• • osztr, fiilülb.

. nyer.-kötv. „
Mii£y. orsz. közp. takarékp. . . .

" • • . kor. ért.

Magy. takarékp, közp" jelzáiogb ".
• » • , kor. ért.

. közs.k.

Osztrak-magyar baíiic 4O'/í évre ".

Pesti hazai takarékp, kazs.itötv. '.
„ • .. • . zalogl. kor. ért.
Pesti m. keresk, bank

» • . . közs. k. 110 frt
• • • . közs. k. 210 k.

b) Vidéki és külföldi int. kib.

Albina takarék- és lütelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évre .

40 é. l lő frt."
, " , - . • 40 évro . .
Arad megyei takarékpénztár . . .
Busuyák-hcrezegov. orsz. bank . .
Debreczeni elsö takarékpénztár . .
Erdelyr. m. jelzáio„'hiteíb.40évre .
„ • . 40 é. visszafiz.
Horv.-szlav. orsz. jelzálogbank
Nngyszeb. ált. takp. 3 i ' j é.,110frt

. -íúévre, 106 frt
. . 40 évre ID. kib.

„ » . - . 35 évre IV. kib.
r*agyszebeni földhitelintézet . . .

• g • • •
i ' • • •.•

Osztrák földlutelint.* nyer.-kötv. .
_, • . . nyer.-jegy. .
Temesvári elsö takarékpénztár . .

• > . . .

IV. Elsőbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajóz. r.-t. . . .
Bpesti közuti vaspálya kor. ért. .
Bpesti villamos v. vasut r.-t. . .
Bpest- pécsi vasut
Déli vasut
Elsö cs. kir. sz. dunagázhajózási t.
fclso spödium- és csontliszlgyárr.-t.
Kassa-oderbergi vasut ÍSS'J, ezüst

• ' . 1SS9, arany
• . 1S91, ezüst
• . 1891, arany
, (oszt. von.) 1SS9, ez.

Magyar folyam- és tengerhaj, r.-t
Magyar-gácgoTfzági vasut I. kib. .

. n. kib. .
. . ezüst . .

Magy.ny. v. (sxékesf.-györ-grácziv.)

Magyar v. els. kölcsön
Osztrak-magyar államv. 1883. . .

X. kib. 1885
Puti Lloyd- ta tóud«éplU«t. . .

100.25
100.25
97.75

102—
102.—
100.25
100.- •
97.75
97.75
91.75
36.73
93.50
95.50
U8.50

101.50
100.-

99.10

1 0 0 —
9S.25

1 0 0 . -
1 2 1 . -
122.75

1 9 —
2?.—
103.25
100.25 !
100.25 j
98.25!
10050
33.25
100.-
92.-!
100.10 |
100.10 |
86.50 i
38.50 1
1 0 0 - í
98 50
105—
93.-

101 —
100—
101 —
100—
98.50

99—
100—
98.50
100.50
102.-
102—
101.75
100.25
10350
102—
103—
100.25
1 i s -

is.—
100.50

99.25

10050
99.25
98.50
96.—

150.50
99.25

1 2 0 —
98.75

1 2 0 —
ICff.25
1 0 0 —
1 0 8 —
1 0 8 —

98.50
106.75
106.75
121.50

100.-

101.25
101.25

Sfl.75
1 0 3 -
103-
100.75
101.—

93.75
38.75
92.25
37.75

100.50
95.5C
9950

10250
101.—
100.10

100.50
99.25

I M . —
122.-
123.75

2 0 . -
2 ! . —

1 0 4 -
101.25
10125

93.—
10150
99.25

101.—
9 7 . -

1 0 1 -
101.50

97.59
99.50

101.—
99.50

1 0 6 . -
1 0 0 . -

1 0 2 . -
100.50

löö'sö
9 9 . -

99^50
1 0 1 . -
99.50

101.25

102.25
10125
105.—

10125
1 1 9 . -

1 9 . -
1 0 1 . -
1 0 0 . -

101.50
99.75
99.50
17.—

152.30
100.25
1 2 1 . -

99.75
1 2 1 . -
101.25
101.—
108
1 0 9 . -

99.50
107.25
107.25
122.80

U0.50

\t U is
•ff l i IS
cs \z.—*v*

8.50 150000 120:5
7.-1 60000! 100 5

1 2 . - ! 13334 150Í5
650: 12000 80 5
5.50Í 4000 10OÍ -

4 0 - 500 K2O0C 4
6 — ! 50000 K. 20C 5

*6.-\ 5000,K. 2 0 0 *
15.-1 SOOOiK. 400! -

550 30000 100|5
21.- j 85(900, 20015

6.-100000 100 5
r 4 8 -
r24 —
1 2 . -
14.—
2 5 . -
18—250000
43.40150000
6 5 . - 25Ú0O
1 6 . - 600O0J

3000. Ar.200 5
97000 Ar.10C|5

6003 2005
75000ÍK. 4TXM5

6000: 5005
160 5

6 . -
7 0 . -

3 5 . -
1 2 —

8 —
3 2 —
1 0 —

5 —

1 0 —
5.60:
3 —
1.50
7 —'

45!—
3 0 —

15!—
8 —
5 —

1 0 —

]
H—1

600 S
5005
2005

25000; 100 5
992| 50 -

10003K.200 -
25000<K. 400 -
12003' 300; -
Í000O; lOOj -
12000 3 3 -

6000 1000 -

10000 2005
5390! 200:5
3030 IOCO! -

20800- 100 5
500ŰJ 100 -

15090! 100 5
SOGö K. 200:5
2ŰÖ0 300 -

2300 400
fi25: 409'

6000 K. 500;
6739 200!
8750 16Ö;
2300 400
4503 209!
8600, 150

10
t7
10
14
6

12
13-
11.
16

20.-
14.

+8*.-
12.-
80.-

2 5 . -

25!—

24.-
70.-

ÍÖ!-
8.-
5.-

100-
25.-

20000
6000K.
2030;

20000
200Q0!
2ÍKO0,

3500!
15000*

5000; K.
21ÓO:
S5G0:
59C0Í

15000;
34000:
200001
100ŰO
6000: K.

32030;
8000

50000

100 5
200 -
KM' -
100 5
1005
1005
lOOi -

30 -
200; -
160
200
100
1005
1005
100.5
100.5
20C-'5
100 5

|
i o ! -

7500 200 5
30000-K. 200,5
6000 400' —
375Q) 2005
lOGOOiK. 200! —
IOOOOO; 100 5
100O0' 200 —
6000 K. 2005
6000 K. 400 5

4000 100 —
4800 150 —
13000: 1005
2000 K. 200 —
3000 200 —
591j 500 -

6000 K. 4005
15000 K. 200
2800 K.500
4000ÍK.2005

35000 K. 200 5
2310V.

3000
700

3000
2500
2900

200
100 -
200 -
300 -
200 -
2005
80 -
100 -
800 -
200 -

. 200! -
20000 K. 100! -

100; -
100 -

;

5550
1200
1600
3000

8000
3000

. «>;aaoo;K.2oo -
20000 K. 200 -

1004
1004

4000

TúrontiH h. 4. tuutak
Urikány isilv. m. ktacénb

V. Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank . . . . • • »
Budapesti bankögyesttlet • « • • •
Elsö magyar iparbank . . . . . .
Fiumei lutelbank . . . . . . . .
Fővárosi bank r.-t. . . . . . . .
Bpesti girő- cs pénztár-egylet • .
Hazai bank r.-t
Hermes magy. ált. váltóQzlet t •
Horvát leszámitoló bank . . . . .
Horv-szlav. orsz. jelzálogbank . .
Magyar általános hitelbank . . .
Magy. ipar- és keresk, bank . . .
Magy. julzálo«hilclb. I. kibocsátái
Magy. jolzálogiiitelb. D. kibocs. .
Magyar kereskedelmi r.-t
M. leszámít, és pénzváltó bank .
M. takarékp, közp. jelzálogb. . .
Osztrák hitelintézet
Osztrák-magyar bank . . . . . .
Pesti magy. keresk, bank . • • .
Uniobank . . • • • • » . « < • •

VI. Takarékp, részvényei.
Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, IU. k. takarékp. . . .
Bpest-erzsébelvúrosi takarékp.. .
Bpesti takarékp, s orsz. zálogk. r.-t.
Egy. bpesü fövárosi takarékp., .
Magy. ált. takarékp
M. orsz. központi tákarékpónxt .
Pesti hazai takarékpénztár . . .

VII. Biztositó-társ részv.
Bécsi biztositó társaság . . . . .
Bécsi élet- ée jár. -bízt.intézet . .
Elsö m. ált. biztositó társaság .

I Fonciére, pesti bizt. intézet . .
i Lloyd, m. viszontb. társ. . . . .

M. jég- és viszontb. r.-t. . . .
Nemzeti baleset biztositó r.-t . .
Pannonia viszontb. i n t é z e t . . . .

VIII. Gőzmajmok részv.
Concordia-gÖKmalom r.-t. . . .

i „ „ . e l s . rész.v.
1 E l s ö bpest i g á z m a l o m

Mai záró-
árfolyam

pénz

161 —
106—
190. -
108—
« — | «3—

~ ' ' 187—
135—

182.—
107.-
1 Í 3 - -
100

1S5—

118.75

208.—

505Í—

9 3 5 ! -
1435.—
303.59

116.—
8 5 . -

230—
1210.-

313 —
855 —

6375.—

2 5 8 -
329.

4025.-
113.-

9 8 -
1 2 3 -
129.-

1150.-

Lujza-gőzmalom . . . . .
Pesti hezigenzialoui . . .
Pásti xnoin. és siit6k . . .
Pesti Viktória-gőzmalom .

(X. Bányák és téglagy, r.

Brassai bánya- és kohő-cgylot .
Bpesti tégla- és mészöKeto . . .
Bpest-szeutídririczi légUL%v. . .
Ejjy. léylB- és czemeiitgyar . .
Északra, egy. kőszénb, cs iparv.
F-eLsöiD. banya- os kohómii . .
István téglagyár r.-t
Kassüi-aomodi kőszénb.' id. elism.
Kiji-aebesi ^ntnilbányák . . . .
Kőbányai gózi.úglagyóx . . . . .
K ő ü b á é d á

— Lechner rákosi

Magy. ;'üt. köszénbánya r.-t . .
Magy. gőz Légiagyár r.-t . . . .
Magyar ker:uniai gyár .-.',», • .
Péterhegyi téglaipar '. . ,v. . .
Salgótarjáni köszénbánya . ' . .
Ujlaki tégla- és mészégető . . .
Unkány-zsilvölgyi m . kőszénb..

X. Vasmllvek és gépgy. r.
Elsö m. gazdasági gépgyár. . .
.Danubius" hajó- és gépgyár .
Ganz és társa vasöntőde . . . .
Nadrási vasipar társulat . . . .
-Nicholson" gépgyár r.-t. . . .
nimamuráuy-salgótarjáni vaamB
Schlick-féle vasönt&de ,
IcudlolT és Dittrieh gépgy. A. sor.
Weitzer János gép-, waggongyár.

X). Könyvnyomdák r.
„Ahenaeum* írod. é s n y o m d , r.-t
Frankl in-társulat . . . . . . . .
. K o s m o s * m ü i n t é z e t . . . . . . .
K ö n y v e s K á l m á n r.-t . . . . . .
- P a l l a s * irod. é s n y o m d . r.-t. . .
P e s t i k ö n y v n y o m d a r .- t . . . . .

XII. Különféle véli. részv.

Altalános waggonkölcsönző" • • •
.Apolló* kSolajfinomitó-gyár r.-t
Bantlin-félo vegyi gyárak r.-t .
Bihar-szilágyi olajipar r . - t . . .
Bpesti ált. villamossági r.-t . .
Egy. rn agyart, üveggyárak r.-t
Elsö magy. betűöntődé . . . .
Elsö magy. gyapjumosó r.-t . .
Első magy. részvényscrfözSdí .
Elsö magy. sertéshizlaló . . . .
Elsö magy. szállitási vál lalat. .
Elsö magyar szálloda . . . . .
Elsö pesti spódium-gyár . . . .
Fiumei rizsnántoló-gyar . . . .
Gschwindt-féle szeszgyár . . .
Gr. Esterházy cognae-gyár . . .

Hungaria* íantragya-s kénsav-gy.
Jordán Viktor-fele b ő r g y á r . . . .

, e l s . résa*
Kábelgyár részvénytársaság . .
K&bányai király-serfozí r.-t . .
Kőbányai polgári serfozó r.-t .
láagyar Czukoripar r.-t. A. mot,

fém-* ea

jí!í!
í; 290.-
\:6iS.-
íi.2i3.-
íi Í 5 t -
'4 65b.-
1 215.

120.-

115—
2 3 5 . -

1 9 Í ! -
i 118.-"
j 63.56

27.—
Ü 1G3-—
ii.773—
! 745—

ni.-
225.—
118.75

8 4 —
1 5 3 . -

80.
K O -
274.—

188.—
1 0 0 . -

12130.-

I t ó ! -

«
145.—

370.-
240.-

8 0 -
25.-

200-
1500.-

119.75

210.—

510Í—

9 4 0 . -
1 4 4 0 -

304.50

100.
120.

87.
231.

1220.
316
080.

8425!:

333.-
4073-

120.
100.
125.-
132.-

1175.-

2 9 3 . -

257.
156.
623.
220.
125.

1 2 0 . -
2 4 5 . -

SB.-r-
t s ? . -
1 1 2 -

70.50
27.53

m-
7 8 0 -
747 —

119.25
8 í . —

102.
101.

2140.

210.
155.
270.

37*.-
2 5 0 -

0 1 . -
3 0 -

sss.~
45Ő*~

142—

1 » .
420

I3S
203
230
245
131

1675.

a.-
151.-
136-

£ = • * *

1^ l^j **ÁflÍ ' 'íuft! —
— —*í IQQQOjK 200 5
5.50! 40000'K. 200)5

— i .800 5 0 0 ; -
16— 30090 30 j5
25 — 7000 K 40S 5
— — ' 16U0| 2OOO'-
- — j ISSOO! 1űO[ -
— 12C00K. 2D0Í -
1 5 — TOODi 200; -

12501 IOO; -
6CO0 K. 100 —

fr. 15l20CfiV»!Fr ZOOií

Magyar vasuti forgalmi r.4.
Magyar vUlatoossagi r.-t . .

' vUlámosma r.A

N e u e t k ö z i waggunkAlcs&
Popper I ipót faipar r . - t . .
Qu&rnero résn'énytarsasag. .
Huyol nagyszálloda r,-t . . .
Szegedi keuderfonó-gyár tv4»
Sziszeki tárházak r.-t . . . •
Telefon Hirmondó r.-t • . •
T6fdk doaányttyed o t v • • •

fr. 3 1 —
9S4Vu>

XIV. Sorsjegyek.
B a z i l i k a s o r s j e g y • * . . . • • • •

. . o s z t r . " o l a l b e l y e g z é s M l . . • • • • • • • •

. ' , n y e r e i n é n y - j o g y . . . . . . . . . . . . .
B é c s v á r o s i n y e r e m é n y k ö l c s ö n 1 8 7 4 . é v r ő l . • • • • • * . .
B u d á v á r a a i s o r s j e g y . r . . . . . . . . . . • • • • . . .

, , o s z t r f e l t t l b é l y e g z é í s e l . • • • • • • •
. J ó s z i v * e g y e s ü l e t i s o r s j e g y • • • • • •

. . . o s z t r , f e i a i b é l y e g s . . • • • • • .
M a g y a r v ö r ö s - k e r e s z t s o r s j e g y • • • • • • •

. . . . o s z t f e l ü l b é l y e g * .

. . . . n y e r e m é n y - j e g y . . . . . . . .
O l a s z v S r S s - k e r e s s t s o r s j e g y . . . . . . . . . . . . . . .
- , . . . . . o s z t r , f e i a i b é l y e g s . . • > • • • .
O s e t n k v ö r é s - k e r e a r t s o r s j e g y . . . . . . . . * • • » • •
Ü S K t r á k h i t o t i t i t é x e t i s o r s j o ^ y . . . . • « • • . • . . . . .
P á l f f y s o r s j e g y . . . . . • . . . • • • . . • . • . • • • .

XV. Pénznemek.
Arany, ea. é s U r . vert . . . . • • • . • .

. osztrák vagy m a g y a r 8 irtott . . . '

. SO frankos,. . . . . . . . . . . . .

. 2 0 mark á s . . . • .
- türök arányu™.. . . . . . . . . . . m . . • .

N é m e t birüd. v a ^ y e g j - e n é r t . b a n k j . ( 1 0 0 m á r k a ) . . . .
F n u i c z i á bankjegy (100 fraak) . . . . ' . ( M j . • • .
O l a s z b a n k i e g y ( 1 0 0 . l i r a ) . . . . . . .
Papirrubei d a r a b o n k i n t . . . . . . . .
R o m á n bankjegy (100 l e i ) . • . • • '•.••
S s e i b bankj«gy^rX) e z ü s t d i n á r ) . . .

XVI. Váltók árfolyamai (látra).
A m s t e r d a m . . . 100 ho l land i frtért . . . . .
B r O a s e l . . . . . 100 frankért . . . . . . . .
L o n d o n Ur sterl ingért . . . . . . .
N é m e t b a n k p í a c o k 100 m á r k á é r t . . . . . . . .
O l a s z bankpiacok 100 Uráért . . . . . . . . .
P á r i s . . . . . . 100 f ranké i t . . . . . . . .
Svájcz i bankp iacok 100 . • • • • • • • •
Szentpétervár . . 100 rabé iér t

XVII. H*tirldör» kötött értékp,

t/konAr hó régén.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Magyar általános hitelbank . . . . . . . . . . . . . . .
Magyar ipar- és kereskedelmi bank . . . . . . . l '.'.'.
Magyar jelzálog hitelbank
Magyar leszámitoló és pénzváltó bank . . . . . . . . . .
Rimamurányi rasmtl
Osztrák kitelmtézet . . . ,
Déli vasut
Osztrak-magyar áUamYUut

1 1 6 2 — ; 1 6 5 —
125.-1 130.-

i 141.50 142.01
:490. 5 1 0 . -

\\ 3 2 3 — i 3 3 2 —
il 5 3 5 — 5 4 5 —

XJII. KötUked. véli. részv.
Adria m. k. teng. hajó r,4 . . .
Aradi és csanidi r.-t . . . . . .
Barci-pakiiczi vasut. . • • • • •
Budapest .alagut-társulaS. • • • •
Bf«au kfizutí vasp

. . . i d - r i w j . . . .

. , , élv. j e g y . . .
Bpesti Tillam. Tar rásüt

é . . . elT.jegr-
Bpest-tst-Krincxi h. e. vasut • .

. . , . els. résxT.
Bpeít-ujpest-rákosp. vasut. . . .
Dobrecxcn-bajdunanási vasut. . .
Deli vasut • . . .
EÍs6 cs. kir. dunagőzhajó-t . . .
Gölniczvölgyi vasut e l s S w . . . . .
Gy5r-soprun-el>enrurti rasat . . •
Kassai közuti vasut
Kassa-oderbergi vasut
Kassa-tornái b.. é. vasut els. r. .
Maryar-gácsországi vasut . . . .
Magyar n. é. vasutak r.-t . . .
Magyar nyugoti vasut . . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.. .
MáramaroHÍ aóvasut tőrzsr . . . .
Múnuaaróai sóvasut 8 . részvényei
Marosyásárb.-szásjr. vasut e. r..
Nagyiilinua-nagybecslcer, v. r.. .
Oricnte in. teng. hajózási r.-t . .
Osztrák-magyar államvasut . . .
Pécs-barcsi vasut
Pelroz.-lupényi h. é. v.els. részv..
Szlavóniai li. ó. vasut els. xésxY

2 8 0 —

1 3 8 —

290—

1 3 § —

2 1 3 — j 214.-
1 1 0 — 117.
2 0 5 — 1 2 0 8 —

4 0 0 — 401.-

2 5 5 -
277 —
1 3 5 —

9 0 —
1 0 2 —

4 5 5 —
1 0 a —

260—
27/.50
140—

9 2 —
103.-

460.-

1 9 1 — 1 9 1 . -
2 0 0 — 2 0 5 —
211.50j 2 1 2 —

211.5!>! 212^50
96.50: 97.50
6 2 —
6 2 —

1 0 0 —
1 0 0 —

2 2 3 —

6.30
6.70!
1.60

167. - i
6 2 —
6 3 —

3.53
3.80
8 —

1 0 . -
2.50

11 —
12 —
^a.50

198.53
6 2 —

6 7 —
6 7 —

1 0 1 —
1 0 1 —

224—

17á!-

6.76
7.20
1.90

1 6 9 -
6 3 —
64.—

3.80
4.20
8.JO

10.50
2.80

11.50
12.50
21 —

200.53
6 3 —

5.70 5.7S
5.67 5.71
9.51 9.55
9.51 9.55

11.76 1180

1583* ' 59.02
—.—! —.—
45.40 45.60

1.27 1.28

99.50| 99.90

120'05 120Í45
58.82 59.0.i,J

45.45 45.65
47.55 47.65
47.35 47.50

1 2 1 . — 121.20
99.30 99.50

381— 381.50
104—' 104.50
274.25 274.75
252.75 253.25
248. - i 248.50
355—1 355.20

8 0 - ÖJ.50
341.75 342.25

Magy- Ut. hitelbank . . .
O*ztrák hitelintézet . . .
Magyar aranyjáradék . .
Magyar koronajaradék . .
Majgy. ip. és keresk, bank

Magy. leszámitoló bank .
Binia-Murányi vasma r.»t
Déli vasut*. .
Osztt.-mágy. államvasut.
Budapesti bankegyesfUet.
Fiaméi bitewák r.-t . .
Hazai bank r.-t
Pesti magy. keresk, bank.
Bpesti takp. 4» zátog. r.-t
ErVet. Bp. f6v. takarékp.
Magy- ált takarékp.. . .
Pesti bátai elsö tak.-p. .
Elsö magy. ált bUt-társ.

. Fonciére" pesti bázty-inf.
Lujca-goamalom resiv.-t.*

Ltstémolá ártoljmmok jvtuár 21-eröL
302
355.

Egyes. tégla- és cxem.-gy.
Kassa-somódi kösz.-b. r.-t.
Kőszénb, és téglagy, r.-t.
Magy. ált kőszénb, r.-t.
Magyar asphalt. . . r.-t.
Salgó-Tarjani kőszénb, r.-t
Ujlaki téglagyár r.-t.. . .

.Danubius-Schoeu. hajógy.
Ganz-féle TasSntóde r.-t..
Schlick-féle vasöntőde r.-t
.Kuaino** uittuileici. . .
Att waggonkölcs. r.-t.. .
EUí magyar részv.-serfSzS
Magy. Czukoripar r.-t. . .
Magyar villamoasági r.-t.
Kőbányai polg. serf5z5 r.-t.
Budapesti villamossági r.-t
Adria m. tengerhajóz, r.-t.
Bp. kSsuü vaspálya-társ..
Budafesti vili. városi vasut
Bp.-uJpesVr. villam, vasut

100.-
28.-

7^5.-
118.-

2 7 1 —

80 —

141.-

140Í-

403.-
277.-

A t-e/ megjelölt irtikpmpinkaál, Uélwek 0M1»U4T« atm égik ŐMMM*
a oápUri érrel, u ontaié* ma utoiséuUtémwoumtkozilmg értmaé*.
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SZINHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898. január -23-án.-

NEMZETI SZINHÁZ. VÁRSZINHÁZ.

Délátán frf 3 órakor mérsé-
kelt helyárakkal:

AJ Lalin cs bérlet szünet.

Mizantróp.
Vigjá'tk 5 felvonásban. Irta :
bíjüere. Forditotta Szisz Károly

Szemelvek :
A l
Pi.i

t
lir.t
r.t

H-^v L.
Alszegi 1.
Letulvayné
Zilahi

A férjek iskolája.
Vi^jút-k o felvonásban. írta :
Mutiori;. Forditotta .Sza*; Kur«ly

Személvek:
.°«':icaralle " YÍ:ÍV>Í
A:i<te F.frpssy
Iz..b. !!a C-illag T.
I •i.iia f'aulayné
l l/a Kczeri 1.
\ u \ r e Mihályfi
iu i .e Faludi

i it» 7 órakor rendes helyúfak
meilett:

ll általános beiletsiUnet.-.,

Folt a mely tisztiV
ljr^riiu -ifelvoirásban. Irta: E".-líe-
Kui..y Jozsef. A spanyol eredeti-

b'A íu:iiitütta : Patthy Károly. '

Szentélyek : -.;.
MutÜde

rnando
IX J uS iO
n Lorenzo

olga

r \ .Markus
Maróthy
Helvey •
Keczeri I.
Mihályü
Bercsényi
Császár •
lvánfi

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Rciletszünet 3. szám.

Bohémek. *
Ü<itr.i 4 felvonásban. Szövegét
iMurger nyomán) irtu és <*enéjét
üerzette Leoncavállú Kuggiero.

Forditotta Radó Antal.

Marcel
Személyek:

S.haiuiard
Collín e
RaiLemucke
A kis gróf
Ctlestin
Musette
Mimi
F. uf érni a
Eula.ua néni

Kezdete 7 órakor.

Larizza ,
Beck
Takáts
Várady
Kornai
Mihályi
Dalnoki
Ábrányiné
Kaczér Jl .
Válent Y..
de Ponty £

NÉPSZINHÁZ.
Délután ftl 3 órakor mérsékelt

hetyárakkal :

Kukta kisasszony.
Lutkes bohózat 3 felvonásban.
Ltu Markus Jozsef. — Zenéjét

szerzette Szabados Béla.'
Személyek:

Krljztofóró Németh
)j.ina Z. BiaOi G.
Li^a grófnő Náday Ilona
.Miss U'NeyI, M.CsataiZa.
Ai/tn (jróf S/.iruiai
iiuk Ltubítld Kassai -'•;
r'iki gtoí' üuzsi Al.
lVJii.-sev grófnö Vidorné

Kste fél d órakor rend^3
hely'árukkul:

El&ha Lujza asszony mint vendég

A vereshaju.
Frídeti' népszínmű ílaiotkftl 3

i-lvonásban. Irta: Lukácsy
.Sándor.

Személyek :Jánosné

i
/•-uti

túliul
Kuppancs
- "laj Kata
\.-rcb Jankó

Síposoé
lúss Al.

F. Lukat:*
Lukácsy
£?zabú A.
Szirmai
Várnai
Bk.ha L.
Tollagi

Gyöngyösi
M. Csatái
Ujvári

Zárva.

VIGSZINHÁZ.

Champbaudet-
állomási

Bohózat 3 felv. Irta : Labiche.
l í M i

Személyek :
• Nikó L.

TAcarel, épitész * Tapoleiai
L»itrinquer Gál •-.-
•Nina ' ' '• R, Rgstafai
Cafpliria . "•,'•• Pécsi P . -
Garárubois ' Rónaszéki
I)urozoíc Hegedüs
Egy. Utukjatos hvlgy Berzétei-
Vii tőire ' Komlósi E.
Arséoe . . Szerfmy
Este fél*9-órakor rendes.fhetf-

- árak-mellett: •' ' "'

A harang.
Eredeti szisáitt v3 felvonásban.

•-. Irta: Kazaliczky Antsd.

Hernádi
Zgiga, Ua
M a r i s k a , ' i ^ a
Ilka, cc-vűlt leánya
Berényi Andpr. '••.
Berényi József. "
Hetek Pongrácz* '
Jani, fia ..'.. ,'
tudmiüá, leinti '
Bódi ; • •" '.
Czeczilia, nej<>; •
B e Simont!y Ákos
JJr, Csizmattia
Vűjnits Jozsef ; ;Boris, leánya

Gát
Ráthonyi
Fái Sz?
Kazaliczky
Góth ..
Rónaszéki
Tapolczai
H. RÓstuzni
Hegedüs
Nikö L.
Décsi
Nánási
Szerémi
KomlősaiE.

MAGYAR SZINHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérsékelt
• ' helyárak méflett:

Derül-borul
Operettéi -J félvoBasbap'. _ Ma
Adrián Ros9. Forditotta.^ Falágé
Jecíi. Zenéjét szerzette: Selhy.

SzejBélyek:'
Legényke ' Ferenczy K.
; Leányka • Felhő R.

Utána: .«': - -

A báránykók.
Operette 2 felvónásbap. — Irta:
Liorat. Forditotta: Makai Emil.

Zenéjét, .szerzette r Varney.

Személyek :
Badurel
Christian
Fifreha
Joseph,
Emeraldine
AUce
Orobiohon '
Germaílte
Waiveüe
Mariette
Jeanne • ••
Jkiüette

Justine
Madeleine '
Blan./he . •

- Sziklay E.
• Kalmár

Iványi A;
Ferenczy K.
L-áag Étel

• .' "p^th^-fi.: Csik lt •
* Kozsa L.
. : Szegedt-1.

, • Íl?b«r-A. .;

Haraszti \ .̂

"fiUkt-i í.
f\ Vidor H.

-. Lélek E.
SUP;U2BÖ ' * * VpUfyi JC. .
VUtorine • " ' :PicEíéí M."
Léunie - ̂  Várady M.
Este fél 8 órakor- rendéi hely-

árakkal:

A k i k a p ó s
patikáriüs.

Bohózat 4 felvonásban. Irta: Gan-
diUot. Forditotta: Heltai Jenö.

Személyek:
Fouxageot "'.'"". Szili _
Paulette Axanyossy .
Ferdinánd Balla K.
Bertiiíet • ' Borpa E.
Bertinet-né HettyeT •*•
paturja Mátray
Paturin-né . ,. ̂ v Ssilasay
Cariol - Iványi

Szinházi müsorok a 23, oldalon.

„OLYMPIA" MAGYAR MULATÓ
Igazgató : BOB8ODZ Ö

Nagy januáíl
Legujabb! Lorenzo Lordesso remek paijtomimikus-
".-opürt. Rachaeli gyorsraiz'oíó-müvész. The" Windthon
.•vi.ebohúoz és a közkedvelt Harrl' és Fridi ' bttvész
iinitatcrok. — Féllépnek továbbá %t ösw$sl:mtivészék^
Szanzáczió! A biozikllaták. Kaczagtató iohózat da?
lukkal. Éjjel 12 órától reggel 6 óráig tánozmúlafeftg.

.. Tisztelettel az t ^ ^

Bsk©tósi Ugyvivősóg
beszerzi az esküvőhöz . szükséges összes okmaavokat

ős elvégzi az feszes tití»katv . .-•; &M'~
Hivatala: Budapest, VII., Erz«ébftt-k«riit 7.

Zenemü-ujdonságok.
közvetlen

KiSkner €5e zenemu-kiadóhivatalából
Budapest, Vi., Csengery-a. 62. sz. a. megrendeihetők:

A KISkner-féíe rendkivül jutányos zene-aíbtiiriofc ugymint: X ü r y
Klára íaiosköByve JO4 oliiaiois legszebb magyar dalok és raüűalokitaí
2 frt. duzkótésben 3 frt 40 kr. Klöfcner-féíe budapesti dalbokr.-ta,
fllah6n6, Küry és Koínárorni Mariska Íegkedvesei)i)müsordaraijaiíi6l,
fiizre ÍO4 oldalon 60 legujabb magyar dal. 13 műdal és kupléral a
fönti három müvésznő arczképóvel 2 frt. diszkűtésben 3 írt 20 kr.
Xlőkaer-fóto ,Tánwnlbum" *.4 l.ipwa a legdivatosaJjb, mindenütt
játszott legujabb Id tiüic.:<jar;sbbal :í fit, di'zkytéíbea 3 írt 20 kr.
K16kaer-fele mill<.niuni» ,,Szalon-album'' 27 k-gnevezetesebb világ-
hirü zent-*7'.'!z6 l«-gjolb -íalondarabjaibül, 105 oldal tartalyiamal -
frt, disikotesben 3 frt. Ű'J kr. Greizinger Ivan 165 hegedüátirat egy
hegedűre, 110 majryar del íz 43 jegnove?Qbb raodera zeneszerző ki-
Táfó mavt-intrk füsuiert legjobb átiratai 70 lapos köM 3 írt. diszko-
tésbtn 4 irt 20 kr. ürfúiiifc'tr 1. Iu3 tfii^yar dal kct.hegedűre 1- IV.
füzet, iuindcn lu/etben 2ö- 2ó Készebb magyar dat <>s vsítozatnkkul
Ü iiegeduíc. füzttj-j 1 frt M kr. Itt jelenik n~i?§. ezenkivül.a ,,Z«néIS
Kagyarsrszág'" zeneinii folyóirat, mélynek 1898. V. évfolyama ja-
nuár 15-iki II. fiizH'i tartalmam 2 legujabb magyar dalt: X,$sobliorn
;,Alburülap' szalondaiubját. Ivánffy ..Mályvának' mUüjiH cs Blon

F . ,.A győzelmi zásílu alatt" indulóját.
Elöfizetés minden negyedévben hat hasonló gazdag tailabnu füzttre
68 oldal legujabb s legdivatosabb zenetartaíopiért 1 frt. É151izptlnitni
csakis fenti czégnél hunnan megismerésre mutatványszámot ingyen

és bérmentyó küldenek. _ .

1898. Január 25-én kedden este 7 \> órakor

EMIL
cs, és kir,

kamarai művéss
377-

p r Jegyek S, 3, a. X forintjával és 50 krért BÓMavólgryi
•* Társa udv. zenemükereskedésében, Kriatóf-tér 3. szám

feapfiatólc/TBt • / :;'-'-

a qua pium
Royal-szálloda, ErzsebBt-körnt 46. -•: (336}

magyar tenger eleven állatvilágának bemutatása.
Zoológiái különlegességek.

Hinden hó 16-án és 1-én aj szállitmány. ~m
Hyitva reggelt 3 írítíl. i Belépti dij 30 kr. — Katona-és gjermek-Jegr 1» k r-

£1 ne mulassza senki sem
posta utján, titánvét mellett meg-

rendelni,

mig a készlet tárt.
Szenzácziót kelt mindenütt-&z vjon-
nau íultaJált (Ooldin) mfiarany

' eredeti

Remontoii* zsshóra
Rzen órítk meg nem kütcinbözletlietők -az i gaz aranytól

még szakember által sem. Az oiák.-pontosságáért 3-dvi kezesség
nyujtatik. Aia most, mig a raktár "tart, 9 frt. Egy hozza illö
(,toldinláucz szeles 'rond sportalakban 1 frt ~6O kr.* Minden
órához 'ingyen egy szarvas bóreacskó csakis " - .• 24I>

BIERMANN SAMU csomagszétkűldési áruháza
Budapest, Koamutb Luiom-utoza 1. szám.

Küldemények utánvét xaelíe^t ;•' m«f nem felelő a. pénz
visszatérítése mellett visszavétetik;

Fontos! Zsebóra valódi ezüstből frt 8.50
valódi tullaezüst „ 11.-

^ Elsö biztositó intézet

katonai szol&áisLt esetépe.
Ö cs. is kir.-fensége József főherczeg védnöksége alatt.

M T Biztositási t ő k e : 2 7 millió korona . ~W$

Fiu gyermekek legelőnyösebb ellátása

katonai szolgalat költségének fedezése — illetve a nagy-
korúság idejére."Bövebb felvilágositással szivesen szolgál
tá) ,. az Igazgatóság.

Budapest, V. ker., Erzsébet-tér 1. sz.

KtiUöldön elsajátított szakismeretek és hosszu
gyakorlat alapján készítek modern, sitiben

kárpitos- és díszítési munkákat.
Függönyök'díszítése, terem díszítések stb.

kiváló izléssel eszközöltetnék...r

Magamat a1 n. é. közönség kegyes pártfogásába
ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

SZILÁGYI ZSIGMOND,
kárpitos és disxitö.

Budapest, VII., Dohány-utózá 68,
(Kertész-utcza sarkán-.);

líM

i

Teljes iroüa-
felfzerelések.

BUDAPEST,

Nádor-utcza 20.

Hivatalok,
egyletek, pénzintézetek, kereske-

delmi és iparvállalatok, ügyvédi
irodák stb. kérjenek árjegyzéket

paplrkereskeaéséböS

i sieti küny-
rek.

BUDAPEST,

Nádor-utcza 20,
nyomtatvá-

nyok.

Heckenast Gusztav
zongoratermei.

Budapest, IV., Kigyó-utcza 7. ss.
Legnagyobb

választék.
Elsőrendü

Árjegyzékek
ingyen.

Czerny Tanningene-je

a legjobb festöszer hajnak és szakálnak.
Általánosan maradandó, egyszerüen ajkalmazható, sütét-

szoke, Larou és fekete szihben. Ára 2 frt űO kr.

Czerny keleti rózsateje

gyengéd üde ifjúságú
finom, tiszta arezbőrt ];ülcsönöz, mely más szer által el
nem érhető. 00T Balzsamszappan hozzú SO kr.
Törvényesen védett, lelkiisiáeretesen megvizsgált és va-

lódi minőségben kapható:

ANTON J. CZERNY, BÉCS
XVXXZ., Carl L u ü w l f f s t r a s s e 6. (saját ház). Főraktár -.
X, W a l i f i s o h g a s s e 6. Szétküldés azunnal, utánvéttel,
ö frton felüli megrendelések csomagolási költség nélkül
és ezenfelül postadijmenteseíí küldetnek. Leirások és

•használati utasítások az Siszes Czerny-féle készitméiiyekrfil
kívánatra ingyen és bérmentve. Ráktár Budapesten: TErSlc Jozsef

qyágysz., Király-utcza 12. és Egger A. Fia, Váczi-trSrut 17.
Csak akkor valódi, ha Anton J. Czerny névvel van ellátva,

más visszautasítandó. (lOT

Teljes

S női Ing, jó minőségü kreászvászonbúl,
"3 hálökotttös, jó minőségü <-hi!íonból, svaj'-.'i himzcssel,
3 háló köntös, jó minőségü íehér zsinór v..£y pikkebaf-h-lLül

liimzt'ssc-1,
3 női nadrág, jó minőségü chiffonból szcj^lyeUiel és svájczi

hímzett dissztil,
3 nöl nadrág, jó mmüsífü ft'hi'-r z.-Inor Vijy y'~. li-hnrciietbó!,
íí atSÓSMOknya; jóminőségü uliiflonlJvl II.IÜ/I !. lu^iorral,
1 alsószoknya, jó minőségü fehér zsmor \.<-z\ pi<.-!.» barchetböl,

12 íi-hér vástonxsobkendö,
ISt tiszta li-htii aiiiKil bati&ztxsebkondS,

4 párna, 2 kaprirr, ü paplan lcprdo Jinom -liiíJoaLúl,
4 párna, '2 kíiprii >, Nankiuíyk,
8 almólepodo, ju <.-ro< vaízujibol.
% M szfii.éJví-5 Í'-'X-T viiszua damamzt-abroaz,
if 0 siwiifclyes «/.ir.os kávő-icflíök _sziulaitó imnöséa,

ÍZ damaajtt szalwúia, \;^^u miuü^̂ ben,
12 damaszt törülköző w-i/on iníaosw b̂en,

0 törOlöruha, iüloni.-ie í-n'ihn,
2 IHVMÍÍ Gaschmor-paplan t..-t?z.-= szerinti ?7inben.

Kelengye bővebb és finomabb kivitelben
15O fótira.

Auer Ignátz Fia,
vászon és fehérnemü gyári raktára

Budapest, Kerepesi-ut 10. szám.
Ingyen s iérmcntro küldöm vidékre az uj.ir.nan aicjjelent árjegy-
XMÉet, VAlanüu vászonaemnekböl itryűjt«máa|rít
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.

Flók-kladóhIvataJ:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám.
plste resianfc kéri akkrok mLden közlés utáa mög SO krijczir kíncstárbélyoiíiüaték ia fizotendS. - Czélszarü az apróhirdetést postautalványon
K ««Üeg közönséjes levélbea is lehet a szöveget s a levéljesyotoot beküldeni. Xwd<mki *«any« kiszámíthatja az aprobordeté* álé*.

Minden szó A krajczár, vastagabb betükből sz»dvo 4 krajczár.

S l S r * fiMUndök kóaxpúuben,

LEVELEZÉS.
zenéje megrendelhető. FórQ négyes, 1 korona

p g j zongorára énekkel, 2 korona; díszpéldányban
4 korona. Csanády Virgil szerzőnél, Budapest, IV., Brl»tol-
mz&lló. 453—1

az ajánlatokat és leveleket, melyeket az apróhiwtetés meg-
/ jelenésétől számitott négy hét alatt czimzetje clneiansz.
a kiadóhivatal megsemmisíti. " 2178—1

Csakis uiyáji levelekre válaszolunk, melyekhez a vá-
' bélyeg mellékelve van. A kiadóhivatal. 1294—1

MJJ- kezdeten levö, feltünö szép, fiatal szinésznő,, előkelö ur
«J» ismeretség«t keresi. Levelet kér a kiadóhivatalba .Ines"

jelige afatt. 2034-1
eves
vagy

ba-rátságát keres, kivel szabad időmet kellemesen eltölthetném s kitöl a
•zinházba is járhatnék. Lehetőié; nem annonim levelet, kiadóhivatalba
„Sziv és jfllein'-jeligével kérnék. Szigoru di.scretió biztosittatik.

2100-1
C i a t s l kétíves U-ány, vagy özvegy asszony ismeretségére vágyom,
T\a\ai, jtivel szórakozás czéljából levelezhetnék .és késöbb Szemé-
lyesen is megismerkedhetnék. Csinos külsejü, - fiatal tisztviselő va-
gyok, kedélyem vig és sohasem gyötrődöm gondok miatt. Szellemes
társalgás, önzetlen barátság után vágyom, ki megismer, meg nem
bánja. Leveleket kérek „Borura derű" czim alatt e lap kiadóhivata-
lába. 2134—1

l/Aftuoe lányka volna hajlandó egy 21 éves fiatal ember
J j KtUVC^ s iV i j r ]ej]cét szeretette tanítani? Váiaszt kér „Me-
mentó" jelige alatt a kiadóhivatalba. ' ; • • óíá—1

Vállalat, Comptoirista, JNevclöiiÓ atb. jüligék alatt
j , több levél van a kiadóhivatalban, kéretnek azokat

tulajdonosaik átvenni, mert minden levelét csak 4 hétig őrzőnk
meg a kiadóhivatalban. • O I S Q i

Kottatartónak levele van a kiadóhivatalban. C31—1

4k lonWrfcplohhi \to\oti u t a z á s r a . olV kedves, szellemes, ma-
/ l iei)nU£euUUI KKIKU yelt fiatal hölgy ismeretségét keresem,
aki hajlandó vohia, esetleg kisérönővol is, velemitgy 45'éves jókedvü
garoon, emberrel a hoszu utat megtenni. Leveleket ..Keletre" jelige
alati a kiadóhivatalba kérek e hó végóig. ' < • • 2Itip—1

I Ajánlatát illetve, levelének tartalmát sértőnek találom,, smint
"• ilyenre nem tartok igényt. Ön az őszinteség örve alatt -agy-

látszik, sokat megengod magának és megfeledkezik urról, hogy kivel
van dolgá. Azért én nem haragszom magára, csak fáj, liofY ilyen
közönséges embernek bizonyult. Üdvözli Önt szomoruan Riviera.

2186—1
*KŐ\ ttalftfil* n ; lKyu u kéri az aruuyos kis babát, ha irná riieg akár
<#i£l UUfliVt ,. iap kiadóhivatalába, akár a megbeszélt helyre
,,Két Di.ktor" rzim alatt, hogy miért nrm jött el, s egyuttal irná meg,
hogy legközelebb, hol és mikor találkozhatnánk. Valamint egy és más
körülményt a miheztartára vonatkozólag, mit annak Idején nem beszel-
tünk meg elég részletesen, A viszontlátásig kezeit csókolja Doktor.

1834—1

90
faO.

Ha álom, lenne örök, ba valo, k<nr.e végtelen. Ö
*•**• szólit? vagy csak képzelem fest elém ragyogó délibá-

bokat? melyek után lelkem tört szárnyain de repül"és menyet keres.
Ha ir, Budapesti Hírlapba kéri Feeske. — "527—1

Foree inajeur tart vissza, majd talán legközelebbi vasárnap.
Bocsásson inejt, nem rajtam mulik, és biztosítom, hogy nem

kevésbbé érzem ezáltal magam vesztesnek, mint ön. Üdvözli Elza.
2184—1

értőnek levele van „Jó férj "-tul- fl—\

levele van a kiadóhivatalban. 1200—l

61etchcnberg. Megkapta levelemet? még mindig haragszom am
_ magára, de nem najryori. Mikor kapott levelet ?

de nein olyat ám, mind a multkor, olyan csunya levelet nekem.ne
irjon többet, mert akkor sírok. Hogy van egészségileg? jöbbulást ki-
ván Marietta. 2182—1

partia asszony. Vasárnap leyelo lesz. 529-1
Ajánlatát elfogadja egy szép tisztességes20 éves leány

. „Magdolna- kér levelet a kiadóba. 521—1

HÁZASSÁG.

'óljából. Hozomány fölösleges, mivel magamnak is yán pénzem s jó
aludbol vagyok. Fökellék szép, kedves, fiatal és tisztességes legyen.családból vagyok. Fökellék szép, kedves, tíátal és tisztességes legyen

Ajanlatokat kerek esetleg fényképpel s czimmel a kiadóba „TrávaiÚer*
r/iiiicn. .* 2090—2

szép, IC érés,
é l l k l áFPrÍítí>7 óhajtom a J n i intelligens családból származó szép, r é ,

bi JIM.4 szőke húgomat. Háziasan nevelt, szelid, széplelkü leány,
n-.iniU-n kellék megvan nála, ami a boldog házassághoz szükséges, csak
hozománya nincs, do nngy igényei sincsenek. Ha találkoznék Olyan
fer.ias, kninoly gondolkozásu egyén, aki többre becsüli-a jó tulajdon-
s.tr-i>kut. mint a hozományt, az irjon e lap kiadóhivatalába r S
irriki- j l ig l t t 212ci- jelige alatt.

r z ö k e
2126-r2

fíŐl(fV£Íni! í í e m vágyódom P°nz után, pedig ezt is" kedvelem,
• w SJ1"""* hanem keresek egy.kedves kis szőke, vagy barna

barát, kiben feltalálhatnám mindazon tulajdonságokat miket Csak
Késöbb árulok el— és amik nélkül ha íly nőt nem találok soha
Tiii-g nem házasodom. Pedig jó állásu és állitólag csinos, hivatalnok
vajryok én magam is sajnálnám magamat az agglegénységre kárhoz-
tatni. Ki önök kőzül meg akar menteni. . . . magának az irjon
„Tibor" czim alatt o lap kiadóhivatalába. ' ál74—2

ÁLLÁST KERES.
gázvezetőnői Sví ' ' m M U g e t a *«

lát kitünö si-
i mán-

f i a t a l tiíí k i a koreskedelrai iskolát kitün
) J13141 UO, k c r rei végezte s minden irodai mán

kában jártas, okleveles gyors-irástariárnő, ügyvédi irodában vagy nagy
üzletben állást keres. Ajánlatok .Törekvő és szorgalmas" jelige alatt
e lap kiadóhivatalába i n t é z e n d ö k 1 7 8 3 8

ees . Ajnatok .
e lap kiadóhivatalába intézendök.

g
1783—8

ÜttV0 képzett, fiatal, nos kertész állást keres, nagyobb birtokon.
vagy esetleg fővárosi kertészetnél. Czim a kiadóhivatalban.

19Ö0—3
nemes csilládból
irásu fiatal embu

veiben megkereséseket kér
jelige alalt.

ól származó intelligens, szorgalmas, u i p
ber, keres segédjegyzöt állást. Szives te-
ér e lap kíadóiiivatalába .Jegyző segéd*

Könyveli kercsztmiy, 24 éves, tanfolyamot végzett, alkalmazást
keres. Czim a kiadóhivatalban. 467—8

minden tekintetben megbizható, jó családból származó képzstt
•yjf fiatal ember, ki mindennemü levelezés elvégzésére vállalkozik,
itkaii állást keres. Szives megkereséseket kér .Titkár' jelige alatt e

lap kiadóhivatalába. 141CM-8
vendéglőben, vagy más Üzletben keret aikálmá*
zást özvegy vendéglösnó, igényei szerények. Czim

18o2-»a kiadóhivatalban.

keresek alkalmazást mint agyv«drsegéd,
vagy irodavezető. Szives megkereset kerel

az Országos Hirlapkiadóhivatalába „Jogáaz' jeligérc. 2166—S
JA *#9i4JkftA1 származó és sok oldalú ismeretekkel Wr6j Mép
10 C 5 a l a 0 D 0 l irásu fiatal ember, ki minden, de ktUSnöían # flgy-

védi irodai dolgokban jártas, bárminemű alkalmazást keres. &une l

kiadóhivatalban. _ ^ _ _ _ _ _ _ _ _ _ l"oo—
U r i n 2 keres házvezetőnői áUást a íóváiosban, vagy a vidéken is;
Ü l i 110 esetleg anya helyettesnek ajánlkozik. Czim. a kiadóhiva-
talban. 31W—S

állást keres mint magyar Bonne, 18 éves, intelligens leány, ki
végzett óvónő. Czim a kiadóhivatalban. 2154—5

kiadóhivatalban.

« g y házgondnoki állást keres lakaiért, ogv t6l-
y j c s e B megbizható birósági hivatalnok. Czim a

2160—3
ii irásbeli munkák elvégzéséra vállalkozik egy igen

j U jó irásu íiatal ember. Szives megkeresést kér a ki-
adóba ..Lelkiismeretes" jcHge alatt. • . 2108—3
Jt bÁM%M*»t«e niínden ágában, jártas birósági hivatalnok az esti
/f KQDJVClgS órákra köny%'el6ul ajánlkozik kereskedőknél, vart
nagy iparosoknál. Ajánlatokat .Megbizható könyvelő' jol alatt a kiadí-

ba kér. 2Í89—3
u a t a í ember keres .bárminemű irodai - alkalmazást,
szerény igényekkel: Czim a kiadóhivatalban. 2130—-ü

gyakornoki állást keres kereskedelmit végzett es már iró
dában gyakornokként alkalmazott fiatal embar. Czim a ki

adóhivatalban. . - : 2098—S
nyelvben és zenében oktatást adok. Czim a kiadóbiratalltan

. . . " -•- - - 2104—3
p kauezlió-képes; megfelelő állást

fj k,e.r*s.; „Szives választ —Megbizható JOOO"
czimen a kiadóhivatalba7 ker. _ . •• - . . . 5ÍT->-8
Tf Sk \0K.\M6T aJÁnlko7ik 3—6 éves gyermekek, mellé egy városba
J l&l I C d l r C I mint gyeimekkertésznök. Jó . bizóayitványokkal
rendelkeznek. Czim a kiadóhivatalban. ' " '" \'\ 528^8

házi, vagy siagri-atltkájrMk". ajánlkozik 'Jdjf-
vat't beteges úrhoz délelőtti, «agy( déltítájü

" ü t tíxuiÖgám. KitOnő
kiadóhivatalába „Sjzel-

2176—3
niellé, mint dada alkalmazást^eres egy rendes, üsz-
taság szerető nő. • • 21S3—8

Ügyes gyors és gépirónő irodai alkalmazást keres. Czim a Jdadó-
> hivatalban. ..' . 2190-^3

ÁLLAST KAPHAT.
havonként 60—100 forintot kereshetnek .meUékíoglalJsozás-
kónt, Ajánlatokat „VUágezikk-1 TalaXt a kiadóba, 585-;4

eé'Y virágzó budapesti vállalathoz áO—3l>,UX)Xo-
rint tőkevei. Személyes" muködós okvotleuü

megkivántatik. Ajánlatokat ,Lukrativ" jelige alatt, kérek e lap kiadó-
hivatalába. I f t f f 4

Bycicli használt, de jó karban levö, -megVetehV Ecr'cslelik'. Ajáú-
t latok „BycicJi" jelige alatt a kiadóhivatalba kéretnek.

20K
Kerosztény vallásu, hadmentes irnoJc, folyékony irásfial, ki
a magyar és német nyelvet birja, ogy-. nagyobb irodibám

mint-lajstromozó és másoló állandó alkalmazást nyer.-Az -ilktőnek
azonban külsö szoiplatot is kel teljesiteni. Ajánlatokat J. _J. 6967.
jeligével, Hsaseiistemes Yogle'r (Jauius és társát) Budapest, int'éitír.dök.

"6CJ-—1. • , , • - > . . ,• ' , r- P*̂ -—I

WtftfÖlAtiAf keresek, vidékre két ieinyöm-mollű, Jki öketá Dáajryax,
jlCYsIvIlUI német cs franczia nyelvben, -zenében,' kézimunkában
oktatná. Czim a kiadóhivatalban. * , " • -" "' •' 2Í1<J—I

OKTATÁS.
frangaise donne keons pour diner. Adresse sons francais a lexp.

. » , • . - - - • • - • • - 1 9 7 6 — 5

ÍOTö—&
7«mi«r4fcOnDOia-

okait iHm egf '«• terén mfcr övek óta müködő
zóngora-muvósznő. .Czim a kiadóhivatalban.

• ' - * • " ' 6 9 f $

BIRTOK ELADÁS.
Szép nagy birtok, teljes, felszereléssel és malommal, gyönyörü kies'''

fekvésü vidéken eladó.. Czim a>-kiadúhivatalban. t 2Í0Q—Ö

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.:
Kossuüifalván; kispesti határnál, 150 és 200négyírög-
ölenkint parezellálva, axu 2 frt 30 krtól 4 Mig, havi 10

2 f t é l t f i t é k h t ó k B ő b b t S t a M i
^aín,wK}^ ölenkint parezellálva, axu 2 frt 30 krtól 4
irt, vagy heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. BővebbetS
Zsigmondnál, vendéglős', VIlI., Nap-utcza 18.* . '. ;

Nagy bérház bérbevételre kerestetik. Ajánlatokat az ár m«g*
jclölésC\-el „Terézváros* czimen a kiadóhivid továbbit. 1932—t

Vas- vagy feréncz-Váfosban g
nélkül. Kérek a tulajdonostól, közvetlen ajánlatot e lap kiadóhivatal
Iához „Józsefvárosi* jeh'ge alatt. ' - ... -2CM0—í

150 háztelek
fizetésre is eladó

Király utcza 19. -687—%

több fényes estélyi ruha, gyászosét miatti 'Czür; a kiadó''
hivatalban. • • ••'•.- \ 1 0 8 4 ^

Birtokomban levö-több tudományos mü eladó. Cidm
hivaUlban. ^ •••.--•.•-• "

TT»r r ' c m használt selyem ruha, gyászuset iniatt igéri" jutányos ároA'!
•Vil eladó. Az egyik fehér, a másik rózsaszintt...Czim a kradóhiva*
tálban. • • - ' ' • " * 4180—»

a flffy«lzoéb« «jéa&Jak I « S M em Im*
y « i v t r * r v B fTTM, Belváros. £ jry«toa- tér , 6 . X. « a . i '
nagy butororaktáráDan a ház lerombolása miatt a bat«T kias la l
—*- J — áóron sliUltetaak. • ' 6481
^ W A H M S T AI^AA e6V divat- és kézimaáru üzlet a gyári áron utad'
JIZODlldl eiaOO 3j)/0. Az áruk courens és írin áruk. Bővebbe*
a kiadóMvatalban " " 645»-«

VÉTEL.
«M A r « ? cet., használt, de még jó karban levö, megvételre

y O l l kerestetik. Ajánlatok .Jó zongora* jelige alatt a kiadó-
hivatalba keretnek. 1900—9

kéretnek.

venni réezleíCzetésre, kéz alatt. Ajánlatokat kérek
a kiadóhivatalba. „Használt" jeüge alatt. 2192—9

óhait átvenni egy fiatal bázaapár. Ajánlatok a
I kiaaSba kéretnek „Czukrászda" jelige alatt. 20a2—9

3 és '5 karú, megvételre kerestetik. Ajánlatok
„Csillár" 20. sz. a. e lap kiadóhivatalába

2074—•

KIADÓ SZOBÁK.
4 Kött SzUárd-átczában
tálban. •

elegánsan bútorozott
ba. Czim a kiadóhiva-

idóS—10
a köruton lakást; «s jó eMátást kaphat ti5£t>.-sséges
családnál. Hölgyek, kik cem -lakhatnak szüleiknél,

irjanak e lap kiadóhivatalába „Lakás és ellátás" jelige alatt.
' 2050—10

^_
üdvari szoba kiadó-egy ur részére
téren. Czim a kiadóbJvatalban.

Mária Tarczia-
2124-10

e£Y szépen bútorozott szoba, esetleg teljes ellátással, özvegy
an panel. Czim a kiadóhivatalbaa. 2122—10

kiadó azounaí egy szép bútorozott szoba. Czim
a kiadóhivaUUiap. 2142-10

kiadó «sy elegánsan berendezett uar^on
lakás.&im a kiadóbivatalban. 192<>-1020

bet-kJrut.
SZOOfl

a köruton, elegáns butorral, külön
bejárát, a Zion épületben; Erzsó-

20S4-10
bútorozott, csinos tiszta külön bejáratú szoba kiadó.
~* a kindótúvatalban. . 20S6-1Ü
bútorozott,,tiszta,.két ablakos szoba, külön bejárattal
és fürdőszoba használattal, előszobával, azonnal kiadó.

. - . l , .j • 2094—10
T A K A » ellátást kaphat uri családitái: intelligens nö kinek biztos
Jgljg* állasa van. Czim á jc^óbivatalban. 2196—10

(ítároly-köriifyiütojrozótt-Hónapos-szoba kiadó. Czim
a kiadólúvatalban.. ' 6463—10

LAKÁS KERESTETIK.
l/0t»0C«tr a Jkereskedehsi minisztérium közelében, 9
ftM C.dCft szoliáia és á hozzá tartozó mellék helyisé-

gekre van szükségem. A lakás csakis elsö emeleten lehet. Leveleket
„I. etaeteü* jelije alatt kérek é lap kjadóbivatalban. 1734—11

jkí vyilh'9 ** hozzá tartozó mellékhelyiségekből álló urasági lakást
VI M W 4 keresek'á körutak valapielyiken. A.lakás elsö emeleten
lvgy«;i s ielietölegiét előszobával. Ajánlatokat .Földbirtokos' czim
alatt a kiadóhivatalba kérek. • - 1806—11

é ~'" SZOBA KERESTETIK.
C V A I I ^ I irAvaealr a József-városban, lehetőleg külön bejáratta)
9&\tVlll KClKdüK és fttrdoszoba;használattal. LevélbeU ajánla-
Ukat kérek .Állandó* jelige alatt a kiadóhivatalba. 2156—12
7*1 lAC tftl^f ^ c t ' c e r t i ! í intelligens <családnál, hasonló fiatal hiva-
%CIK« v i t a i (id I udnokuő a Jórsef-köruton, vagy annak közvetlen
közelében. Ajánlatokat kérek az ár és küruhnéjxyck pontos ismerteté
agvel e lap luadúhi vá tálába .Familiáris' jelige alatt. 1882—12
~lAM4it<><>M bútorozott, tiszta'utczai szobát keresek február else-
*K0dllSaO.-jére,-lcliet3^g kis dlöszpiával ős háló-fülkével. Aján-
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A negyedik éve immár, hogy egy haza-

árulás ügye foglalkoztatja az egész világot.
Hazaárulás, melyet állitólag a franczia vezér-
karnak egyik lisztje követett el, aki azóta el is
vette érette büntetését és most anélkül, hogy
csak távolról is sejtené, mekkora forrongást
kelt hazájában s milyen általános érdeklődést
az egész vilá«:un az ö ügye, messze, messze,
az úrdőgs/jgoton tölti szenvedésekkel telt
napjait. Hazaáruló vö t. mondották birái, igy
b'iletl érette m .bűnhődni,1.

S amióta megtörtént, hogy Dreyfus kapi-
tányt, a hazanruló katonatisztet megfosztották
tiszti ragjától és elvitték a franczia Guyanna,
közelébe, ahol előtte a lopni förtelmes beteg-
ségében szenvedőket helyezték el, azóta a leg-
csodálatosabb események követlék egymást ha-
zájában. Mi, akik most élünk ezen a sárgolyón,
hogy részt vegyünk abban az irtózatos küzde-
lemben, melyet életnek neveznek, a Dreyfus
kapitány esetében megláthattuk az emberi indu-
latok és szenvedélyek mindenikét és ha lehull
a most virágzó fa levele s más nemzedék fogja
átvenni a mi munkánkat, poros akták, régi uj-
ságok között kutatva, ha megtalálja az akkor
már régen elfeledett hazaárulási pör nyomát,
talán elszörnyüködve fogja látni, milyen szöve-
vényes, csodálatos és hihetetlen ügygyei záró-
dott be a XIX. század. Elejétől kezdve mind a
mai napig, amikor még negyedfél év után sem
tiszta a katonai biróság eldöntötte dolog, a
legellentétesebb indulatok, a legellenkezöbb vé-
lemények kisérték ezt az ügyet és ha utódaink
valamikor minden emberi ergrvyre-.és., ..minden
emberi hibára jó példákat akarnak, csak az
ezzel az ügygyei foglalkozó megsárgult ujság-
lapokat kell felütniök, hogy megtalálják.

Benne lesz az az ember, aki, hogy elve-
szitett népszerüségét, megingatott állását ujra
visszahódítsa, gyönge gyanu alapján gyalázatos
bünt süt ki egy másikra ; benne lesz a mese-
beli ártatlanság, amely mindig szenved, mig a
benne hivők nagy örömére meg nem menekül
vagy meg nem dicsőül a halálban; benne lesz
az irigység, amely nem válogat se eszközt, se
módot, hogy a maga előnyét biztosítsa mások
rovására; benne lesz a szeretet, a hitvesé, a
baráté, mely más-más természetü, de forrása
örök és ugyanaz ; benne lesz az asszonyi fur-
fang, az Éva, mely asszonyi állatról a régi gö-
rög bölcsök is sok rosszat mondottak már;
benne lesz a fajgyűlölet leghevesebb kitörése,
a politika ezer cseiszövénye ; benne lesz a rész-
vét, az igazság, a hiuság; benne lesz minden
emberi bün és minden emberi erény.

A nevezetes ügy még nincsen befejezve.
Még tart a forrongás, melyet ezernyi változatá-
val elöidézett és nem tudja még senki, mi lesz
a vége. Az egész világ, amelynek figyelme azt
az ügyet minden mozzanatában végig kiséri,
két nagy táborra oszlik s mindkét tábor egy-
forma meggyőződéssel hirdeti, hogy neki van
igaza. Az egyik azt mondja: helyesén itélt a
biróság, bünös az Ördögsziget lakója; a másik
azt hirdeti, hogy itt nagy tévedés történt és
ártatlan szenved a számkivetésben. Kinek van
igaza, nem könnyü eldönteni. A legujabb for-
dulatok szerint megvan a készség arra. hogy
a valo kiderittessék és addig, amig erre kerül
a sor, ha ugyan egyáltalán megtörténik, a kö-
vetkezőkben elmondjuk ennek a világraszóló
nevezetes ügynek egész históriáját. Lesz benne
sok hézag, tudjuk ; de ezt se csodálni, se rossz
nevén venni r-.Mii lehet, olyan eseményről lé-

A „hazaárulás" története.
vén szó, amelyben naponta uj alak tünt fel, uj
állításokkal, melyek előbbieket megdönteni igye-
keztek és amely eseménynek <•'*{>• *n az a baja.
a jellemző vonása, hogy, hacsak lehetett, arra
törekedtek a hivatottak, hogy a világ ne ismerje
meg a tökéletes és tiszta igazságot. A neveze-
tes eset gerinczét, vázát fogjuk elmondani. Igy
is tisztábban fog látni mindenki és nagyobb
figyelemmel kisérheti a még ezután törlénen-
döket.

Dreyfus Alfréd.
A franczia hadügyminisztérium tudott és iog-.

lalk'j/.ott már a hazaárulás ügyével, amikur az
ujságok révén erre még semmi hir sein szivárgott
ki a nyilvánosság elé. 1894. november hónapjában
érkeztek az első hirek és akkor valami nagyobb
fonlosságot senkisem tulajdonitolt a dolognak. Hiszen
nemcsak Francziaországból, de máshonnan is elég
gyakran érkeznek jelentések, melyek arról szólnak,
hogy itt vagy olt elfogtak egy-egy kémke dő katonatisz-
tet. Az érdeklődós csak akkor lelt nagyobb, amikor na-
ponta ujabb részletek érkeztek az esetről és el-
mondták azt a csodálatos körülményt, amely a
hazaárulást felfedezte.

Amit először szétvilt Párisból a telegráf drótja,
ez az a hir volt, hogy vizsgálati fogságba helyeztek
egy franczia tisztet, mert azzal gyanusitják, hogy
kevésbbé fontos, de bizalmas okmányokat idegenek-
kel közölt. Nemsokára bővebb adatok is érkeztek és
ezek elmondták, hogy a hazaárulással vádolt tiszt
neve Dreyfus Alfréd tüzérkapilány, aki a vezérkar-
nál a hadsereg mozgósítási és szervezési irodájába
volt beosztva.

A kapitányt elfogták s mikor mindjárt az első
hirek elterjedésekor, 189,4. november elsején, a sajtó
erélyesen azt követelte a hadügyminisztertől, • ne tit-
kolódzék s mondja meg u hazaárulás ügyében a
teljes igazságot, akkor kezdettek egyes részletek el-
terjedni arról, hogyan jutott a hadügyminiszterium
a hazaárulás nyomára. Bizony elég furcsa dolog :
egy szemetesláda játszotta benne a főszerepet.
Mercier hadügyminisztert még szeptemberben
egy előtte ismeretlen egyén kereste fel és elmondotta,
hogy egy rongyszedő a német nagykövetség szeme-
lesládájában talált fontos iratot adott át neki. A
fontos irat egy jegyzék (bordereau), mely elmondja,
milyen más iratok voltak hozzája csatolva. Kitünt
az iratjegyzékből az, hogy négy okirat volt hozzája
csatolva, nem nagyon fontosak ugyan, de csak olyan
franczia tiszttől származhattak, aki a vezérkarnál
van alkalmazva.

Igy jutott Mercier hadügyminiszter a haza-
árulás tudomására és amikor ezt megtudta a nagy
közönség, Dreyfusmik. már körülbelül Vége volt.
Személyi viszonyait kezdette kutatni mindenki.

Megtudták tehát, hogy gazdag zsidck;salád
fia, aki több nyelvet beszélt, az egyetlen zsidó a
franczia vezérkarban; arról is tudott a hir, hogy
Dreyfns három héttel letartóztatása előtt Monte-
Carloban játszott és nagyobb összeget kapott egy
olasz törzskari tiszttől. Napról-napra ujabb kompro-
mittáló adatok kerültek róla napfényre, de ezeket
az adatokat, mint például a monte-carloi tartózko-
dást is az egyik ujság hozta, a másik meg épen
olyan határozottsággal megczáfolta. S amik mind-
ezideig napfényre kerültek, azok máris - azt á hitet
keltették fel a közönség egy részében, hogy Dreyfus
nem bünös és hogy nem ő irta, araint ráfogták, azt
á bordereaut. Megtudták, hogy az első, aki a
Z>rej-/bs-családból szerepelt, a 14. században élt
és Marseillesben rabbi volt s akkor mög Treves-
nek hivták, ami Trier város akkori franczia ne-
vének felel meg. Ebböl lehet következtetni, hogy a
család innen vándorolt Francziaországba. Ennek fia
Francziaország főrabbija lett és az akkori idők
nagyjai közé számították. Ennek utódai közül ke-
rültek többen Elzászba s itt lett a nevük:
Dreyfus.

A hadügyminiszterium e vizsgálat „során rájött
arra, hogy igenis ő irta a bordereaut. Hogy ugyanis

megtudják, kinek az irása az a jegyzék, valaraennn
vezérkari tiszttel irásprójbákat vége7.leltek. Dreyiast
is megidézték ilyen irásprúbára, amelyet Da Psity de
Cium örnagy elölt kellett elvégeznie. Ez az őrnagy
Dreyfusnak személyes ellensége volt és mégis őt
bizták meg a vizsgálat vezetésével. A dolgot nagyon
egyszerüen és igazán katonás rövidséggel végezte.
Megkérte Dreyfus t, hogy diktálás után irjon egy levelet.
Dreyfus tollal fogott a kezébe és Du Paty levelet
diktált neki, melyben elszórva benne voltak a bor-
dereaut szavai is. Megjegyzendő, hogy ez már okto-
ber 15-én történt, tehát jóval elöbb, mintsem a vi-
lág egyáltalán megtudott valamit a Dreyfus letar-
tóztatásáról.

Dreyfus észrevette, miért iratnak vele levelet
és elképzelhetően megdöbbent, amikor megtudta,
milyen gyanúval illetik. Du Paty ezt a megdöbbe-
nést jól kihasználta és a vádlevélben benne volt az,
hogy a kapitány elfogatását a levél irása közben
előidézett zavarodottság idézte elő. Mi volt ez a
zavarodottság ? Dreyfusnak a vizsgáló őrnagy a sze-
mére vetette, hogy irásközben reszket a keze, mire
Dreyfus azl mondolla, hogy nem csoda, hiszen
fázik. Egyszer, amikor teljesen meggyőződött már,
hogy a bordereaut diktálják neki, felháborodásában
letette a tollat s mikor az irás befejeztével Du Paty
fogolynak nyilváuito.ta őt, sápadtan és kétségbe-
esve tiltakozott az ellen, hogy ö hazaáruló s hogy
őt igy ilyen vizsgálat után elfogják. Ez volt a nagy
zavarodottság.

A vádlevelet is Du Paty készitette el. Ezt a
Vádlevelet senki sem látta és közzétételét hi&ba köve-
telte a franczia sajtó.

Drey/ust ezek után a „sulyos gyanuokok"
után elfogták, ami Mercier hadügyminiszter mal-
mára hajtotta a vizet. Az állása ugyanis kissé meg-
rendült volt és most, hogy egy hazaárulásnak áltafa
történt felfedezését hangoztatta, ismét feléje fordult
a közbizalom és ezelőtti leghevesebb támadói is
magasztalták őt. . ^..

Dreyfus kapitány az első pülanáittól fcezdyé
mindaddig, mig egyáltalán beszélhetett, a legna-
gyobb következetességgel és az őszinteség erős
hangján ártatlanságát erősitgette. Soha, nem vallott
be semmit. Mihelyt a Cherche 3fidi-ío$hbzba vit-
ték, a lakásán kutatást tartottak, melynek semmi
eredménye nem volt. Ezt bevallotta maga2?irjRs^
is, aki hogy senki fel ne léphessen Dreyfus védel-
mére, mindaddig, mig az biztos lakat alatt nincsen,
Dreyfus kétségbeesett feleségének semmi bővebb
felvilágositást nem akart adni. Az asszony sém azt
nem tudta, hol van a férje, sem azt, mivel vádolják
és az őrnagy azt mondta az asszonynak, hogy csak
hallgatással mentheti meg a férjét Természetest,
hogy a hitves hallgatott és november 1-én, amikqr
az első hirek elterjedtek a Dreyfus-ügyről s amikor
már rég meg volt pecsételve a tüzérkapitány sorsa,
akkor mondotta a vizsgáló őrnagy Dreyfusnénak,
hogy számíthat férje kiszabadulására. ' .

Dreyfus a fogházba történt beszolgáltatása utas
az őrültséggel határos izgatott állapotban volt; Szeme
egészen véres volt és sokáig küzdött a szóval,, amit
nem tudott kiejteni. Csak nehezen lehetett £t lecsil-
lápitani és lorzinetti, a fogház parancsnoka, azt »
meggyőződést szerezte, hogy Dreyfus ártatlan. Okr
tóber 24-én őrületességgel határos állapota olyan
aggodalmasnak látszott, hogy Forzinetti egyenesen
Mercier hadügyminiszternek és Saussier főkor-
mányzónak telt róla jelentést

Paty du Clam őrnagy október 27-étől kezdve
naponkint elment a fogházba iráspróbák felvételt
végett és azért, hogy a fogolytól vallomást csikarjon
ki. Dreyfus azonban a legnagyobb erélylyel tiltako-
zott ez ellen és folyton azl erősitgetle, hogy árt»t»
lán és hogy még csak azt sem tudja, hbgy mivel
vádolják. A vizsgálat sokáig tartott és Dreyfus alf
kevéssé hitte, hogy vád alá helyezik és hogy elité-
lik, hogy azt mondta: - ••

, — Kompenzáczióképpen a becsületrend 'tústf
keresztjét fogom kérni és azután le fogok' mondói
tiszti állásomról.
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Egy izben ezeket mondotta a fogház parancs-
nokinak :

— Du P&ty de Clam semmit sem tudott
•Ucnem bebizonyítani, mert semmiféle gyanuok
tincs ellenem; biráim föltevésekből indulnak ki és
n«n tudják határozottan megmondani, hogy mirel
vádolnak. Az volt egyetlen biin^ni, hogy zsidónak
születtem!

A hadbiróság összeült. A vizsgálatot titokban
folytatták és az Ítélethozatalnak a Du Paty vád-
lerelén kellett alapulnia. Csakhogy ebben a vádle-
vélben nem volt semmi o'yan dolog, ami Dreyfus
bünösségét bizonyitotta volna. Dreyfns nöm vallott,
ttem ismert be semmit, sut miinli,ir tiltakozott min-
den gyanusítás ellen és egre-fí-ldre esküdözve, ár-
tatlanságát bizonyitgatta. A legnyomósabb ok még
a diktált levél és a bordoi-onti iiá.-a között lnvó ha-
sonlatossúg volt. Üt irásszakériö mondntta el véle-
ményét arra nézve, egy kézlóT származik-e ez a két
irás. Egyik szakértő sem mondotta azt, hogy egy
kéztől származik a két irás.' Hárman csak hasonló-
nak mondották, kettő pedig még ezt a hasonlósá-
got is megtagadta és igy nem lévén elég bizonyi-
ték, a hadbiróság fölmentő' ítéletei akart hozni.
Természetes dolog, hogy a fölmentő itélet a had-
ügyminiszternek lelt volna a legkellemetlenebb. Ö,
aki egyszerre olyan nagy dolgot müvelt, leleplezett
egy hazaárulást, i:.«akhi>íry élve.-zlett tekintélyét visz-
szaszerezze és -elnémítsa a>:okat; akik nem ok nél-
kül tudatlansággal vádolják, most ismét kompro-
mittálva lett volna, mi minden bizonynyal bukását
vonta volna maga után. Ennek nem volt szabad
megtörténnie és amikor már-már fölmentéssel vég-
ződött votna az ügy, Mercier hadügyminiszter egy
segédtisztje egy levelei ;ulolt úi H.1 biróság olnöké-
nek, mely levél és az •• ahhoz .a .--scgéxüiszt al tál".'a,
hadügyminiszter nevében adott kommentár, szinte
rákényszeritette a biróságot arra, hogy marasztaló
itéletet hozzon: > •-"••"

Ezt a nevezetes levelet, -mely . .valami „nJjns
D . . .*-re hivatkozik, állitólag Pannizzardo olasz
attasé küldötte Schwarz koppén nóniet attasénak és
a segédtiszt, akinek azt a birús.ág elnökének átadta,
azt mondotta, hogy a hadügyminiszternek, biztos tudo-
mása szerint a D. Dreytust jelent, amely biztos
tudomását 6 katonai bocsílletszavával erősíti meg.

Most már nem tehetett mást a biróság: Dréy-
fust életfogytig tartó deportúcziúva itélték és az

'okok, melyek miatt ezt az itéletet hozta, a követ-
kezök voltak :

Be-bizonyul t, hogy Drvyfus összekötte-
tésben állott a némot 'vezérkar egy személyi-
ségével.

Dreyfus viselkedése gyanus volt.
Dreyfus jáiékos, kicsapongó volt és a

játékbarlangok látogatásával csak fokozta a
feája nehezedő gyanut.

Ismerték á bün?zerzökét.
Megemlítésre méltó és nem minden fontosság

hiányában szükölködő dolog az, hogy a Mercier
hadügyminiszter küldötte levelet nem mutatták meg
sem Drevfusnalc, sem pedig a védőjének, De-
tnange-nak.

Az elitélés után még egyszer felkereste du
Psiy de Clam Dreyfust a fogházban, hogy öt bű-
nének vagy legalább annak bevallására birja, hojry v ~̂
gyázatlan cselnek lett az áldozata. Dreyfus azt vála-
szolta neki, hogy senki sem vetett neki cselt s hogy
ártatlannak vallja magát.

Az itéletet azután hamar végrehajtották.
Dreyfust elöször megfosztották 'tiszti rangjától,; nyil-
vánosan, sok ezer ember jelenlétében. A legnagyobb
meggyaláztatás és szégyen, mely katonatisztet érhet.
Kardját ketté törték, lerántották vállrojtját, levágták
egyenruhájának gombjait, letépték a piros lanipaszt
i t a nadrágáról és mig az itélet végrehajtása tar-
tott, többször a szemébe mondták : '

—' Áruló vagy! Méltatlan arra, hogy fegyvert
$• egyenruhát viselj !

Megtörte ez a gyalázat, de meg nem hajlította,
Bármit tették vele, bármit mondottak- neki, 6 min-
deme csak egy feleletet tudott, egyet, mely
ff? iZÓltí

— Ártatlan vagyok.
Dreyfusnak feleségéhez intézett levelei is

mind az, ő ártatlanságát hangoztatják. Igy egyszer
ezt irta: „Ha csapás ér valami nagy. szép
ügynek a szolgálatában, azt elviselném.
Azonban igy szenvedni, a leggyalázatosabb
vas sulya, alatt!" Máskor igy irt „Meghalni
sincs jogom, mig le nem ven zeni rólatok a
becsületem meggy a lázasának sulyát.'•* Majd
ezeket irja: ,,Csak miattad reményiem, hogy a
a közel jövőben meg fognak győződni az em-
berek, minő kegyetlenséget müveitek raj-
tánk .'"

Azután a tiszti rangjától megfosztott emberi
•elvitték száműzetésének kijelölt hc-lyére. az ürdög-
szigeiie. Innen lehetetlen a sxükés. Hajók a meg-
szökteté-í tervével nem közeledhetnek a szigethez,
inert csak egy helyen köthetnek ki, a u a az egy
helyre pedig nagyim vigyáznak. A szigeten, ahol a
foglyot őrzik, nincsen senki, csak ő és kilencz ör,
akik parancíOt kaptak, hogy a legelső szökési kí-
sérletnél löjjek le a foglyot, aki nyomoruságos
kunyhtban lakik és a kilencz őrén kivül nem lát
más emberi arczot. Hazulról egyszer kaphat egy
hónapban levelet, de ezt sem adják neki oda, mi-
helyt bánni az ügyére vonatkozó dologról van
benne szó. Az űrökkel nem szabad beszélnie és
semmiféle munkál sem szabad végeznie.

Mi történik tehát most Francziaországban az
ő ügyével kapcsolatban. .,.arról neki halvány sejtelme
.sincsen s ki tudja, meddig birja még ki.elhagyatóIt-
ságában kiilos életét ?

A mentők munkája.

Ezzel befejezték az ügyet, de ezt nem
feledlek. Eleinte csak titokban, suttogva, ké-
söbb mind hangosabban beszélték az emberek,
hogy itt igazságtalanság nagy tévedés történt
és" nemsokára -szóba" került'a •'•'dolog -a parla-
mentben us. Nem is egyszer, többször is. de
•eredmény nélkül. Pedig elég . erélyes .hangok
követelték, az. uj vizsgálatot. A parlamentbeír
négyszer interpelláltak, de nagy diplomácziai
^veszedelmek emlegetésével mindig kibujt a
kormány a Határozott válasz alól. A bujkálás
csak Még1 inkább megerősitette á hitet, hogy
itt valami végzetes tévedés törlént-és a lapok a
pör revizióját követelték. A pö£ uj és nyilvános
tárgyalásának Cavaignac volt a leghangosabb;
kövelelője, aki. többek között ezeket irta :

.XCIH élünk, már a Bastille korában. Legyen
a vádlott tolvaj, rabló vagy gyilkos, hamisító, haza-
áviiló vagy akár zsidó is, ami, ugy látszik, sokak
elött azonos fogalom: lehetetlen, hogy sötét pínezé-
.ben és., oly-bizonyitékok-alapján . Ítéljenek el vala-
kit, -aniikp t a védő meg sem nézhet, el sem olvas-
hat,, megfeni czáfoLhat. Barbár dolog az ilyen. Csak
a himpellérek félnek a gázlámpáklól. Aztán, ime itt
a.;vóge-:. nagyobb nyilvánossággal egy ügyet sem
lehet már tárgyalni, mint ahogy most az egész vi-
lág tárgyalja ezt a titkos ügyet." .

Még bonyolúdottabbá. tette az esetet, hogy
időközben Németország részéröl a ^leghatáro-
zottabban kijelentették, hogy Németország 4nem
állott Dreyfus-vel összeköttetésben. Meg kellett
azonban a közvéleménynek a vale-t tudnia
ifíinden áron, bár hivatalos helyről mintha min-
déri eszközzel ennek-meghiúsítására lörekedtek
volna. Ezért kellett Piquard ezredesnek is Pá-
risból Tuniszba mennie.

Piquard szereplése a Dreyfus-ügyben a
maga valóságában a következö: Piquard ez-
redes a Dreyfus-pörben egyike volt ama négy
embernek, akik a pör tárgyalásánál jelen vol-
tak.. És pedig Demangevédö, az o titkára, to-
vábbá Lépine rendőrfőnök és Piquard ezre-
des volt ez a négy ember. Piqnard ezredes
Mercier hadügyminiszter kiküldöttje és meg-
bízón jákéneu vett részt, a hádbiróság iár-
gyálásain és neki kellett napról-napra a had-
ügyminiszternek jelentést tenni. Piquard ezre-
des, u franczia hadseregnek egyik legkiválóbb
intakt és nagytekintélyű tagja. 'Dreyfnsékkal
soha semmiféle érintkezésben nem volt. Minő
jelentéseket tett \Mcrcier hadügyminiszternek,
azt nem tudni. Csak annyi bizonyos, hogy
a leghatározottabban állitotta Dreyfus ártatlan-
ságát. Az elsö gyanut Esterházy ellen ö álli-
totta fel, mielőtt még bármi szó lett volna róla
a nyilvánosság elött. Addig ismételte Dreyfus
ártatlanságát, természetesen csak a hivatali

szobákban, mig egyszerre rendelőt jött, mely
Picqnard ezredest a központi fontos irodai
szolgálatból a franczia terület legszélsőbb pont-
jára rendelte. Majd egy esztendeig volt
odalenn, mig a Dreyfus-ügY ujból felszinre
kerülte után, mindenki visszaemlékezvén
Piquard nyilatkozataira, ez ügyben ismét be-
rendelték.

Piquard ezredest ugyanis nagyon bán-
totta a kiváncsiság, hogy megtudja, igazán ala-
pos okok nélkül itélték-é el Dreyfust. 0 a had-
ügyi kémosztálynak volt a főnö'ke és mint ilyen
titokban vizsgáígatni kezdte a Dreyfus-pör ira-
tait. Meggyőződött arról, hogy a szemetes lá-
dában talált levélen és Mercier hadügyminisz-
ternek a legutolsó pillanatban küldött üzenetén
alapult az itélet és becsületes szive nem en-
gedte meg, hogy ezt az igazságtalanságot titok-
ban tart>a. Piquard összehasonlított különféle
irásokat is a bordereau Írásaival és rájütt arra,
hogy nem Dreyfus, hanem Walsin-Esterházy
az irójuk. Felment a hadügyminiszterhez, beje-
lentelte, hogy tévedésnek kellett történni, mert
az általa átvizsgált okiratok ezt bizonyitják. És
erre azután uj vizsgálatot inditottak ? Nem,
hanem az ezredest, aki mint látszott, sokat tu-
dott, áthelyezték azonnal Tuniszba.

Piquard ezredes állitólag a vezértörzskar
egy magas rangu tagjának, mikor Dreyfns ár-
tatlanságát védelmezte, azt mondotta :

— A titkot azonban mégsem viszem ma-
gammal a sirba.

Ez sem maradhatott titokban és a pör
ujra valo fölvételét egyre hangosabban sürget-
ték. Dreyfus fivére is sorompóba állott, hogy
a valót megtudja és az ö kutatásai 1897-ben
felszinre hozták gróf Walsin-Esterházy nővé!.
Kiderült az ő kutatásai áltál, hogy ugy n
szemetes ládab&n t&Mlt levél, mind pedig
az a, levél, mélyben az „aljas D. . . .u van
megemlítve, az ő révén került a hadügy-
miniszterhez. Rendkivül jellemző az, hogy
gróf Esterházy neve ama napot követő réggel
került nyilvánosságra, amikor Schwarzkoppen
ezredes, a volt párisi német katonai attasé el-
hagyta Párist, hogy Berlinben elfoglalja uj
állásátV

Mindezeket a dolgokat közölték Scheurer-
Kestnerrel, a szenátus alelnökével, aki maga
is kutatott a Dreyfus-pör ügyében. Hogy
Scheurer-Késtnért mi inditotta arra, hogy ez
ügygyeí foglalkozzék, annak a története a kö-
vetkezö :

Egy napon Scheürer-Kestner nagyobb
társaságban, egy magasabb tiszttel beszélgetett,
aki részt vett a Dreyfus elleni vizsgálatban.
A tiszt a következő nyilatkozatot tette:

—- Ön azt mondotta, hogy Dreyfus ren-
des ember volt és hogy jegyzeteket vezet va-
gyonáróí, akár mintha csak számvevő tiszt
volna. Hogy lehet az, hogy Dreytus házat
vett Párisban, amely házvételről számadásaiban
nem fordul elö semmi?

Ez vezetett a vizsgálatra. Scheurer-nek
ez feltünt, utána járt a dolognak, vajjon igaz-e
az, hogy Dreyfus házat vásárolt és ez valót-
lannak, bizonyult, Scheurer az illető tisztet
értesitette erröl az eredményről. A tiszt kissé
megdöbbent.^ Igy jött Scheurer arra a gondo-
latra, hpjíy Dreyfus ártatlan.

Scheiijcer-Kestner a Dreyfus-esaládból nem
ismert senkit. Mielött azonban meggyőződése
e bizonyitékok alapján mégszilárdult, tisztán
humanizmustól vezéreltetve, közvetítő által
közölte ezt Dreyfus nejével. Dreyfus neje meg-
irta ezt ass-• Ördögszigetre férjének, aki azon-
ban- nem kapta meg a levelet. A levelet
ugyanis elfoglak és tudatták Dreyfusnéval, hogy
mindazok a levelek, amelyek alkalmasak arra,
hogy az elitéltben remény eket keltsenek, ugyan-
ebben a: sorsban fognak részesülni.

Scheureí-Kestner elszászi ember és
Elszászban oly nagy izgatottságot keltett az
ügy, hogy Mühlhausen város két lakója egye-
nesen Hohenlohe birodalmi kanczellárhoz for-
dult 'azzal'-'-'a'kéressél, tanúskodjék a, német
császár ebben az ügyben. A kanczellár
néhány nap mulva azt felelte* hogy a német
kormány már értesitette hivatalosan a
franczia kormányt, hogy. semmiféle össze-
köttetésűén sem voltak í)reyfussál. Időköz-
ben azonban a haditörvényszék elitélte Dreyfuat
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Németország ennélfogva nem avatkozhatik többé
a dologba.

Scheurer-Kestner azonkivül összekerült
egy hírlapíróval, aki egy vasuti szakaszban vé-
letlenül tanuja volt annak, amidőn a Dreyfus
ellen ítélkező haditörvényszék egyik tagja egy
másik tiszt elött a következő nyilatkozatot tette :

— Ez a csunya ügy! Hogy Dreyfus el-
itéltetését végrehajthassuk, kénytelenek vol-
tunk szabálytalan dolgokat elkövetni.

Scheurer-Kestner késöbb tudta meg,
hogy ez a nyilatkozat azokra az okmányokra
vonatkozik, amelyeket a hadbíróknak csak a
tanácskozási teremben mutattak be.

Scheurer-Kestner határozott fellépése
óta a gróf Walsin-Esterházy neve mind sü-
rübben volt hallható és Pellieux tábornokot
bizták meg a hivatalos vizsgálattal. A kavaro-
dás, melyet most már ez az" ügy előidézett,
mindegyre intenzivebb lett. Kitünt, hogy Ester-
házy elzüllött ember, akit a franczia hadse-
regtől elcsaptak és a hadügyiniüszterijim
ugyancsak sok támadásnak volt kiiféve amiatt,
hogy erélyesebben és gyorsabban nem végez
az uj vizsgálattal. Esterházy őrnagynak egy
volt tiszttársa azt mondta, blpgy Esterházyt a.
tisztek Maisain-M&lauSsis-nuk hivták. Malazin
hasonhangzás Valsin-el (as. egészségtelen jel-
lem kifejezését értették, alatta), Malassis ineg
a bolond egykítétele. Ár4 is volt ő. Jóllehet so-
hasem volt pénze, olyan költséges hóbortjai
voltak, hogy mindenki megbotránkozott. Egy-
általán nem volt felöle jó vélemény. A lapok
között, melyek erősen Dreyfus érdekében fog-
laltak állást, első volt a Figam. Vele együtt
a Dreyfus-védelemnek többi számbavehető té-
nyezője a legerélyesebben követelte, hogy az
ügy akkori állásában csak duhiozus, ha elö
nem állnak azzal, hogy tulajdonképpen mily
alapja volt az ítéletnek, amely alapot ugy em-
legetnek, mint titkot.

Itt már nincs titoknak helye. Tessék elő-
állani. Tessék legalább Scheurer :Kestner sze-
nátornak bemutatni az akiáltat. Sebeuer-Kést-
ner sokkal tekintélyesebb ember, semhogy ö
neki be ne lehetne mutatni. Ha igazán titokról
van szó, ugy az olyan titok, amit már har-
minczhét ember ismer,cgy harmincznyolczadikkal
megismertetni, ha az Scheurer-Eestner, nem
lehet — veszedelem. Annyival inkább, mivel
Scheurer-Kestner kijelentette, hogy a legelső
bizonyítékra, melyet Dreyfus bűnösségéről
bemutatnak, beszünteti az egész harczot. Az
az ok sem állhat meg, mondották a mentők,
hogy külügyi okok forognak fenn. A külügyi
hivatalok már teljesen ismerik az ügyet és ezen
a czimen a közvélemény fülét, száját bedugni
már pem lehet. Tessék előállani. Ha pedig elö
nem állanak, úgy el akarják tussolni a dolgot.

Gróf Walsin-Esterházy eközben Pel-
lieux tábornoknak levelet irt; melyben hadi
törvényszék elé állítását követelte. A levél
igy szólt:

„Tábornok ur! Ártatlanságom tudatában el-
viselhetetlen nekem az a kin, melyet két hét óta
szenvedek. Azt hiszem, hogy önnek kezében van-
nak az összes bizonyitékok, amelyek arról szól-
nak, hogy gyalázatos összeesküvést szőttéi
ellenem. Követelnem kell, hogy ezeket a bizo-
nyitékokat lehetőleg alaposan vizsgálják meg s
hogy az egész ügyel teljesen jnegvilágitsák., A
megszüntető végzés nem teljes elégtétel nekem és
mint katonatisztnek, jogomban áll azt követelni,
hogy hadi törvényszék elé állítsanak. Csak a
hadi törvényszék moshat engem tisztára Ítéletével."

Gróf Walsin-Esterházy Ferdinand.1*
Mikor ez a levél Pellieux tábornokhoz

jutott, akkor már el volt rendelve a vizsgálat
és igy joggal kérdezte néhány lap, vajjon
Walsin-Esterházy a hadi törvényszék "elé álli-
tását nem azért kérte-e, hogy ezt az eÍ5re
látott esetet megelőzze ?

Deczember 4-én Pellieux tábornok zárt
borítékban átadta a vizsgalat eredményét
Saussier tábornoknak, akinek dtijnténie kellett
abban, vajjon Esterházyt hadi törvényszék
elé állitsák-e, vagy sem.

Esterházy ügye.
Mióta Esterházy neve először felmerült ebben

az évek óta nagy izgalmat keltett, ügyben azóta az
ujságok állandóan ilyen czimmel irták meg az erre

az esetre vonatkozó hireket: Esterházy vagy
Dreyfus? Az volt ugyanis az általános vélemény,
hogy e kettő közül az egyik a bünös és ha uj vizs-
gálat indul, mely bebizonyítja Esterházy bünösségét
Dreyfast hazahozzák az Ördögszigétről. De meny-
nyire másként történt, az kiviláglik a következö ese-
ményekből :

Deczember 5-én bekövetkezett a fordulat
amelyet óriási várakozássál lestek az emberek
Saussier tábornok ugyanis ugy döntött, hogy az
első párisi hadbiróságot utasitotta^ indítsa meg
Esterházy ellen az előzetes vizsgálatot, mely-
nek eredményétől tették függővé, vajjon Esterházy
hazaárulás miatt hsditörvényszók elé állitják-e vagy
ellene az eljárást beszünteti ? E döntés után már
megcsappant az Esterházy ügyét védő lapok harczia,s-
sága és igy a közönség is azt sejtette, hogy
Saussier tábornok döntésével Esterházyra oézve
valószinüleg kedvezőtlen fordulatot ve. tt a dolog.

Aztán ezen a napon a kamara ülésén Méline
minisz* erelnök kijelentette, hogy az- Esterházy- és
a Dreyfus-ügy között nincsen összefüggés.
Billoth hadügyminiszter pedig ugyancsak a kama-
rában a következőket mondotta:

— A miniszterelnök már kijelentette, hogy
most Dreyfus-ügy nincsen. Dreyfust kifogástala-
nul és korrektül itélték el. Az itéletet 37 tanu val-
lomása alapján hét tiszt hozta egyhangulag. Az
itélet jogos és Dreyfus bünös. Ami Esterházyt
illeti, őt gyanusitottak. Pellieux tábornok vizs-
gálatot vezetett és a hadbiróságot arra utasították,
hogy Esterházy ellen az előzetes vizsgálatot meg-
indítsa.

A vizsgálat tehát megkezdődölt, de már mind-
járt kezdetben hire j^rt, hogy a. bordereaut, melynek
állitólagos szerzője Esterházy, tekintetbe sem veszik
és hogy az ügyet zárt ajtók mellett tárgyalják.

Ezenközben Scheurer-Kestner a szenátus-
ban igazolta a Dreyfus-ügyben inditott akczióját;
Piquard ezredes Tuniszból Párisba érkezett, hogy
őt ebben az ügyben kihallgassák; a lapok kombi
náltak, magyarázgattak s aKőzvéleinény két hatal-
mas táborba szakadt. Deczember közepén már az
a hir járta, hogy a vizsgálóbiró itélete Esterházyra
nézve nem kedvező. Esterházy elten nemcsak az
írásszakértők nyilatkoztak terhelőleg, hanem ellene
szól ama katonai iratok elintézése is, mely Dreyfus
elfogatása után történt.

Különben az Esterházy ellen folyó vizsgálat
felől teljes bizonytalanság uralkodott s a vizsgálatot
annyira titokban folytatták, hogy még a szakértőket
sem tudták, akiket az irás felől kihallgattak. Ester-
házy lapjai többrendbeli tudósitást Jioztak, melyek
egy okmánybamisitó-gyár organiziácziójaról szó-
lottak, melylyel Esterházyt a veszedelembe fogják
sodorhatni. Rochefort kijelentette, lapjában, hpgy
Dreyfus barátai nagy lépésre készülnek Esterházy
ellen; ők ugyanis egy okirat birtokában vannak,
melylyel igazolni tudják, hogy Esterházy a leggya*
lázatosabb áruló. Ez az okirat azonban — irta Roche-
fort — hamis.

Közben mindinkább az domborodott ki, hogy
valami nagy szélhámosság volt és. van az egész
árulási ügyben. Kezdték nagyon összevetni azokat
a dolgokat, amelyekből kitünt az okiratok-
nak a Nohrton-l&s hamisítások természetével
valo hasonlatossága. Akkoriban az angol kö-
vetségtől loptak el. okiratokat, ugy, mint most a most
szereplő okiratokat. Ugyanazok a katonák voltak
belekeverve most is, ugyanazok csinálták az izgal-
mat, mint akkor. S a higgadtabb elemek ugy gon-
dolkoztak, hogy a Dreyfus-pört csak azért nem re-
videálják, mert ama blamázst akarják a hadügymi-
nisztériumról elhárítani, amely a Dreyfus-ügy nyil-
vános tárgyalásával elháríthatatlan.

Hogy teljes legyen a zavar, ekkor fellépett az
a bizonyos titokzatos hölgy, akirendesen fátyollal
jár és nem hiányzik egy valamire valo Jaünpörből
sem. Esterházy ugyanis azt biresztejte .volt, hogy
egy előtte ismeretlen fátyolos iö^gy már jóval
elöbb Ggyelmeztetie St a kemplattra, mely
ellene készül Deczember 27-én azután Madame
Jouffroy d'Abbans, akiröl azt állitották, hogy ö
az a titokzatos fátyolos hölgy, aki Esterházyt
Dreyfus kapitány barátai részéröl ellette tervezett

komplottfa figyelmessé tette s neki egy nagy állán
titkot tartalmazó aklacsomagot adott át, megjele
a vizsgálóbirónál. Fontos volt annak a kiderítés
ki ama rejtélyes, lefátyolozott hölgy s hogy ami
ukmányokat tényleg tőle kapta-e Esterházy vaj
más, kevésbé romantikus uton jutott-e az öjrnagy
okmányok birtokába akkor, amikor még a haáüg
miniszteri irodába volt beosztva.

Jouffroy asszony kijelentette, hogy Ő nc
ama rejtélyes, fátyolos hölgy, azonban jol ismer:
fátyolos hölgyet, ki egy igen magasrangu hivataln
neje s kit Esterházy gyakrabban látott fátyol iiélk
mint lefátyolozva. Azután igy folytatta;

— En magam nem játszom szerepet ebb
az ügyben, de nem is akarok játszani. Esterhá.
őrnagy vonta be nevemet az ügybe, hogy az elJ
tyolozott hölgyet, kit igen jól ismer, szerepen kh
hagyja. Ha Esterházy nem fogja kinyilatkoztat
hogy én ezzel az ügygyei összefüggésben nem
lok, akkor kimeritő adatokkal fogok szolgálni az
fátyolozott hölgyre nézve, kit magas katonai köri
ben is igen jól ismernek.

Esterházy őrnagy, lapjában, ujour-ban L
vesén védekezett Jouffroy asszony kijelentései ell<
Hangsulyozta, hogy nem ismeri az elfátyoloz
hölgyet, nem is kisérlette meg őt megismer
megelégedett azzal, hogy ama hölgy figyelmei
tette az ellene irányitott komplottra.

A szenzácziók, amelyek az Esterházy-üg]
kisérték, ezzel még korántsem értek véget. Deeze
ber 30-án Dreyfus exkapitány két testvére, Mathi
és Leon Dreyfus ellen inditottak vizsgálatot hh
talos vesztegetés vádja miatt. Mathieu Dreyft
a polgári büntető törvényszék vizsgálóbírója még
nap ki is hallgatta Sazdhner a ezredes özvegye
rokonainak vesztegetési vádja alapján.

Sandhner ezredes állitólag azt mondotta, he
a két Dreyfus, mialatt Dreyfus kapitány ellen
vizsgálat folyt, őt 300,000 frankkal megvesz
getni, akarta. Dreyfus testvérei a .gyanusítást i
gadták és kijelentették, hogy ők csak azért járl
Sandhner ezredesnél, hogy magukat a vizsgál
folyamáról informálhassák és hangsúlyoz!;
hogy Sandhner ezredes paralysis progressiá'b
halt meg, mely betegségben már aktiv katonai 1
rában is szenvedett.

Mathieu Dreyfus és az exkapitány apó:
dr. .Hadamard pedig feljelentést tett Esterházy i
nagy'ellen fenyegetés miatt. Dr. Hadamard ugyai
október 24-én egy Lyonból keltezett névtelen lex
let kapott, mely nagy betükkel irva Hadamart,
és Mathieu Dreyfust halállal fenyegeti, hogyi
tovább folytatják az elitélt Dreyfus kapitáx
rehabilitálására irányuló törekvéseiket. Megj
lapították, hogy ezt tt névtelen levelet Esterhá.
irta és hogy ő e levelet egy, a Passage de l'Ópera 2
szám alatt levö magán-postaügynökség utján Lyoni
át küldte Hadamardhoz. E postaügynökségnek ké
viselete van Lyonban és ez gondoskodott a levél t
vábbitásáról. A dologban az a legérdekesebb, hoj
akkor, mikor Esterházy e levelet irta, az ő ne
még nem szerepelt a Dreyfus-ügyben, Esterházy k
sőbb, amint a vizsgálatot ellene meginditották, r
volverrel a kezében megjelent a nevezett postahiv
tálban és agyonlövéssel fenyegette a hivata
nokokat, ha elárulják őt s-mint a levél fe
adóját agno'szkálják. Az Esterházyt védő Japt
később mindezt valótlannak mondották.

Ilyen kinos bizonytalanságban találta e?t a
ügyet az uj esztendő. Január 3-án azután köztud<
másra jutott, hogy jóllehet Ravary örnagy viz:
gálóbiró jelentése abban kulminál, hogy a vizsgálat*
megszüntessék, Saussier tábornok mégis ugy döntőt
hogy Esterházy a haditörvényszék elé áll
tandó. Ekkor még nem döntötték el, vajjon
tárgyalást zárt ajtók mögött tartsák-e meg. Estei
házy védője kijelentette, hogy az itélet, melyne
alapján Saussier tábornok Esterházyt a hadügy
biróság elé állitja, Esterházyra nézve kedvezö

Január 8-án ismét váratlanul érdekes fordula
állott be a Dreyfus-ügyben. A Síécle ugyanis tel
jes szövegében közölte azt n vádiratot, amely-
nek alapján 1894-ben Dreyfus kapitányt elitéltek. A
vádirat főképen a hires bordereaura támaszkodott
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Meg volt benne továbbá emlitve, hogy az írásszak-
értők között határozott véleményeltérés volt ugyan,
de hárman közülök, elsö sorban Bertillon, a leg-
határozottabban állitotta, hogy a bordereaut Dreyfus
írta. Sző volt továbbá a vádiratban arról, hogy mi-
kor iráspróbát végeztettek Dreyfussal, először egé-
szen nyugodtan irt, de azután egyszerre zavart lett,
remegni kezdett és azt mondta kifogásul, hogy a
keze fázik, pedig a teremben egész kellemes
hőmérséklet uralkodott. Dreyfus tagadta ugyan,
hogy vannak összeköttetései asszonyokkal, de rábi-
zonyították, hogy különösen egy osztrák származásu
nővel, aki a kémkedés gyanuja alatt állott, nagyon
is aürüen találkozott. Jellemző körülményként emelte
ki a vádirat azt is, hogy a német hatóságok soha-
sem akadályozták, ha Dreyfns Elszászba ment,
pedig általánosan ismert dolog, hogy a franczia
tiszteknek az elszászi utak elé akadályokat szeret-
tek görditeni. Végül hozzátette a vádirat, hogy
Dreyfus jól tudott olaszul és németül és diszkrét
lénye, valamint alkalmazkodó jelleme nagyon alkal-
massá tette arra, hogy kémszolgálalokat teljesítsen.

A Siécle ugyanekkor a bordereau képmását
is közölte és minden egyes sora alá Esterházy
grófnak leveleiből egy-egy sort nyomtatott, amiből
egész kétségtelennül kitünt, hogy az irás teljesen
azonos.

Trarieux volt igazságügyminiszter, szenátor
egy hosszabb iratban kritika alá vette a vádiratot.
Dreyfust szerinte is, főleg a bordereau alapján
itélték el. A többi bizonyítékra vonatkozólag egészen
határozottan állithalni, hogy azok a hazaárulást
tényállását megállapitani nem engedik. Rá-
mutatott arra, hogy az írásszakértők véleménye
egymástól eltértek. A bünper anyagának titokban
tartását egyszerüen törvénytelen eljárásnak mon-
dotta. -AV

Január 11-én végre a hadbiróság összeült és
megkezdette a tárgyalást. A hires Récamier-palotá-
ban volt a tárgyalás, ugyanabban a teremben, ahol
a Dreyfus-ügyet is tárgyalták. A jog és az igazáág
barátai mégis elértek annyit, hogy a tárgyalás a
nyilvánasság előtt kezdődött meg, mert a hadi tör-
vényszék egy órai tanácskozás után öt szóval kettő
ellenében kimondotta, hogy a tárgyalás mindaddig
nyilvános legyen, mig a nemzeti védelemre való
tekintettel a nyilvánosság kizárása szükséges-
nek nem látszik. A biróság elnöke Luxcr tábor-
nok volt, tagjai hét biró, akik mindenikének legalább
is akkora rangja vott, mint a vádlottnak. A biróság
nem engedte meg, hogy Dreyfusné és Mathieu
Dreyfus az egész tárgyaláson jelen lehessen.

Huszonhat tanut hivtak fel; ezek között yplt
Scheurer-Kestner szenátor, Piquard ezredes, Du
Paty de Clam ezredes, Bertillon és még több
szakértő.

Mindenekelőtt a vizsgálóbiró jelentését olvas-
ták fel, mely egész vádirat volt Piquart ezredes
ellen, aki sulyos hibákat követett el és megszegte
a köteles titoktartást. Azután kihallgatták j£!s-
terházyt, aki mindent tagadott Tagadta, hogy ő a
bordereau szerzője; tagadta, hogy neki, amint
Mathieu Dreyfus állitotta, módjában volt a bor-
dereauban emlitett iratok közül ötöt megszerezni;
tagadta, hogy fenyegető levelet küldött volna
Dreyfus apósának. Kijelentette, hogy a fátyolos höl-
gyet nem ismeri, de ea figyelmeztette őt arra, hogy
Piquard ezredes hajszát indit ellene. Különben is
panaszt emelt azért, mert Piquard ezredes házku-
tatást tartott nála. Beismerte, hogy az ő írása ha-
sonlit a bordereau irásahoz és ennek magyará-
zatául azt mondotta, hogy 1393-ban egy barátja
egy történelmi jegyzeteket tartalmazó levelet kért
tőle. ő ezt a levelet meg is irta és a hozzá inté-
zett levélben megadott czimre rue Chataudon-ba
adta fel Brane kapitány részére. Később azután
megtudta, hogy eme helyhez nagyon közel la-
kott Dreyfus apósa.

Az első tanu Mathieu Dreyfus volt, aki a
következőket mondta: Ha Dreyfus tényleg utánozta
volna Esterházy írását, bizonyára nem azzal kez-
dette volna a védekezést, hogy a bordereaut nem 6
irta. Hát nem gyanus körülmény az, hogy még mi-
kor Esterházy nevét e pörben mégsem emlitettek,
ő már tudta azt, hogy őt majd gyanusítani fogják

és minden lépést megtett, hogy a gyanut elfordítsa
magától ?

Ezután Scheurer-Kesnert hallgatták ki, aki
elmondotta, hogy kutatási eredménye az, hogy a
bordereaut csakugyan Esterházy irta. Dreyfust ár-
tatlannak tartja.

Ezután a Passage de l'Opera-beli ügynökség
főnökét hallgatták ki, aki Esterházyban nem akarta
felismerni a Dreyfus-család ellen intézett fenyegető
levelek átadóját. E vallomás következtében rövid
tanácskozás után kijelentette a biróság, hogy a tár-
gyalást zárt ajtók mögött folytatja. A titkos
tárgyaláson Piquard ezredest hallgatták ki és
azután másnapra halasztották a tárgyalás folyta-
tását.

Másnap, január 12-dikén, egész nap zárt
tárgyalás volt. Du Paty de Glam őrnagyot és
Piquard ezredest hallgatták ki zárt ajtók mögött.
Mit kérdeztek tőlük, mit mondottak, azt nem tudja
senki, de annyi kitudódott, hogy valósággal nem is
Esterházy, hanem Piquard volt a vádlott. S
csodálatos, de a tiz napra tervezett tárgyalást már
ezen a második napon Esterházy felmentésével
befejezték.

A hadi törvényszék este félnyolezkor befejezte a
tárgyalást. Luxer tábornok elnök kijelentette, hogy a
hadi törvényszéknek a következő kérdések fölött kell
d ö n t e n i e : . . ' , .

Vétkes-e Esterházy parancsnok abban,
hogy tiltott üzelmeket folytatott, vagy idegen
állammal, vagy annak ügynökével összeköt-
tetést tartott fenn, mert arra akarta felhívni,
hogy Francziaországgal szemben ellenséges-
kedést folytasson, vagy ellene háborut indít-
son, vagy erre az eszközöket megszerezze?

Ezután következett a szavazás, amely a
katonai törvénykönyv 131. §-a szerűit ugy történik,
hogy a legalacsonyabb rangu hadbiró elsőnek és az
elnök utolsónak szavaz. A hadi törvényszék egyhan-
gulag kijelentette, hogy a vádlott a felsorolt kérdé-
sekre vonatkozólag a o n * vétkes.

Erre a tárgyalást ujból nyilvánosnak jelentet-
ték ki; <

Az elnök., felolvasta a határozatot, amely
szerint a hadi törvényszék Esterházyt az
ellené etíielt vád alól felmenti, elrendeli,
hogy a vádlott szabadlábra helyeztessék és a
kormánybiztost utasitja, hogy az itéletet a
fegyverbe lépett őrség előtt olvassa fel.

Igy végződött az Esterházy-ügy.

Az itélet után.

Bizony nagyon is változó volt az a ha-
tás, melyet a felmentő itélet elöidézett és csak
növelte á már amugy is nagy izgatottságot az,
hogy Piquard ezredest két nappal a tár-
gyalás után elfogták. Az ezredest az Ester-
házy-ügyben valo: nyomozás és tárgyalás alkal-
mával tett leleplezései miatt a Mont- Valérien
erődbe vitték, ahonnan mindaddig nem távoz-
hatik, mig nem döntenek abban, a nyomozó-
tanács elé viszik-e az ügyet vagy sem. Az el-
lene inditott eljárás okául azt hozták fel, hogy
a WalsinrEsterházy ügyében, bár felsőbb
helyről megtiltották, tovább folytatta vizs-
gálódásait és hogy Lébloynak, Scheurer-Kest-
ner ügyvédjéneldmegengedte a titkos Dreyfus-ak-
tákba valo "betekintést.

Ez az elfogatás is növelte a zavart, mely
ezóta elsőrangu és fontos politikai kérdéssé
tette a Dreyfus-ügyet. A lapok, az utcza népe,
az egész ország lakossága két részre szakadt:
az egyik az antiszemitizmust irta nagy betük-
kel a zászlójára és ezzel a zászlóval tüntetett;
a másik resz, melynek élén Zola állott, aki
egy világraszóló hosszu levelében az igazsá-
gosság arczulcsapásának mondotta Esterházy
felmentését, mely felsőbb parancsra, — ez a
másik resz mindenképpen és minden áron
igazságot követelt ebben az ügyben.

Zola nyiltan vádolta bünrészességgel és
más dolgokkal Du Paty de Clamtól kezdve
és a hadi törvényszékeken végezve, a hadügy-
miniszterium elnökségét sem véve ki, mindazo-
kat, akik valamiféle kis mértékben is tisztáta-
lan szerepet vittek ebben az ügyben. Hangja
messzire elhallatszott, mély hatást tett és oko-
zója lőn sok tüntetésnek és utczai zavargás-
nak. Már ékkor lehetett látni, s azután is,

miután kétszáz kiváló férfiu manifesztumot kö-
röztetett a Dreyfus-pör revíziója érdekében
egész Francziaországban, hogy a franczia köz-
vélemény óriási nyomása kényszeríteni fogja a
kormányt a pör revidiálására.

Közben a vidék is tüntetett és ugyancsak
veszedelmes mozgalom indult meg a zsidók és
Zola ellen. Ez utóbbi, bátor fellépéséért közel-
röl-távolról üdvözlő táviratokat kapott ugyan,
de azért a franczia diákok nap-nap után heves
Zola-ellenes és antiszemita tüntetéseket ren-
deztek.

De bármi történt is, a főkérdés mégis az
maradt, mi lesz hát Dreyfussal? Ennek ügyé-
ben éppen ekkor ismét elsőrendü kérdés került
napirendre: igaz-e az, hogy Dreyfus lefoko-
zása elött Lebrun-Renault kapitánynak azt
mondotta, hogy okiratokat szolgáltatott
ki, hogy azokért cserébe sokkal fontosabb
okiratoknak jusson birtokába. Ezt a kérdést
Cavaignac a kamarában is szóba hozta és
ekkor Méline miniszterelnök a következőket
mondotta:

A kormány a Dreyfus-ügyben már nyilatko-
zott és bár egyáltalában nem akarja magát a dis-
kusszió alul kivonni, még sem helyes a kormányt
arra kényszeríteni, hogy minden nap nyilatkozzék a
különben is roppant nehéz kérdésben beálló minden
mozzanatról. A kormány megtette a kötelességét. Az
ügy igazságügyi jellegét megőrizve a törvényeknek
eleget tett. Egész nyugodtan lehet tehát a budget
fölött vitatkozni. A budget van olyan fontos dolog,
mint a Dreyfus-ügy. A folytonos szellőztetése az
esetnek csak fokozza az izgalmat, amelyet most
már politikai czélokra kezdenek kihasználni.
A választások közelednek és az affért boulangista
agitácziók élesztésére akarják használni, ami-
hez azonban a kormány segédkezést nyujtani nem
fog. (Helyeslés a középen, ellenmondás babról.) A
kamara bizhatik a kormányban, amely a hadsereg
becsületét és az igazságszolgáltatás tekintélyét meg
fogja őrizni. Az ellenzék politikájáért azonban a fe-
lelősséget el nem vállalhatja.

A Dreyfus-ügy ekkor már a politika te-
rére lépett: republikánsok, royalisták, anarchis
ták, szocziálisták, klerikálisok és antiszemiták
mindnyájan a saját érdekeik szempontjából
fujták a tüzet.

Politikai irányadó körökben elterjedt az a
vélemény, hogy mindezek az események any-
nyira meggyengítették a -3/iá/ioe-kabinet hely-
zetét, hogy a közeli napokra kormányválság
várható. Clemenceau feltünést keltő czikkben
figyelmeztette a francziákat azokra a veszedel-
mekre, amelyek a franczia hazát fenyegetik s
amelyeknek a tüntetések csak beszédes jelei.

Az őrültség szele fujdogál az országban,
irja Clemenceau. Ti halljátok az utczákon a jezsui-
ták kiabálását s olvassátok az ő lapjaikat. Máris
Spanyolországgal hasonlítják össze Francziaországot
s azt követelik, hogy Francziaország is vegye figye-
lembe a katonai érzékenységet. Amig ti a zsidók
ellen felvonultok, nem veszitek észre, hogy mi van
készülőben.

Igy irt Clemenceau s a szemmel látható
események, mintha igazat adnának neki. A vad
agitácziók minden oldalról tovább folynak. Az
antiszemiták és a radikális szocziálizmus ujabb
tettekre készülődnek s közben a boulangisták-
nak a bonápartistákkal és royalistákkal meg-
erősödött tábora is erősen fegyverkezik a köz-
társaság ellen.

Mindinkább nyilvánvalóvá válik, hogy a
Dreyfus-ügy csak köpönyegül szolgál a kle-
rikális-monarchikus összeesküvésnek, mely-
nek czélja a monarkiát visszaállítani, s ha ez
nem siherülne, legalább a köztársaságot a
templom igájába hajtani.

A jövő események.
Az örök időkre nevezetes „hazaárulás*

ügyében most két nagy eseményt vár a világ.
Az egyik a Dreyfus-pör revíziója, a másik
Zolának és Perreux-nék, az Aurore felelős
szerkesztőjének sajtópöre Zola feltünést keltett
vádirata miatt.

Az Indépendance Belge néhány nappal
ezelőtt azt a hirt bocsátotta világgá, hogy a
franczia minisztertanács elhatározta a
Dreyfus-pör revizióját. A nevezett lap, amely
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különben a franczia kormánynyal állandó ösz-
szeköttetésben van, feltünő helyen közölte a
szenzácziós hirt. Megjegyezte, hogy a p£r revi-
zióját a legutóbbi miniszteri tanácson határoz-
ták cl s a hivatalos közzétételtől mindeddig
fuleg az óriási izgatottság miatt tartózkodtak.
A Zola-per befejezése után azonban azon-
nal kijelentik, hogy a Dreyfus-ügyet revU
deálják. Csak a perujitás egyes modalitásai
okoznak némi nehézséget.

A másik esemény, melyet érthető izga-
tottsággal vár mindenki, Zolának és Perreux-
nek, az Aurore felelős szerkesztöjének, az
esküdtszéki tárgyalása, mely február 7-én lesz
a szajnai kerület esküdtszéke előtt. A hadse-
reg megsértése és rágalmazása a vád,
amely a franczia sajtótörvény 30—31. §-ain
alapul. Az ügyészséget Van Cassel fogja kép-
viselni, mig Zola védője Fernand Labori lesz.
A törvényszéki tárgyalást a legkiválóbb birák
egyike Delegorgue elnök vezeti.

A czikk inkriminált részeinek fölsorolása
után azt mondja az idézés, hogy e passzusok
olyan kifejezéseket tartalmaznak, amelyek al-
kalmasak a haditörvényszék lealacsonyí-
tanám és hivatalos működésében kifejtett te-
vékenységének rágalmazására.

Az a három Írásszakértő, aki az Ester-
házy-perben szerepelt, szintén beperelte Zolát
és az „Aurorea-t, mert szakértői véleményük-
ről azt mondja, hogy azok hazugok, hamisak
és csalási szándékkal Írottak. A panaszt
rágalmazás czimén adták be. A szakértők to-
vábbá 100.000 frank kártéritést is követemek.
A tárgyalás február 16-ára van kitüzve.

Epilógus.
Letesszük a tollat: a nagy és már évek-

ről szóló „hazaárulás" ügyének mind a mai
napig való fordulatai, ime, itt vannak olvasóink
elött. Az a munka, melyet ma az ujságirók
végeznek, hogy az események hü krónikásai
legyenek, napról-napra számot fog adni min-
denről, ami még ebben az ügyben történni
fog. Pedig sok fog történni, eredményében és
hatásában kiszámithatatlan dolog. A táviró
drótja hüségesen meghoz minden hirt s akik
a pörnek itt elmondott történetéből világosan
látják annak minden egyes mozzanatát, azok
annál nagyobb érdeklődéssel kisérhetik majd
az ujabb fejleményeket.

Sok-sok év mulva talán, amikor a jö-
vendő idök realistái regénytárgyakat keresnek,
ennek a mi történetünknek megsárgult, meg-
fakult lapjai fogják helyes nyomra vezetni a
regényírókat. Érdekesebbet aligha találnak és
reálisabbat semmi esetre sem ! . . .

ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. E héten is nagyobbára száraz, enyhe

idő volt. Csak néhány helyen havazott és a vetések
állapotáról nem igen kedvező hirek érkeznek. A
külföldi gabonapiaczok majdnem folyton szilárd
irányzatot jeleztek. Az áremelkedésben Amerika járt
elől. Ott a januári buza 99?/* cents-et, a májusi
tengeri 34i/s cents-et jegyzett január 15-én, tegnap
104i/8 cents és 34 Vá cents volt e határidők árfo-
lyama.

Nálunk gyenge forgalom volt ugy a határidő,
mint a készáru piaczon, az árak ingadoztak, de
egyenlegként mégis olcsóbbodtak, ami főkép a mai
nap eredménye. Az egyes czikkek forgalmáról a
következöket jelentjük:

Buza : Alig adtak el többet 40,000 métermá-
zsánál többet 21,589 métermázsányi hozatal mellett,
szemben a mult heti 18,000 métermázsányi ideszál-
litással. Az árak öt krajczárral alacsonyabbak.
A határidő árfolyamok majd fel, majd lefelé irányul-
tak és a mai pánik után, zárul a tavaszi határidő
11.69 forinttal, az őszi 9.28 forinttal szemben a
mult heti l l forint 85 krajczáros és 9 forint 40
krajczáros záró-árfolyamokkal. •

Bozs. Honi és idegen áruból elkelt vagy 8000
metermázsa gyengébb árakon. Ma 8150—8.65 forin-
tut jegyezünk helyben. Tavaszi rozsban alig volt
üzlet. Jegyez 8.51 forintot.

A.rpa. Kiviteli árpában kevés forgalom volt,
szilárdan tartott árak mellett. Takarmány-árpából
nemcsak magyar hanem idegen termék is kérőit
eladásra. Ma Kőbányán 6.50—6.70 forintot fizetnek.

Zab. E czikk jegyzése változatlan : 6.30—G.CO
forint. Tavaszi zabban csak itt-ott fordult elö egy
kötés, zárul G.28 forinton.

Tengeri. Az irányzat nyugodt. Szember a
sürgős kínálattal, a kereslet ingen gyenge. Tiszai
állomásokon 4.G5—4.75 forintot fizetnek. Májusi
tengeri, többnyire lanyha volt és zárul 5.17 forinton.

Liszt és korpa. A lisztüzlet a lefolyt héten
nem javult. Jöttek ugyan létre egyes eladások, me-
lyeknél egyik másik malom különösen olcsó árakat
engedélyezett, de a forgalom nem volt nagymérvü.
Külföldi üzlet sem birt kifejlődni, mert ba fordullak
is elő külföldi árajánlatok, azok annyira az itteni
árak alatt állottak, hogy a malmok képtelenek vol-
tak az üzleteket megkötni. Árjegyzéki átlag
árak:

0 1 2 3 4 5 6
19.40 19.20 19.— 18.70 18.40 18.10 17.80

7 77« 8 F G
15.80 12.80 7.30 4.3Ü 4.20

100 kilónkint, zsákoslul, Budapesten szállitva.
Hüvelyesek. Névleg jegyez : Nagy fehér hah

6.75 frt. Törpe hab 7.50 frt. Borsó 8.50— frt.
Köles 4.75—5.50 forint. Kendermag 7.25—7.50
forint.

Vetőmagvak. Élénk forgalom volt a lefolyt
héten is. Vörös lóhere. Az Amerikából érkező
jelentések szerint egyetlen állomáson, az amerikai
Toledóban 90.000 zsák eladatlan amerikai vörös
lóhere hever. Tekintve a nagy termést, nem igen
biznak a jelenlegi árak maradandóságában, sőt
máiis hanyatlást jelentennk. Belföldi megbizható
eredetü magnak a mult heti változatlan árak mellett
elég jó kerelete van és kielégitő kelete is volt. —
Luczerna. Franczia és olasz luezernamag folytató-
lag is jó keresletnek örvendenek. E czikk határozot-
tan szilárd és a hanyatló amerikai jegyzések nem
gyakorolnak reá befolyást. Az országos magyar
gazdasági egyesület legutóbbi szakülésében szomoru
adatok kerültek előadásra az amerikai heremagvak
behozatalára vonatkozólag A nevezet egyesület bead-
ványt intéz a kormányhoz a baj orvoslása végett.
Mépamag. Impregnált és jó kereskedelmi árut
folyton nagyon keresnek, változatlak árak mellett a
forgalom igen kielégitő volt. Jegyzések : Vörös
lóhere uj 38—45 frt, Vörös lóhere mult évi
34—3S frt, Luczerna, magyar, mult évi 40—50
frt, Luczerna franczia, uj 68—73 frt, Luczerna
olasz, uj 45—55 frt, Baltaczim. 13—13.50 frt,
Muhermag 5.75—6 frt, Bükköny 6—6.25 frt.

Olajmagvak. Csekély forgalom után jegyez
Budapesten : Káposztarepcze 12—13 frt. Bánsági
repcze 12—1272 frt. Vadrepcze ö1^—6 frt. Len-
mag 9—10 frt. Gomborka 11—12 frt.

Szesz. A szeszüzletben a hét elején valamivel
lanyhább árakat jegyeztek, de a hét végén gyérebb
kinálat és szilárdabb bécsi kontingens nyersszesz-
jegyzések folytán, az irányzat ismét szilárdabb lett
és a szeszárak a multheti zárlatjegyzés szerint zá-
ródnak. Finomitott szesz nagyban 55.75 forint,
élesztőszesz 55.50 forinton kelt el azonnali és feb-
ruári szállitásra, Mezőgazdasági szeszgyárak által
kontingens nyersszesz a hét elején Felsőmagyaror-
szági állomásokhoz szállitva 17 forinton volt kinálva,
de a hét végén már 17.25 frt volt elérhető bécsi
szilárdabb jegyzések folytán. A kontingens nyers-
szesz ára Budapesten 17.50—17.70 frt. A kivitel
néhány tétel finomított szeszt vásárolt, mely Fiumén
és Trieszten át tovább lett szállitva. Vidéki szesz-
gyárak változatlanul, szilárdan jegyeznek.

Budapesti zárlatok e héten: Finomitott
szesz 55.75—56.—, élesztőszesz 55.50—56.—, nyers-
szesz adózva 54.75—55.—, adózatlan 15. 15.25,
Denaturált szesz 19.25—19.75. Az árak 10.000 liter
fokonkint hordó nélkül bérmentve Budapest vasut-
állomáshoz szállitva, készpénzfizetés mellett értendők.
.Bécs. Kontingens nyersszesz e héten 18.—18.30
forinton kelt el. Zárlatjegyzés 18.10—18.30 forint.
Prága. Adózott tripplószesz 53.75—54 frton kelt el.
Adózatlan szesz 17.—17.25 frt. Arad. Finomitott
szesz 55.25—55*50 forinton kelt el. Kenyérmező.
Szilárd. Finomítóit szesz '55. 55.25 forinton je-
gyeztetett. Denaturált szesz 18.25—18.75 forinton.
Losoncz. Élesztőszesz 56.—56.75 forinton kelt el
azonnali szállitásra. Nagyvárad. Szeszárak azon-
nali szállitásra 74 forinttal drágábban jegyeztetnek.
Trieszt. Kiviteli szesz tartályokban szállitva január-
februárra l l forint, február—áprilisra 10.00—10.75
forint. .

' Repczepogácsa. Minél jobban belemegyünk • a
téli időszakba, e czikk annál jobb keresletnek ör-,
vend s tekintve, hogy a gyárosok már csak egy na-
gyon csekély készlet felett rendelkeznek, az árak
éhez mérten magasak, mai jegyzése teljes kóoéira-
komány vételnél 5 forint 60 krajczár, kisebb meny-
nyiség 5 forint'75 krajczár métermázsánként, enged?,
meny nélkül, Budapesten. •

Repczeolaj. Irányzata nyugodt, a kereslet kö-
zepes mai jegyzése nagyban 36 forint, kicsinyben
36Va forint Budapesten.

Fűszer os déli gyümölcs. Az üzlet menete
végre lehanyatlott egy olyan pontra, hogy a legirtó^
zatosb stagnálást kell konstatálni. Ennek az álla-

potnak egyik rendkivüli következménye az, hogy
nuha az idea a legtöbb füszernemüekben gyengt
küzóp, sőt némelyikben határozottan rossz termei
volt, az árak ingadozni, sőt némely áruban már ba*
nyatlani kezdenek. Ugyan ezt a jelenséget tapasztal-
juk a déli gyümölcsöknél, jelesül datolyánál, mazso-
lyánál, mandulánál; éppen a bors irányzata roha-
mosan emelkedő. A csekély termés daczára alig
képződött ár s most ez is hanyatló irányban mozog.
Ennek a jelenségnek oka az általános gazdasági
deroutte t a nagy fogyasztó közönség a legszüksé-
gesebb éllehni czikkekre szoritkozik s a déli gyü-
mölcsök élvezetéről teljesen; a fűszerek használa-
táról pedig annyira lemond, amennyire csak teheti.
Noha a nagy európai piaczokon ezekből az árukból
alig van fél annyi mint tavaly7 volt, mégis áru-tor-
lódásról panaszkodnak. Ugy a vidéken, mint a fő-
városban a csődök, üzleteladások és üzletbeszünte-
tések folyton tartanak és szaporodnak. Ami az egyes
árakat illeti, a lefolyt héten a bors 4 fonttal emel-
kedett, füge 74 forinttal, rizs V*—1/2 forinttal, da-
tolya 72 forinttal esett. A braziliai kávé árhanyat-
lása még folyton tart. Havreben a hanyatlás
ismét 2 frank, Hamburgban ugyanannyi márka,
Santosban 8 cent, Triesztben 50—80 krajczár.
Suntosban good average mai jegyzése 35 shilling
2 d., Hamburgban 32 márka, Triesztben 44.50
forint. A budapesti nagykereskedők árai tranzitó
Trieszt a következők: Santos good average
44.50—45 forint, szuperior 46—51 forint, Por-
torico 102—120 forint, Jáva sárga 92—125 forint
Mnado barna 190 forint, egyéb Jáva fajok 140—170
forint. Carracas 66—80 forint, Laguayra 88—96
Mrint, Jamaica 90—110 forint, Salvatore 75—
82 forint, Lahat 102.— forint, Mocca Hodeida
108—114 frt, Preanger 118—120 frt. Középamerikai
105 forint, Rio 60—G8 forint. W. J. B. 100—140
forint, detto gyöngy 128—145 forint,Viktoria 50—58
forint, detto gyöngy 68 forint. Santos gyöngy
72 forint. Bogotta 72—78 forint. Lávé gyöngy
86—90 forint. Guatemala 100—112 forint, mind
per 100 kilogramm, Hamburg, január 22. (Heti je-
lentés.) A lefolyt héten a hozatal Braziliából
108.000 bál; indiai és afrikai ám 16.5000 b»l
érkezett. Hollandi áru alig van 50 bál a piaczon s
megfizethetetlen árakat követelnek. Brazil-fajok jegy-
zései, transito Ham-burg : Santos good average 32
márka, Rio ordinary 28—31 márka, reel ordmary
32—35 márka, good ordinary 36—43 márka, first
ordinary 31 márka. Mind per bál á 503/4 klgr. —
Trieszt január 22. Rizs : Japán glácé 18.50—20 fo-
rint, Rangoon I. 14.50—15.50 forint, detto
II. 13. 13.50 forint, Busseino I. 15—15.75
frt, detto II. 13.25—13.75. Moulmeins 1.16—16.50 frt.
detto lI. 12.50—13.— frt. Arracaus I, 14.25—14.75
forint, detto U. 12.50—13.— frt. Saigon 13—13.50
forint; per 100 kilogramm 2°/o cassas conto. Da-
tolya alexandriai 20.50—24 frt, koszom 14.50 frt,
szabadon 22—26 forint. Kalifát 18—20 forint,
Füge koszorus 15.— frt, Calamata 16.50 frt, kosáráru
12—13.25 frt, szabadon ll—14frt, Puglia 9—12 frt.
Szmirna 35—38 forint, Maratonisi 14—15 forint.
Mogyoró: Szicziliai 23—25 forint, nápolyi hosszu
85 forint, isztriai 35 forint, Levante 16—17 forint,
detto lehámozott 35—36 forint. Mandola : Avola
édes 88—94 forint, Molfetta 78 forint, Catania 80
forint, Palma 75 frt, Girgenti 75.— frt, Barri 72—74
forint, Pugliai édes 90 forint, dalmat 77 forint,
armelin 42 forint. Legujabb ajánlások Genuából, ab
Genua: édes Bárói 165—168 lira, szicziliai és
szardíniái 158—160 lira, detto keserü 175 lira, per 100
klgr. Anisz, Barri 62 lira. Szent Jánoskenyér.
Puglia 10—ll forint. Pignol 62 forint per láda. 31a-
zsolaszölö: Vourla-35—38 forint, Yerli 35—38 forint.
Caraburnó 44—54. forint. Elemé 22 forint, Szamosz
vörös 18 forint, detto fekete 22 forint. Thyra fekete
16 forint. Bors Szingapore fekete 48—49 forint,
detto fehér 68—69 forint. Penang fekete 40—42 fo-
rint, detto fehér 70 forint. Gyömbér: bengáli 23 fo-
rint, Cochim A. 58 forint, detto B. 53 forint, detto
szokvány 24 forint. Szegfüszeg 35—36 forint,
szegfübors 50 forint. Sáfrány 55 forint (per 1 kilo-
gramm.) Fahéj 54 forint, detto törmelék 26 forint.
Babérlevél: 10 forint. Piment:, prima Jamaika
58 forint. Mind per J00 kilogramm. Gesztenyét
ajánlanak ab Cremona 20—22 lira, száritott 28—32
lira; helyben friss Cremonai 15—17 forint, száritott
20—22 forint. Tábiaolajok : Albániai tisztított 33—
36 forint, olasz, I, 57—68 forint, levantei 33—36
forint per 100 kilogramm, hordó nélkül, ab Trieszt.

Vas. A nyersvasüzlct gyenge menetében lénye-
ges változás nem állott be. Áz árak eléggé, szilár-
dak. A vasgyárak már erősebben kezdenek dolgozni,
munkaerejüket lassan gyárapitják. Kötések elég szép
számban köttettek. Budapesti helyi árak 100 kilón-
ként 3% leszámitással: magyar nyersvas 4.45—
4.65 frt. Besszemer nyersvas 4.65—4.75 frt.
Félnyers-vas 4.20—4.30 frt. witkowitzi nyers-
vas 4.50—4.60 frt. Ócska vasak: könnyebb
darab vasak 2.90—3.— frt, nehezebb darab vasak
3.25—3.30, elsőrendü öntött vastörmelék 3.70—
3.80 frt, elégett öntött vastörmelék 1.50—1.60
forint, 100 kilogrammonként készpénzfizetés mellett
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KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (4)
A lakó felállt s némi izgatottsággal kez-

dett fel s alá járni.
— Nos, ha az igazat akarja tudni, szólt,

a háziasszonya elött egy perezre megállva és
jelentősen nézve arra, — hát bevallom, hogy
Talóban meg akarok házasodni.

— Ah I Igazán ? kiáltott fel Mihajlovna
Sztepanida, megringatódzva a szókon, — ez
aztán ujság, ez aztán meglepetés !

— Már akár meglepetés, akár nem, vegye
a hogy akarja, de ez a szándék én bennem
megvan s épen ezt irtam rneg ma az ór-séninrk.

— No lám! ¥.-/.[ igazán n<:ni vártam Illát
sok szerencsét kivánok ! Hja, a szerelem ! —
tette hozzá a háziasszony teth-U-U örvendezéssí-I.

— Őszintén beszél kegyed ? akkor szépen
köszönöm.

— Szi'p-nics Péltr íNK'?íTi megszoritotta
a háziasszorr a puha, köv.r k vrt.

om.'.>-•.
Mihajlovna S/.ti-panida, j . !'
változott, vörös foiti'kkul [<
sértődött tekin!el/'b">! i tta»
zony nem nagyon örül ann
az asszonyok nagy mos!- r-
mindent el tudnak hid IMI.

'ÍV
zái;Ói
,;v ö
iiíott.
-.•- n

nida egy percz
k e d v e s v o l t . m i n ! ••! ' ! i - - ••/•. ;'•; . ; - . ' . - U . > ' i « -
k é r d e z ő s k ö d ö t t S t » - ; . ; , n i ••• í ' > = : l i a • !

asszonya felöl.
— Azt mondja ön. h';.\ ini^-/ ;v>'<?

szólt, fejével bólintgatva és UJÍ-JI inv^iií^ai
sárga pántlikáit a fókötőjén — rri in. >.iin!
fiatal volna. Ilyen korban inéjr sok hiáhava
ság lakozik a niagunklui'ájálian. í n már t->«
érett leány voltain, még-is ^ r i ^ ü i n* m
tánczra perdülni, meg szerotk r . h;t « •;."•.;••
rok körültom forgolódtak. uti\ uoitak. !•

bi-

16-

il ,fTőrok-Szen£=!Vsí3iiósS
1898. évi február hé 2-ása c8é{@gl»t% 9

saját helyiségében

Előterjesztendő távgysik s
1. Közgyülési elnök megválasztása.
2. Igazgatósági és felügyelő-bizottság jelentése az

1897-ik évi üzlet-eredményről.
3. A mérleg és tiszta jövedelem feletti határozat-

hozatal .
4. Az 1898. j a n u á r 9-ik napján tar tot t rendkivüli

közgyűlésben az alapszabályok 27. §-ánnk módosí tása,
illetve kibővítésére vonatkozó határozat teljosbitése.

5. 3 igazgatósági tag megbízatási ideje lejárván,
UZ igy megürült három hely betöltése.

' 6. Felügyelő bizottsági tagok választása.
7. Egyéb szabályszerüen beadott inditványok tár-

gyalása. (414)
Török-Szentmiklós, 1898. j a n u á r 21-én.

Kunere Imre.
vezérigazgató.

Figyelmeztetem.
Az évi igazgatósáéi és felügyelő bizottsági jelentések és mér-

leg az intézet helyiségében az üzleti órák alatt megtekinthetők, ma-
lyek külön-külön minden egyes részvényesnek meg fognak külditni.

12. §. Ki a közgyülésen szavazatát gyakorolni kivánja, tarto-
zik részvényeit a helybeliek, a gyülés napját megelőző napi*, nuin
helyben lakó részvényesek a gyülés megnyitásáig — az igazgatóságnál
bemutatni cs csak a valóban bemutatott s a közgyülést megelőzőleg
legalább 30 nappal nevükre irt részvény után s esetleg kellő meg-
hatalmazás alapján fog részükre a szavazási igazolvány kiszolgáltatni.

hogy elértem a harmincz évet és eltemetlem
az öregemet, hát nekem is megjött az eszem,
de csak most. Ha most jönne valaki . - . per-
sze, ez nevetséges és ilyesmi soha sem tör-
ténhetik már én velem, "de ha találkoznék szo-
lid, jóravaló ember . . . Hiszen én husz évvel
voltam 'fiatalabb, mint a megboldogult. Gon-
dolja fel csak jól, husz évvel!

Mi különös van abban? — kérdé némi-
leg meghökkenve Sztepanics Péter.

— Hogyne volna, kérem ! Mit tudtam én
akkor ? £gósz fiatal leányka voltam, csak a
tánezon és bolondságon járt az eszem, a fér-
jemnek pedig gazdasszony kellett volna. Se a
gazdaságot nöm tudtam vezetni, se bevásárolni,
Icfe-liíjcbb csak ruhát, de még azt is mindig
drágán vettem. Minden össze vissza ment ná-
lunk. 'ÍVinérdek pénzt költöttünk s mégis, ha
például vendégek jöttek, nem volt sehol egy
pohár nem volt miből teázni. Oh, sok baja volt
vf;ii".n a m< ^boldogultnak!

— Bocsáson meg, Mihajlovna Szlepanida,
hány Ovs volt kegyed, mikor férjhez ment?

— Uu>v. vagy huszonegy . . .
— Dí;: ! .\kkor hál azt mondom én ke-

•vriín-L. [!<••.: v na^um ross;; nevelésben része-
st,lt a SZÜlí'HK-'l.

— Miérl lelt volna a/, rossz? pattant fel
a házias-vny. már m r d o<s;sson, Sztepanics
Péter. -./. ••ii*s/.iiioiin ü-hel-s emberek voltak
" - . S H I I Ü Í : ! ' . •'••• - j i i u . H fHTM - M f i j r i í i l t a k t ő l e m ,

j - i s z t - n •,.1- : . - n i i ! v o i i i J i n . Z o n g o r á z n i

* ;: :.,:^{\.U. M • ívf!-.iv is. A legelöke-
•.•;••» t i Ü ? K ' \ .•'••.•in!.'./•'.•:. ' j . - r l a n ) . . . t a l á n
-:a< ru- i s Vn a z i . a , ^ .'« u ' t : n ^ - d a n s e M ü l l t T ?

— 7 : ^ t ~ i-tjjik ~\:'.y V ; Ü I . i . h o g v e n m o n -
űom: l<:iivi-/h::j.'v renJrs<:n kiinüvdí-k kegye-
U»:t. de--l>u'iiöin"i!rról bcs/A-U'k. Kn a nevelés-
ről 1 Ugy iatsaik, hogy btlhon ueni tanították
kegyedéi .semmire.

" —• í - ;•! ! IIÍÍJV Í-. is* l;.t»üoM?-k v o l n a .
' . , , { . n « ,i-v.'»?:«••;. L.J.-V a ^.V.^ir. : í/sr/tíayok

Russz ivóviz a legtöbb betegség oka, ezért t a r t - | |

son Ön csak 3 Ö 3

házában, ho^y ugy saját magát , m i n t családját

ífusz, l l!-,
és egyébb ily betegség ellen megóvhassa.

Magyarországi főraktár:

V. ker., Zoltán-utcza 10

But
Jícmes és Cengyel, Belváros, £gyctcm-tcr 5.1, em.

becses figyelmébe ajanjuü, hogy a

levö nagy butorraktárában űáz lerombolása miatt a

bútor-készletek
minden áron eladatnak.

Sztcpanis Péter elgondolkozott, de nem
arról, amit a háziasszonya mondott. Ez az
asszony egyszerre kiálihatatlejmá vált előtte.
Pedig milyen nem régen volt az, mikor még
szerelett az esti szürkületben Mihailovna Szte-
panidával akármilyen semmiségről elletscirni.
Akkor még ugy tetszett neki, ho^y a házi-
asszonya, ha nem is valami szellemes. Je egy-
szerü, jó asszony, akivel kellemes volt elbeszél-
getni, elfecsegni valami olyas napi eseményről,
mely nem terjedt tul az ö felfogási képességén,
például a drágaságról, vagy a rendőrség vala-
mely ujabb rendelkezéséről. Akkor nem vette
észre azokat az apró asszonyi furfangokat,
amelyeket Mihajlovna Sztepanida használt s
aminők voltak például egy-egy uj, kaczér sza-
básu ruha, vagy valami erős illatszer, amelyet
még a bezárt szobaajtón át is meg lehetett
érezni, vagy a többé-kevésbbé világos czéloz-
gatás az egyedüllét keserves voltára. Most,
mikor megjelent a szinen a madame Müller
elsőrangu nevelőintézete, amely — mint lát-
szik — igen jelentéktelen nyomokat hagyott
Mihajlova Sztepanidán, a nevelőintézet mellett
pedig az arcz kifestése, végül az a sértődött,
szinte dühös tekintet — egyszerre minden vi-
lágos lett Sztepanics Péter elött, amint világos
lett az, hogy vége van az agglegényi élet
idyijeinek, ezzel együtt pedig a háziasszony-
nyal valo beszélgetéseknek, akinek oly világos
merényletei vollak az ő szabadsága ellen.

— Milyen ostoba egy asszony I — gondolta
haragosan Sztepanics Péter, a szemöldöke alól
pislogva ki a háziasszonyára s annaiv sárga
pántlikaira, — nem birta már tovább kitartani,
nem birt várni ? Hiszen tudhatta jól, hogy én
soha a világ minden kincséért el nem vettem
volna őt, hát minek kellett neki igy elárulni a
kártyáit 1 Kiköltöztem volna innen csendben,
békében és néha még jó szivvel is gondoltam
volna vissza arra, hogy mily sokat fecsegtem
volt vele, csupa unalomból. . .

(Folytatása köveücezifel

aanrasntak igazgatósága.
204:}/QÍ: 1808. S Í ; f

Osztrák-magyar vasuti kötelék.
(A II. resz 2. füzet 1898. január hó l-töl érvé-
nyes függeléke magyar szövegü kiadásának

helyesbitése.)
Az osztrák-magyar vasuti kötelék II. resz

2. füzetéhez 1898. január hó l-töl érvényes
függelék magyar szövegü kiadásának 18. olda-
lán 60. folyó Szám alatt czukorrépa szeletekre
fennálló díjtételek, nem a függelékben kifeje-
zésre jutott irányban, vagyis vágvölgyi vona-
lunk ott felsorolt állomásairól (állomásairól) az
ott felsorolt osztrák állomásokra, hanem kizáró-
lag a megforditott irányban, vagyis az ott
felsorolt osztrák állomásokról vágvölgyi vona-
lunknak o|t felsorolt állomásaira érvényesek.

Budapest, 1898. január 17-én. (407)

Am.kir.államvasutak igazgatósága,
egyuttal a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Páratlan stkerfi gyógyhatéaai folytán legmelegeb-
ben ajánlható.

Dr. Mitzger Tivadar
bydro-eiektrotfierapiai rendeli intézete

Budapestjfiréz-körut44,l,em,
Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt

rejlő különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs bőrbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfoku gyengeségl álla-
potoknál uj gyógymódom ax Siszes gyógy-
módokat basonlithatlanul a messze felül-
mulja, a mennyiben gyógyszerektől menten
nehány nap alatt gyb'keres, állandó s tel-
jes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modem hygea és orvosi technika elsőrendit
vívmányai szerint nagyszabásu gyógytermekkel van berendezve.
Tapasztalt, bixtos és gryora eraónéayek folytán
honorárium teljes gyópyulas ntán flzo&ctö. Külön
várótérnek. Külön be- s kimenet Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig. Levelekre dijmentesen válaszoltatok.
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KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (4)
A lakó felállt s némi izgatottsággal kez-

dett fel s alá járni.
— Nos, ha az igazat akarja tudni, szólt,

a háziasszonya előtt egy perczre megállva és
jelentősen nézve arra, — hát bevallom, hogy
valóban meg akarok házasodni.

— Ah ! Igazán ? kiáltott fel Mihajlovna
Sztepanida, megringatódzva a széken, — ez
aztán ujság, ez aztán meglepetés 1

— Már akár meglepetés, akár nem, vegye
• hogy akarja, de ez a szándók én bennem
megvan s épen ezt irtam meg ma az öcsémnek.

— No lám ! Ezt igazán nem vártam! Hát
sok szerencsét kivánok! Hja, a szerelem ! —
tette hozzá a háziasszony tolletott örvendezéssel.

— őszintén beszél kegyed ? akkor szépen
köszönöm.

— Szit p nics Péter cK-srn megszoritotta
a háziasszonya puha, k ö v r k /ét.

— NagV'.'U. naivon oriUvis. ! — í.s«ii**í*_• I't_-
M i h a j l o v n a S z t e p u n i d a , j> Heh*'! h i r t e l e n ir.í'g-
v á l t o z o t t , v ö r ö s f o l t n k k a l W\ < r !<>H ;-.r<-zábói é s
s é r t ő d ö t t t e k i n t e l e k H l i t n i foli •'?. l n ^ y ő bi-
z o n y n e m n a g y o n ö r ü l a i m '• -MVIÍ i t a í l o t t . D*«
a z a s s z o n y o k n a g y m p s l r i - '-. a ' - M H v - h - n o s
m i n d e n t e l t u d n a k h i t e t n i . .Yiihíijk'-Yíi;: S z i e p u
n i d a e g y p e r c z mn!v-< u u i r u- ••iní o\vmi - / . ÍV: .H.
k e d v e s v o l t , m i n t »•!•!•!> s ••/>. ;'<! . í--U*U!-_>d*'-~í-l
k é r d e z ő s k ö d ö t t S U ' Í ' Í Í Ü Í - í'•'•!> •••l;<i n s; K-?:Y-
asszonya felől.

— Azt mondja ön. h<>;v hu^z evos? —
szólt, fejével bólintgatva és ujra tne-íingatv
sárga pántükáit a íokölőjén — <irt'in. Minlíia
fiatal volna. Ilyen korban mój/ sok hiábavaló-
ság lakozik a magunkra] tájában, í n már «"?«,k
érett leány voltam, mégis szcrHIi m :?'!->
tánczra perdülni, meg szereik n . ha u <;, va'r.-
rok körültoni forgolódtak. luKui-oHak. Mu-í.

MEGHÍVÓ.
Il „TSrSk-Szent-ItSIklősi Takaréfepénxiár"
1898. évi február hó 2-án délelött 9

saját helyiségében

Előterjesztendő tárgyak:
1. Közgyülési elnök megválasztása.
2. Igazgatósági és felügyelő-bizottság jelontése az

1897-ik évi üzlet-eredményről.
3. A 'mér leg és tiszta jövedelem feletti határozat-

hozatal .
4. Az 1898. j a n u á r 9-ik napjáa tar tot t rendkivüli

közgyűlésben az alapszabályok 27. §-ámtk módosítása,
illetve kibővítésére vonatkozó h a t á r o z a t tulj os bitese.

5. 3 igazgatósági tag megbízatási ideje lejárván,
az igy megürült három hely betöltése.

" 6. Felügyelő bizottsági tagok választása.
7. Egyéb szabályszerüen beadot t inditványok tár-

gyalása. (4M)
Török-Szentmiklós, 1898. j a n u á r 21-én.

Kunere Imre.
vezérigazgató.

Flgyelntmxtetém.
Ar évi igazgatósági cs felügyelt) bizottsági jelentések és mér-

leg az intézel helyiségében az üzleti órák alatt megtekinthetők, me-
lyek kOK ' ' ' " "

J

sik részv t , ,
helyben lakó részvényesek á gyülés megnyitásáig — az igazgátc _
bemutatni és csak a valóban bemutatott 8 a közgyülést megelőzőleg
legalább 30 nappal nevükre irt részvény után s esetleg kellő meg-
hatalmazás alapján fog részükre a szavazási igazolvány kiszolgáltatni.

hogy elértem a harmincz évét és eltemettem
az öregemet, hát nekem is megjött az eszem,
de csak most. Ha most jönne valaki „ - . per-
szes ez nevetséges és ilyesmi soha sem tör-
ténhetik már én velem, "de ha találkoznék szo-
lid, jóravaló ember . . . Hiszen én husz éyvel
voítam 'fiatalabb, mint a megboldogult. Gon-
dolja fel csak jól, husz évvel!

Mi különös van abban ? — kérdé némi-
leg meghökkenve Sztepanics Péter. ;

— Hogyne volna, kérem I Mit tudtam én
akkor? §gész fiatal leányka voltam, csak a
tán?zon és bolondságon járt az eszem, a fér-
jemnek pedig gazdasszony kellett volna. Se a
gazdaságot nem tudtam vezetni, se bevásárolni,
legfeljebb csak ruhát, de még azt is mindig
drajjún vettem. Minden össze vissza ment ná-
lunk. 'iVmérdek pénzt költöttünk s mégis, ha
például vendégek jöttek, nem volt sehol egy
pohár nem volt miből teázni. Oh, sok baja volt
velőin a m«.-^boldogultnak!

— Boesáson meg, Mihajlovna Szlepanida,
huny cv.-s volt kegyed, mikor férjhez ment?

__ Husz vagy huszonegy . . .
— Hus! Akkor hál azt mondom én ke-

"vctimL. lióirv nas^on rossz nevelésben része-
süli a szülőméi.

— Miért leli volna az rossz? pattant fel
a háziam v<my, már nu-gi ocs-;:sson, Sztepanics
Péter. .-./. i-n's/.iiloim íche't"? emberek voltak
's senuí-.i!:. '•• -5--iniiíit"• s v m - ' s a j n á l t a k ' t ő l e m .

H i s z e n y'^i•:;'< u ; ; i!\u!. YOtlüni. Z o n g o r á z n i
s Su^iPiii íuk. M ' t v t k i - e is. A lege lőke-

•J-'i'tl? u ü í ies-U i[i!i./;.:Lv j u r t á m . . . t a l á n
i:-:áerU' ib í n a z i^a/{/.''!!'•{: i ! ; u d a m e M ü l l e r ?

_ . ;^r-y^ csak utry vüfi. a h o g y é n mpn-
u o i n : !<-iici\ hi.'í'y ren«it.'S':ii k i iüüvei iék •ke'gye-
üet. de é r r h e r n ' u r r ó l bctóe l - k - &i a n e v í í l é s -
r ö í l ;tigy iál^xik, hogy otthon ivóm tahíiották
kegyTedel semfjure.

' •_. l'.•:>•{•,!} niii!-- k i^ tanitónak volna.
i <-v<-n < ü-í; . n:i--;.. 1Í-=J.'V. a Í'ÍÍÚ'-^ÍÜ: ^i/ida^nk

r

Rossz ivóviz a legtöbb betegség oka, ezért tart-
son Ön csak

K
j p %%% &*$%*•*%%%%

házában, ho^y ugy saját magát, mint családját

tífusz, tó!-, gyamor-tiürut
és egyébb ily betegség ellen megóvhassa.

Magyarországi főraktár:

V.ker.,Zoltán-utcza10.

becses figyelmébe ajánjuQ, hogy a 40S

Jíemcs és lengyel, jjelváros,£gyetem~tér 5.1. em.
lévő nagy butorrakt&rában OÁZ lerombolása miatt a

bútor- készletek
minden áron eladatnak. • . -

Sztepanis Péter elgondolkozott, de nem
arról, arait a háziasszonya mondott. Ez az
asszony egyszerre kiállhatatlanná vált előtte.
Pedig milyen nem régen volt az, mikor még
szeretett az esti szürkületben Mihailovna Szte-
panidával akármilyen semmiségről elfecseirni.
Akkor még ugy tetszett neki, ho^y a házi-
asszonya, ha nem is valami szellemes, de egy-
szerü, jő asszony, akivel kellemes volt elbeszél-
gelnij elfecsegni valami olyas napi eseményről,
mely nem terjedt tul az ő felfogási képességén,
például a drágaságról, vagy a rendőrség vala-
mely ujabb rendelkezéséről. Akkor nem vette
észre azokat az apró asszonyi furfangokat,
amelyeket Mihajlovna Sztepanida használt s
aminők voltak például egy-egy uj, kaczér sza-
básu ruha, vagy valami erős illatszer, amelyet
még a bezárt szobaajtón át is meg lehetett
érezni, vagy a többé-kevésbbé világos czéloz-
gatás az egyedüllét keserves voltára. Most,
mikor megjelent a szinen a madame Müller
elsőrangu nevelőintézete, amely — mint lát-
szik — igen jelentéktelen nyomokat hagyott
Mihajlova Sztepanidán, a nevelőintézet mellett
pedig az arcz kifestése, végül az a sértődött,
szinte dühös tekintet — egyszerre minden vi-
lágos lett Sztepanics Péter elött, amint világos
lelt az, hogy vége van az agglegényi élet
idyijeinek, ezzel együtt pedig a háziasszony-
nyal való beszélgetéseknek, akinek oly világos
merényletei voltak az ő szabadsága ellen.

— Milyen ostoba egy asszony !—gondolta
haragosan Sztepanics Péter, a szemöldöke alól
pislogva ki a háziasszonyára s annan. sárga
pántlikaira, — nem birta már tovább kitartani,
nem birt várni ? Hiszen tudhatta jól, hogy én
soha a világ minden kincséért el nem vettem
volna őt, hát minek kellett neki igy elárulni a
kártyáit 1 Kiköltöztem volna innen csendben,
békében és néha <még jó szivvel is gondoltam
volna vissza arra, hogy mily sokat fecsegtem
volt vele, csupa unalomból . . .

- . . . . ' . . . (Folytatása következik^ •

igazgatósága.
-1043/Q

Osztrak-magyar vasuti kötelék.
(A II. resz 2. füzet 1898. január hó l-töl érvé-
nyes függeléke magyar szövegü kiadásának

helyesbitése.)
Az osztrák-magyar vasuti kötelék II. resz

2. füzetéhez 1898. január hó l-töl érvényes
függelék magyar szövegü kiadásának 18. olda-
lán 60. folyó szám alatt czukorrépa szeletekre
fennálló díjtételek, nem a függelékben kifeje-
zésre jutott irányban, vagyis vágvölgyi vona-
lunk ott felsorolt állomásairól (állomásairól) az
olt felsorolt osztrák állomásokra, hanem kizáró,-
lag .a megforditott irányban, vagyis az ott
felsorolt osztrák állomásokról vágvölgyi vona-
lunknak oli felsorolt állomásaira érvényesek.

Budapest, 1898. január 17-én. (407)
A m. kir. államvasutak igazgatósága,
egyuttal a többi részes vasutak nevében is.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)
BAAAIAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAB

Páratlan sikerü
ajánlható.

Dr. Mitzger Tivadar
bydro-eiektrotherapiai rendelő intézete

Budapest, Taréz-körut 4 4 . 1 . em.
Áz ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt

rejlő különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs bőrbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfoka gyengeségi álla-
potoknáluj gyógymódom ax Sssses gyógy-
módokat hasonlithatianul s mMize folttl-
miüja, a mennyiben gyógyszerektől menten
nAhiay nap^ alatt gyöktres, állandó » tel-

.Intézotepi a modem hygea ét orvosi technika elsorendtt
vivmánya szerint nasyutabixá gyógytermekkel van b«renderve.T^antolt, biztoa te cyoni endi3éay«k folytánhvnwráriwn tfljes fyönrólá* ntáa flxeUiotő. Kolön
viidtoxtnek. Kfllon be- s kuneaet Rendeléa naponta d. e.
9—1-if, d. o. 2-8-ig. Levelekre dijmentesen vilasz?ltatik.
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Szinházi műsorok.
Nemzeti Szlnfcáz j Vír Szlnaiz I. Ur. Opcnkáz | fia Sziakiz

Hétfő í Egy szegény :
ifju története

Kedd
j Jefta leánya \
jNők az alkot- —
| mányban

Szerda Folt, amely
tisztit

lép f zltkíz

Coulisset ur i' A baba

Migjar Siiakfe ; Dtfilriy

A gésák

Csütörtök Az eeér
^makranczos! A . c reraonai

hegedüs
Coppéliahölgy

Szőke
katalin

A varázs-
gyürü

Az ördög
mátkája

A harang A kis
alamuszi

A kikapós
paükárius

A gésák

A gésák

Péntek Othello Coulisset ur j A toloncz A kikapós
patikárius

Szombat 'A nagymama1 A fény árnyaij „é^a harang ] A baba A gésák

Vasárnap d. u.
i

Este |

húza?-' _

Fult, amely
tisztit

— 'Szőke Katalin1 A czigány j Menyecske
i kisasszony

A windsori Champbaudet: ^ varázs-
vig nök állomás gyürü A gésák

Több cs. és kir. szab. tulajdonosa.

SCHWALB KÁLMÁN
Budapest; VIS., I z a b e l l a - u t c z a 76. s z . 023

Elvállal épület-horgany Otezitményeket, légszesz- «s vizvezetéki munkákat
különlegességek fürdőszobákban. Készít vidéken vízvezetéket, csatornázást ,
EíegtaluE árnyéteezékeket, fürdcezobákat és szökőkutakat á legszebb kivitelben.

HÉ Ajánlatokat £&rv szerint elfogad. fl-

Az egyedül

sterilizált és baktériummentes
saikvia a.

ZIKVIZ
Telefon: SANZTAS. (410)

firíetések
felvétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

V1H, fa&omt 55, síim

Menyasszonyi kelengyének kiválóan előnyös

a ladás . f.-brnár 1", t-ig. "N*;i?y raktárunk fuUümüttségc miatt rendkivüli o'csón adunk el jútáUús melleit
raktáron Ir vö "iöU s/oba us/talüs r< kárpitos butnrt a legear-zerübb cünöspgtől a legünoinabbig. A leg-
ujabb árjegyzéket több mint 800 képpel ?ú krnhk bélyegbén valo beküldése ellenében franko küldjük.

Magy. bútoripar
társaság

Budapest, Koronaherczeg-utcza 2. sz. aiatt.

TELEFON.

inhart Vilmos
díjjal kitüntetett és államilag segélyezett

festészeti mitterane
Budapest, VIII., Hunyadi-utcza 27. sz,

házában.
Ajánlja magát a.hirneves klasszikus olasz, német, hollandi stb. műremekek

kópiáinak müvészi elkészitésére;

legyezitek erekri ferfii müveket
pléhre, vászonra minden nagyságban a templom styijénekf figyelembe vé-

telével. Templomok, kolostorok s plébániák" részére stb. :

Régi és szaggatott kének javíttatnak.
Készít: zászlóképeket, kerasztutat, oltárképeket, Krisztus,

Madonna s más szentképeket.
Arczképek fénykép után életnagyságig. Utszéli kereszt-

fák részére pléhre festett Krisztus testeket.
A képekhez készít stilszcrii tölgyfa- s aranykereszteket a legegyszerűbb

kiállítástól a legdrágább kivitelűig.
Kivánatra oltárképek, vagy keresztút magrende lésénél készséggel

szolgálok vázlatokkal.

Szives figyelmeztetésül

Elektro-Volta-
Kereszt.

Nem lehet eléggé ajánlani
minden embernek, hoyy

hordja mindig a -VOX.TA-
KBRESZTET', mely az ide-
g-eket erősíti, megujitja a
vert és az egész világon össze-
hasonlithatlannak elismert szer
a következö betegségeknél: kösz-
vény, rheuma, neuralgia,
ldecsyengeség, álmatlan-
•a*. hideg kezek és lábak,
hipochondria, sápkor, asth-
ma, bénulás, görcsök; bőr-
betegségek, aranyér, gyo-
morbajok, ittfinenzm, kfihö-
ges, sttketsóg, fttlxngáB,
fej- és töteriják stb. stb.

AB életerő önkénytelen el-
vsntése, tehetetteuség ea
elgyengfilés a .•otta-ke-

tesxt" folytonos viselésé 41-
t ^ gyogyitbatok.

fölgyek és leányok
a kritikus Mokben csakis a Volta-
Keresztet hordják, mert ez ugy-
szólván, mindenkor csillapítja a
fájdalmat, villanyos árama megóv
kellemetlen következményektől,
amely már. oly sok fiatal C-letet

oltott ki a kritikus időben.
Számtalan koszSnő é s el is-
merő tevéi é n rendelke-

zésre. 302
1 drb árai frt 80kr.

2 frt beküldésével (bélyegekben
is) kérmentvn. ; Utánvét mellett
SO krral több. Valódi niinőség-

be-L csak

REIF MIKSA
rábaa

Erzsébet-körut 6,1. em. ajtóiO.

3
Ü5" Számos kitüntetés. "399

liteies üreg legfín. bánáti szilvórium portó
és csomagolássá! együtt U.GO os ö. - frt utánvét vagy

.előrefizetés niellett.
Schatteles Mihály, Lugos (Bánát) 32. sz.

AI^fl-FITTATOTT 1859-ben.
3

(307

íight Cyck kerékpárok

Richter-icieHorgony-Pain-Expelíer
Ijiniment. Capsici comp.

Ezen hirnovos háziszer ellerxtállt az idö ^p
nat, mert már több mint 27 év óta megbizható, fájda-
lomcsillapító hcdürzsöiésként alkalmaztatik küszvcnynél.
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok
által bedörzsöiésekre is mindig gyakrabbaa rendeltetik. A
valódi Horgony-Pain-Expoller, gj-akorta Horgony-Lininient
lilnovezés alatt, nem titkos szer, hanem ÍQCZI népszerü hári-
szer, molynok egy háztartásban sem kolicno hiányozni.
40 kr., 70*kr. és 1 "frt. üvegeiikéiiti árban niajünem minden
jjvó'íys?,ortárban készletben van;«főraktár:
török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mult
több îsobbórtékü uráuzatvan forgalomban. Ki

k megkárosodni, az minden egyes
üveget „Horgony 1 védjegy és Richter ozégjegy-

nélkül
F.

nem valódit utasítsa
. h. tír?a. r.5. és ür.udvari sziiliMk. BODOLST&ET.

os. és kir. szabad, orthopaedisi kötszerészek
— Alapittatott 1SGO. —

Csak V., Deák-Fererzcz-utcza 10. sz.
Fontos

M UJDONSÁG. "Ml
Pollltzor-féle uionr.an javított cs. és

kir. szab. g\unmi sérvkütö, a legjobbnak Tan
elismerve és monarchiinJc liatóraia tul is
naef elismerésnek örvend. íícm csuszik lé
a testről, nem gyakorolkolleinetlen nyomást,
u^y éjjel, mint nappal hordható. Czélszerü-
sege által az eddigi sérvkötök hiányait pó-
tolja. A pciotiák a sérvhez idomíthatok és
biztonsági övvel van ellátva, melyek a test-
ről valo lecsúszási meggátolja. Árak egy

oldaln 7—10 Írtig, kétoldalu 10—16 frtig.
XSezréndelesaél a t e s t bősége k é r e t i k .

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy
raktár angol és franczia sérvkötökben. S«s-
per.sorium, haskötő, gürcsér-guinmiharisiiya,
egyeneíítartó. Múhfecskendő, légpárna ágybe-
tét és havi-baj felfogok dus választékban kap-
hatók; valamint a legfinomabb franczia és angol
PTTMMT biUönlcgeaségeli, valódiak
trUmSU jótállás meUett. Sonlé ere-
deti dobozban, tuczatja 3,4, 6 és 8 forintért.
Loulé egyenként csomagolva, tuczatja: 3, 4,
6 és 8 frt. Capote americ. (rüvid) íelicr szinü
tuczatja 3 és 4 frt, narancsszínű 5 és 6' írt.
Fiktóría tuczatja 4, 6 és 8 frt:
tfalliÁltrafl (hosszu) tuczatja: 3,4, & és
n u n O l y a g & frt. Halhólyág (rövid) tcz.
4 im 6 frt Pely Borus'Haasc drbja 2 frt. Pply
Pórus Mensinga darabja 2 forint 50 krajczár.
Firiai oTspongyar tuczatja 4 és 6 frt. , (47

' Budapesti és bécsi katónakorhúzakban, valamint számos
[ katona ezredeknél nyert bö' tapasztalat folytán ezea orvos-

/ - ," tudor legmelegebben ajánlható.
Számtalan köszönetnyilvánítások és elismerések

bel- és külföidt betegei részéről.

Titkos betegségeket,
a legdianyagoltabb hogy csőfolyosókat, bujakóros sebe»

ket áypbilist, azonfertőztetés utóbajalt.

Elgyengült férffierőt
az orvosi világ által legujabban olyannyira felkarolt és hatá-

sában páratlan sikerü
Elektpomassag &

által magfimlést. noksél fehérfolyást, befecskendezés
nélkül, bármely nöi bajokat, a legmakacstJ>b b a i b s t e ^ s é -
Mket, TaUunint ifjiikori bQaiik következtében beállott ideg-
es ennek utókövetkezményekép létrejött hátgr&rinczfcajt
gyógyit 10 évi czivil és lű évi katoaaonosi tapasztalat után a

legujabb gyógymód szerint alaposan és biztos sikerrel.

Dr. KAJDACSY,
v. os. és kir. ezredorvos

{akik: Budapesten, váczi-körut 4. sz. I. em.
bejárat a lépcsőnél.Kffnd«: délelött 9-től 4 óráig, este 7 Arától S óráig. Küknek

ugy mint férfiaknak külön be- és ki iára t. Külön váróterein.
Levelekre azonnal dijtalanul válas'zoltatik. gyógy3zei«fcr51 is

gondoskodva lesz. (413)

TILft Jozsef " 3Q,
téten átt aegönéara elfogad kerékpárokat. Ez az egyetlen, legnagyobb, fedett, g t !
ellátott éStfitött kerékpáriskola. A, jLcrítpározús a . ^ i hónapokon át mechanikai készülékkel elsajátítható

és gyakorolható. A hejfiáég'saponta 7 érától reggel égése este 8 óráig nyitva van.

Kretzschmar E. és Társa ksrekpéfdrtíek r.f. K.icheBb^er^ároiy.
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Óriási választéka

úémű farsangi en
Franz Carl Bisenius

Wien, l.# Singerstrasse 11, félemelet.
Tessék erre a czínire ügyelni, hasonló nevü ősegekkel

nem állok összeköttetésben, sehol sincs fiókok.
A legrégibb, Jóhirü és versenyképes
üzíet. Mindig a legujabbat nyujtja olcsó,

nagyban való árakon.
Eredoti fölötte komikus papirfövegek 10 dr])
-:u kr. Uj kotiUonturok 0 párnak 50 krt*
följebb. E.otii. on-érmei arany ea ezSaCb&l,
bartoara nyomatva JO drb ö krtól följebb.
Finom crépo crxnek vagy kotillon azaJLa-
g-ok divatos színekben, 10 drb 16 krtól

" ">b. Kiviii.atra tetszés szerint való darah-
.n s7oitu«zva.EJlBJncrt diszes kivitelü

lések báli helyiségek részére. Baíi
éfi.ok valo diszUcsekvF kiikvőn vagy el iá

i.'-nií. Ereúfctl uj párisi tréfás czikkek 10 ütb
1 fr Hol feljel:b. Siiacn hatásos világitja
kotilli.ii-fifuiákhoz dibja 10 krtói feljebb. Veszély
léikül való szalon-tűzijáték. Díszítések pénz-
üiji.k H-szere. Ezijjpc-dókat kölctöa adókba
a ; zofcafalak Icgrkícoljb vot-.Svong.JA.tia
nó:ktl fel is úllíttatcm. KöicsŐa adok
ctttílcacztalokat, szélieket, kárpitozott
padokat táccztcrinek réozete, Kyortyn-

csülárckat os glraudolokat-

— Árjegyzéket EKgjfera k&Sdok- —•

kieszközöl a világ összes
államaiban (320)

Kalmár ] .
mérnök és hiteles szaba-

dalmi ügyvirő, ezelőtt
Pompéry

(Benedek L. és Tsa)

Budapest,
VU, Kerepesi-ut 44.

Elsőrangu
r - rw

ajánlkozik a n. é.
hölgyközönségnek.

BUDAPEST,
Csengery-utcza 62.

Gyógysse
„az áraay tir

lÁhó PSERHOFER J. I., Siager-
strasse 15. szám.

Bécs.

vérti821itó labdacsai,
azelött egyetemes labdacsoknak nevezve,

az utóbbi nevet teljes joggal rae2énjepilik, mert tényleg nagyon sok betegség
létezik, amelyekben ezen labdacsok valóban' kitünö hatásunknak bizonyultak.

Sok évtized óta áítaianosau el vannak terjed\". «>••!. lakií-ook és na-
g\-on kevés család lehet, amelyben ezen kitünö hétszerből egy kis készlet
hiányoznék. ,

Sok orvos ajánlotta és ajánlja ezen labdacsokat házi szer gyanánt, leg-
főkép minden baj-ellen, amely ros i eiu«*<t«» v vy dug-i'i»»ból" származik,
mint: az «p«keringés zav&rai, májtut.!. s b t l év el*«ayvédése, azél-

*« vórtőditXi$ az agyba, altosti bajok (aranyé;) ^!b.
Vértiszlitótulajdonságuknál fog\:i kU'.unösen jó hatással birnak vér-

l4sTüél és az 'ebből származó betegségeknél, mint: sápkor, ideges
^ . stb. Ezen vértisztitö labdaesdk ezenkivül oly enyhén hatnak, hogy

legcsekélyebb fájdalmat sem okoznak és ezért a leggyengébb személyek, söt
még gyermekek által is aggodalom nélkül bevehetök.

Egy tekercsnél kevesebb nem küldetik. A pénz előleges beküldése mellett
poríomentes küldéssel együtt egy' tekercs labdacs ára 1 frt 25 kr., 2 tekercs
2 frt 30 kr.," 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt
20 kr., 10 tekercs 9 frt 20 kr.

Kérjük határozattan:........ •

„Pserhofer J. vértisztitó labdacsait" (150>

kérni és arra ügyelni, hogy minden doboz-. fedélfcürata a használati utasításon
álló Pgerhofer J. néyalforá3t, és pedig vcirös J«MnkkcI, viselje.

PSEEHOFEE J. gyógyszertára, Singrerstrasao 15, Béos.
Raktár BuCapeyt részére: TőrSk Jozsef gyógyszerésznél Kir&ly-ntoza 12.

Az ezredéves országos kiállitás alkalmával a legmaciasahb Jcituntetésssi; a ..MtLLENMJMI DÍSZOKLEVÉLLEL" kitüntetve,
rét-, érezmü- és gőzkazán-gyár,

BUDAPEST, V., KÜLSÖ VÁCZI-UT 138.
•' <^) • Hogasztett munkák,

6özkazánokf víztisztítók, rservoirok, csővezeték, felszerelvények.

Nem robban!

uton előállítva.
Teljesen veszélytelen.

Teljesítmény és fogyasztási meghatározás
a m. k. technológiai muzeum által.

JCottnvü kezdés
Felügyeletet nem igényel.
Fénylők meghatározása Hahoty

Sándor tanár által.

Néni ártalmas!

Uj gázkészülék világítási berendezések léte-
• sltósér'6, . minden házban,

szállodában, kaszinóban,
szinházban, nyaralóban, fürdőhelyeken, kastélyokban, mula-
tókban, gyárakban, mühelyekben, vendéglő- és kávéházakban,

nyilvános épúieitekban és mind azon he-
ly*k^ni hol égy ölcsó és czélszerü vilá-
gítás szükségeltetik, ott ezen készülék
egy kiváló szer egy minden igényt kielégitő
berendezéshez.

Egy körülbelül 100 gyertyafányü láng
mintegy IV2 krba kerül óránként, tehát
olcsóbb, mint bármely világítási módszer.

Gazmotorok Üzemére Igen olcsó hajtó-
erő, fűtésre Is alkalmas légnem.

Több városban bevezetve.

Maulner Adolf és Társa uraknak
gázkészülék-gyártási vállalat

Budapesten.

Örömmel közölhetem, hogy Ár-
pád-földi vendéglő- os kerthelyisó-
geim számára szállitott „Perfektor"-
gázkcszlilék legjobban bevált és én
ugy valóban szép és pompás vilá-
gítással birok, mely költség tekin-
tetóbi-n is teljesen kielégít.

Árpádföld. (Ujpest mellett), 1807.
május hö 4-én.

Orosz Adolf.

T. Mautner Adolf cs Társa urak
Budapesten.

Tegnapi becses soraira vala-'
szólva, sietek önöket értesiioni, hogy
a .Perfektor'-készülék derekasan
megállta helyét és daczára annak,
hogy- a lezajlott királynapok alatt
kávéházam egész héten át kora
estitől mindig egész reggelig vrlá-
gitva volt, soha a legkevesebb
fennakadás sein fordult elö- A gé-
pet az önök gépészének utasitása.
alapján most is öcsém szolgáljaki,
de vajmi kevés dolga van vele cs-
inost győződtem meg csak igazán
arról, hogy ez a fényes világítás
határozottan kevesebbe kerül és-
kevesebb dolgot 13 ad, mint a pet-
roleum. Tata, 1S97. szepí. 13-úii.
Tiszt. Ctenuabók Károly, kávés.

Számom oltsmoréaBk kSxűt néhányat moraolnnk tmli
T.Mautuer Adolf és Társa uraknak,

gázkészülék-gyártási vállalat
: Budapesten.

' örömömre szolgál Cnöket órtesi-'
ieni, hogy a nálam felállitott „Per-
fcctör'-gózkcszUlékkcl teljesen meg
vagyok elégedve, mivel a láng szép,
intenzív és . nyugodt fényt irasit,
ugy, hogy a világítás itt helyboa
feltünést keltett. Kellemesen érint
az is* hogy a készülék egyszerű-
ségénél fogva személyzetem közOl
bárki által a legkönnyebbeu kezel:
hetö és semmi különös gondozási
nem IgönfeL

Pápa, ÍS9T; junius hóban.
Kiváló tisztelettől

Orönhct Zalgtt, kávés.

Mautner Adolf ea Társa uraknak '
Budapest.

Valóban örSpunel közölhetem,
hory a f. óv márczius bő 15-én
káveháti helyiségtíinben feláUitoit
.Períector-jfükésiülék* « hónap
óta minden' fennakadás 4a. Zavar,
nélkül ponlosun müködik, a vilá-
gítás folyton egyforma inarad és én
egy szép és faatibos lényt kapok
anélkül, Iwg'f a< nekem többe Ice-
rülnc, mini H .pclroleum-vüágitas.
Főleg kiclCyil axon körülmény-, lipyy
a kczelcs olr felette cgyízcTÖ cs
könnyü, hogy azt 'a púnztárósnö
végzi.
. Trencsén, IfrOT. szc|>U»nb«r 10.
Bton Armin, a katonai barakkok

Mautner Adolf és Társa uraknak
Budapesten.

Ezennel örömmel nyugtázom,
hogy én az 3n3k által szállodám,
kávéházam és éttermeimben beve-

zetett .Perfevtor'-gázvilásitással
teljesen uicg vagyok elégedve. — A
viliéi tás inaja9 fényfoka mellett
kcJleincs ea olcsó kezelése felette
egyszerü.

Besztercze, 1897. deczember 17.

. * . Bahi ina; Győző,
: ... " .' izáHoda-tulajdono9.

Részletes megismertető leirások a „Perfector"-gázkés2Ülék gyártási vállalatnál
MAUTNER ADOLF és Társánál kaphatók Budapesten, Arany János-utcza 3.

Pcrjcctor Pcrfcctor Perjcctor perfector
Nyomatott ez „ORSZÁGOS HIRLAP" köforgógépén, Budapast, VIIU József-körut €5. szám.


